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Vorwort. 


JUas  vorliegende  Etymologicum  Latinum  umfasst 
trotz  seiner  compendiösen  Form  doch,  wie  ich  hoffe, 
ziemlich  den  ganzen   Sprachschatz  des  lateinischen 
Idioms  und  sucht   die  einzelnen  Wörter  entweder 
auf  ihre  Wurzel  zurückzuführen  oder,  wo  diess  nicht 
thunlich  scheint,  wenigstens  mit  ihren  Sippen  im 
In-  und  Ausland  zusammenzustellen,  um  einem  ei- 
gentlichen Wurzellexicon ,   dessen   Abfassung   einer 
spätem   Zeit    und   kundigem    Händen   vorbehalten 
bleibt,  nach  Kräften  vorzuarbeiten.     Ausgeschlossen 
hab'    ich  mit   Willen  bloss    die   unwichtigen   oder 
allzudunkeln   Wörter   der    Glossographen,    dagegen 
glaubte    ich    oft  auch    solche   Wörter  in  das    Ver- 
zeichniss    aufnehmen  zu  müssen,    denen  ich  nichts 
als  eine    absolute    confessio    ignorantiae  beifügen 
konnte.  Qh 

Z3<t 


l\  l  01  u  ort. 

Zur  Begründung  habe  ich  mich  überall,  so  oft 

es  nöthig  schien,  aui  meine  lateinische  \\  orthildung 
bezogen  und  den  betreffenden  Paragraph  in  Klam- 
mern beigesetzt.  Die  dortsei  bst  gebrauchte  Termi- 
nologie kehrt  natürlich  hier  wieder.  Ich  habe  zwar 
so  wenig  als  möglich  neue  Kunstausdrücke  ein- 
zuführen mir  erlaubt;  gleichwohl  scheint  es  mir 
für  die  Bequemlichkeit  des  Gebrauchs  forderlich, 
wenn  ich  hier  ein  Verzeichniss  der  grammatischen 
Termini,  deren  ich  mich  regelmässig  bedient  habe, 
mit  den  nöthigen  Erklärungen  anfüge,  besonders 
da  manche  auch  der  üblichsten  von  einzelnen  Gram- 
matikern unserer  Zeit  in  etwas  verschiedenem  Sinne 
gebraucht  werden. 

Abstumpfung  findet  Statt,  wenn  entweder 
der  Auslaut  eines  Wortes  abfallt,  wie  in  per  von 
ntni\  oder  auch  selbst  der  Auslaut  der  Wurzel,  wie 
in  tumere  von  öto/uodoq  und  mamma  von  mamilla. 
Vgl.  Wortb.  §.  216. 

Adjectivformen  nenne  ich  alle  Bildungen 
auf  cus,  dus,  rnus,  nus,  rus,  eus,  ius,  aus,  vorzugsweise 
wenn  sie  ihrer  Bedeutung  nach  Substantiva  sind, 
z.  B.  pcdica  von  nsdrj.  Ich  musste  mich  für  sie 
eines  so  allgemeinen  Namens  bedienen,  weil  sich 
die  Bedeutung  dieser  Terminationen  weniger  fixirt 
hat  als  die  der  Deminutivform  las  und  der  Parti- 
cipial-  oder  Verbalformen  stis  und  tus. 


Vorwort.  \ 

Assimilation.  Ich  unterscheide  die  con- 
so n antische  Assimilation,  wenn  entweder  der 
erste  Consonanten  dem  zweiten  oder  der  zweite 
dem  ersten  sich  gleich  macht,  z.  B.  railus,  (>a8a- 
Xog,  teiurite  für  tendite,  von  der  vocalischen 
z.  B.  maccrare  statt  marcerare.  Diese  vocalische 
Assimilation,  bei  welcher  sich  der  Consonant  mit 
dem  benachbarten  Vocal  identificirt ,  ist  demnacli 
nur  eine  Species  dessen,  was  oft  Vocalisation 
oder  Ver weichung  heisst,  wenn  ein  Consonant 
in  irgend  einon  Vocal  sich  auflöst,  wie  taeter 
von  arocQTriQoz ,  aamarium  von  arma. 

blichst,  sachl.  Bei  der  Vergleichung  latei- 
nischer Wörter  mit  griechischen  und  deutschen  tritt 
oft  der  Fall  ein,  dass  das  den  Buchstaben  und  dem 
Lautverhältniss  nach  entsprechende  Wort  eine  ganz 
andere  Bedeutung  erhalten  hat,  während  dieselbe 
Bedeutung  in  einer  andern  Formation  desselben 
Stammes  erscheint.  Diess  zwingt  oft  zu  einer  dop- 
pelten Vergleichung,  die  ich  als  buchstäbliche  (laut- 
liche) oder  sachliche  (begriffliche)  unterschieden  habe; 
z.  B.  docere  lehren,  ist  buchstäblich  mit  8oxtZv 
scheinen,  identisch,  während  es  sachlich  dem  stamm- 
verwandten diddgai  entspricht     Vgl.  Wortb.  §.  24. 

dichotomische,  trichotomische  Form. 
So  unterscheide  ich  die  Nomina  der  dritten  Decli- 
nation  von  denen  der  ersten  und  zweiten.   Demnach 


VI  loricorl 

heisst  mir  arx  die  diel lüto mische  bovin  neben  im 
Lrichotomischen  Form  arca.  Eben  so  vor  neben 
'//'/'•  tinugo  und  ataycov  neben  uri/avr'j  und  v/ag*- 
num.  termo  neben  terminus.  omen  neben  <'>,'h'> 
utvov.  sec/us  neben  scelerum.  dXticfuo  neben 
YiUibrum.  puls  neben  noXrog.  ales  neben  alatus. 
dureax  neben  auriga.  junix  neben  juveueus. 
pellex  neben  naXXa*?).  cassis  neben  cassida.  fa- 
mel  neben  famulus.     Vgl.  Wortb.  §.  58. 

entlehnt  oder  Fremdwort  im  Gegensatz 
der  Urverwandtschaft ;  z.  B.  cedrus  ist  das  aus  dem 
Griechischen  entlehnte  xsdyog,  dagegen  citrus  ist 
ein  dem  lateinischen  Lautgesetze  unterworfenes  und 
dem  lateinischen  Idiom  eigentümlich  angehöriges 
Wort,  welches  dem  griechischen  xtdyog  nur  ent- 
spricht.    Vgl.  Wortb.  §.  43  flg. 

G  r  u  n  d  f  o  r  m  nenne  ich  die  ursprüngliche  Form 
eines  Wortes,  ehe  es  durch  Syncope,  Metathesis, 
Apocope,  Assimilation  etc.  verunstaltet  war,  z.  B. 
sorbere  von  saufen,  cercius  von  xeuxiaq. 

Homonyma  habe  ich  durch  Zahlen  vordem 
Lemma  kenntlich  gemacht.  Das  Kriterium  der  Ho- 
monymie ist  bekanntlich  nicht  die  Verschiedenheit 
der  Bedeutung  eines  und  desselben  Wortes,  sondern 
die  Verschiedenheit  des  Stammes.  Gleichwohl  habe 
ich  manche  Wörter,  die  sich  auch  aus  einerlei  Stamm 


Vorwort.  vi! 

erklären    lassen,  doch   als  Homonyma   aufgeführt, 

z.   B.    offendere  anstossen    und  beleidigen.       Vgl. 

Wortb.    §.    25.  ;  nach    dem    §.    29.    ausgeführten 
Grundsatz. 

Paronymuni  ist  eine  coordinirte  Formation, 
z.  B.  patera  und  patina  von  patere. 

Verstärkte  Form  nenne  ich  vorzugsweise 
nur  die  Einschiebung  eines  n  vor  c,  g9  d,  t,  s 
und  eines  m  vor  6,  p  und  f;  z.  B.  campus  von 
xrjTiog,  singilio  von  sagum,  grando  von  xiycedog, 
tensa  von  6&£ttj.  Aber  auch  die  Vocale  verstärken 
sich  bisweilen,  wie  aevurn  von  avus,  caepe  von 
xama,  wie  im  Griechischen.  Vgl.  Wortb.  §.  13 1 
—  138. 

Verwandt.  Diesen  allgemeinen  und  gewis- 
sermassen  vagen  Ausdruek  habe  ich  regelmässig  da 
gebraucht,  wo  meine  Untersuchung  ein  bestimmtes 
Verwandtschaftsverhältniss  nahmhaft  zu  machen 
nicht  im  Stande  war;  z.  B.  das  räthselhafte  siremps 
mit  agjuog.     Vgl.  Wortb.  §.  50. 

Stamm  und  Wurzel  pflege  ich  als  Art-  und 
Gattungsbegriff  zu  unterscheiden ;  jede  Wurzel  kann 
zugleich  Stamm  heissen,  aber  nicht  umgekehrt.  Ein 
Wort  ist  erst  auf  seinen  Stamm,  dann  sein  Stamm 
auf  seine  Wurzel  zurückzuführen.     Z.  Bl.  horno  ist 


VIII  loruort. 

der  Stamm  von  humanus  d.  h.  hominanus,  hat  ab< ■ 
liom  und  ^a^-«/'  zu  seinem  Stamm  oder,  se- 
rieller ausgedrückt,  zu  seiner  \\ 'urzel.  Ist  das  Wort 
aller  Termination  ledig,  so  enthalt  es  den  nack- 
ten Stamm,  z.  B.  sat  von  üorj,  pus  von  nv&co, 
sensim  von  aviötjuog.     Vgl   Wortb.  §.51. 

Bei  Vergleichung  der  altdeutschen  Dialekte 
waren  Grimm  und  Graf,  bisweilen  auch  Adelung 
meine  Führer.  Der  gelegentlichen  Berufung  auf  die 
Volksdialekte  liegen  die  bekannten  Werke  zu  Grunde, 
für  b  a  i  r.  das  ausgezeichnete  Idioticon  von  Seh  melier, 
für  Schweiz,  das  von  Stalder,  für  schwäb.  das 
von  Scftmid. 

Erlangen,  den  19.  December  1840. 


Der  Verfasser. 


A. 

NB.     Die  in   [  ]  eingeklammerten  Zahlen  beziehen  sich  auf  die  §$. 
meiner   lateinischen    Wortbildung. 

abacus  der  Prunktisch  —  trichotomische    Form    von    ußa§. 
abavus  der  Urgrossvater  —  Reduplication  von  avus. 

abdere    verbergen   —    uno&eTvai    buchst,    abthun,    sachl. 

wegthun. 

abditus  —  äno&ezog ,  nicht  ärcoöoTog. 
abdomen,  abdumen   der  Schmeerbauch  des  Schweines,  als 

delicates  Gericht  —  viell.  iq-d-iopa  das  Gargekochte.    Oder 

mit  dr^wg,  Fett,  verwandt  i 

abies  die  Tanne  —  aßirj  ■    IXuttj  •  ol  öi  nevxfj  Hes.  ags.  iv, 

nhd.  Eibe. 
ablegmina ,  pars  extorum  quae  prosegmina  dicuntur  Fest. 

—  von  ab  und  LACO  lacero  Xaxi^cj.     [168.] 
abolere  vernichten  —  unoltoai,  wie  delere  Sio)Jaat. 
abolla   der    Reitermantel  —  Assimilation    von  bulga.     Und 

ußoltTg*    neQtßoXal   vno    Sixtlcov   Hes.      Aber    ußoXog   bei 

Arrian  scheint  entlehnt.     [150.  168.] 
abstemiits  enthaltsam   —   von  ab  st in  er e ,  wie  imns  von  in. 

Oder  vom  abs  privat,  und  dem  Stamm  von  temetum? 
absurdus  abgeschmackt  —  vom  abs  privat,  und  oQ&og,  wo- 
von   auch   sardare.     Oder    vom   ab   intens,    und   stirdus, 

schwarz. 
ac  und  —  aus  atque?     Oder  xat  mit  dem  a  euphonico! 
accersere  herbeirufen  —  Compositum  von  ad  und  dem  Stamm 

von  ImOY.iQTav ,   axaiQetv;  Causativ  zu  accurrere, 
Doederlein  Hdb.  d.  Etym.  1 


*l  accipitcr  —  acucrr. 

MCCipiter  der  Habicht  —  tuxvnTtoog  inrt'£  I lom.  11.  HI,  C2. 
acer   —     Stamm    von    acernus    Ahorn,     und    Abstumpfung 
\on   u/K>öo<;,  wie  cor  von   koq&Ul 

urcr  scharf — buchst,   toxig,  sachl.   o£t£,  verw.    mit  acutus, 

accrbus  —  herb,  oyJnucfog  ags.  scearp ,  nhd.  scharf, 
roo  y.uo<ftiv  zusammenziehen;  buchst,  garben  dh. 
rosten. 

ticcrra  das  Rauchfass  —  Foeminin.  von  uyuQoe  [sehr.  uyaQ- 
()o$]  *  Gy.tvoyonoQ  Hes.  das  Ge-schirr.  Verw.  mit  ahd. 
char  altn.  für  golh.  kas  das  Gefäss? 

acervus  der  Haufe  —  (jarbe,  ahd.  garba,  von  uytlotiv. 

1.  acetabulum  die  Ilüftbeinhöle  —  von  acetare  quod  nunc 
dieimus  agitare  Fest. 

2.  acetabulum  das  Essiggefäss  —  von  acetum,  wovon  goth. 
akeit  entlehnt,  und  Echis,  Schweiz,  saure  Nachmolke. 

Achivi  —  l4yuioi,  neben  dem  Fremdwort  Achaei. 

acieris,  securis  aerea  qua  in  sacrificiis  ulcbantur  sacerdo- 

tes  Fest.  —  Fortbildung  von  acies.     [129.] 
acinaces    der   Säbel   —    Von  y.aivco,    xtvziuj,    wie    xavaxtq* 

llqoq  Hes.     [150.] 
acutus  die  Weinbeere  —  uxivog. 

aclassis  das  Kleid  —  von  calassis,  xakäoigig.     [150.] 
aclis  der  Wurfspiess  —  von  xijlov  der  Pfeil.     [löO.j 
aenua  ein  Stück  Feld  —  von  uxuiva, 
acoma   eine    Distelart    —   uxoQQal'    uxdvd-iov   Hes.     Verw, 

mit  Carduus. 

acredula    ein    Vogel?    oder    Frosch?    —    Grundform   von 

Grille,  Deminut.  von  uxqi$,  die  Heuschrecke. 
acta  das  Ufer  —  das  entlehnte  axTrj,  von  ayvvfii. 

acte  der  Niederhollunder  —  das  entlehnte  axiia,  äxrrj, 
axzala,  Grundform  von  Attich,  verw.  mit  xvjiaog1. 

actutum  sogleich  —  Verbale  buchst,  von  AKTOQ,  sachl. 

von  uxTaivtiv  sich  schnell  bewegen. 
neuere  schärfen  —  von  äxtj,  Abstumpfung  von  uxovt] ,   xiv- 

zur ,  xavtTv* 


acupedius  —  adsciscere.  '.i 

acupedius  dicebatur  cui  praecipuum  erat  in  currcndo 
acumen  pedtnn.    Fest.  —  von  toxvxcves  wie  acer ,  tvxvc. 

actis  die  Nadel  —  von  dxrj. 
acuta  —  Ahle. 
aculeus  der  Stachel  —  Angel  bair.  Wespenstachel. 

actis,  accris  die  Getreidehülse   —  dichotomische  Forin  von 

uyvqov, 
ad  zu  —  goth.  at  ahd.  az,  Nebenform  von  ar,  ig. 

adasia,  ovis  vetula,  receniis  partus  Fest.  —  von  $ijoui 
saugen?  Wenn  die  Glosse  unverderbt  ist,  so  scheint  es 
dass  adasia  zugleich  activ  das  säugende  (alte)  und  passiv 
das  saugende ,  gesäugte  (junge)  Schaaf  bedeutete.  Gl. 
Isid.   adasta,  ovis  major  natu, 

adagio,  adagium  das  Sprüchwort  —  von  &rtytiv  schärfen; 
als  acute  dictum? 

adeps  das  Fett  —  von  daps,  dapsilis,  daipiXr^g,  wie  Srt/u6c. 
Oder  von  aXtlqxa ,  Xina. 

adimere  wegnehmen  —  von  entere ;  aber  das  ad  statt  ab 
ist  dunkel. 

1.  adludere  scherzen  —  von  ad  und  ludere, 

2.  adludere,  adludit  unda  —  von  ad  und  EytEYOQ,  jjlv- 
&ov ,  schläudern,  wie  eludere. 

adminiculum  die  Hülfe  —    von  manus ,  ministrare. 
admodum   so    ziemlich  ,    sehr    —   von   modus    wie   prope- 
modum. 

1.  adolescere  brennen,  duften  —  Inchoativ  von  adolere, 
dem  Causativ  von  olere,  riechen. 

2.  adolescere  heranwachsen  —  Inchoativ  von  ad  und  aX&tiv, 
alere. 

ador  der  Spelt  —  u&uqt]. 

1.  adorea  der  Spelt  —  Foeminin  von  ador. 

2.  adorea  der  Kriegsruhm  —  von  ä&voto,  wtie  a&vgua,  die 
Bildsäule. 

adsciscere  annehmen  —  Causativ  von  adscendere,  acce~ 
dere.     [104.] 


4  (uiulari  —  ae$i  ulum. 

adulari  schmeicheln      -  von  Aoilog.      |  I ."*(). | 

adulter,    adullcrari   verfalschen   —    \on  ;,   9x>Xto9   be- 

fteekeo.     [  1  r*c>.  | 

aede$  das    Haus,   Gemach   —  von  uYüo),  \>ie  ai&ovaa  <1  i<^ 

Halle. 

i r  kummervoll  und    krnnk  —   vocalisiite  Tonn   von 
ye$,    äir/dXtog,    Erkel    dh.    Ekel.       Verw.    mit   nodAffta, 
mcnlagru.     |  150.  | 
mtgrotUM  krank  —  statt  aegrutux.     |05.|  , 

aemidus,  iumidus  Fest.  —  Adjectiv  von  olSfia,  oiJu/Jog,  ge- 
schwollen.    1 1 03.  J 

aemulus  wetteifernd  —  Deminutiv  von  auitfiog.     f  1  GS.  J 

1.  aeqi/or  die  Flache  —  von  aequus,  tr/.ilog. 

2.  aequor   das  Meer   —    von   aqua,      Oder   gleichfalls    von 
aequus. 

aequus  gleich  —  Stamm  von  tfxikog,  tixcog.     aequare,  aequa- 
tus  —  aichen,  acht. 
aequiparare  gleichstellen  —  Composition  von    aequum  m- 
TiuQtTv  wie  opiparus,  vituperare. 
iniquus  unbillig  —  uei/.^g. 

aer    die   Luft   —    das   entlehnte   ur^o    von   utoai,    wehen 
goth.  vajan. 

aero  der  Tragkorb  —  oiqwv  ,  Activform  von  aerumnula. 

aerumna  der  Gram  —  alQo/ntvi],  von  aigeoSai  nt'v&og. 

aerumnula  das  Tragreff — Deminutiv  buchst,  von  aerumna, 

sachl.  von  aero.     [78.] 
aeruscare  betteln  — ■  von  tQcoTr/.og,  dotoiüv,  nach  der  Syno- 

nymie  von  Bitten  und  Fragen.      Vgl.  yjQng  und  sigtoicuvt]. 

[167.  193] 

aes  das  Erz  —  goth.  ais  ahd.  er,  nackter  Stamm  von  ai&w, 
aifroip  yaXxog,  al'&wv  GidrtQog.     [61.] 

aesar  etrur.  Gott  —  Masculin  von  alaa? 

Aesculapius  —  !AaxX7jnwg,  von  äaxdXaqjog,  xuXacpog,  coluber. 

aesculum  die   Speisseiche  —  Deminutiv   von  Esche   ags. 


aestimarc  —  ajo.  5 

aesk ,    verw.   mit  aiouxog  der  Myrthenzweig ,   und  fataf«4 
djpvg  uxuQ7iog  lies. 

aestimare  schätzen  —  von  aiv&tad-at  goth.  aistan.    [81.1 
aestus   die    Hitze  • —  Verbalnomen  von  «*'#w.     Nicht  vei  w. 
mit  h  e  i  s  s  ,  incendere. 

uetemus  ewig  —  Adjecliv  von  «e/ers  dh.  aevitas,  aevum 
aid,  verw.  mit  avus. 

affaniae  die  Possen  —  von  fari? 

agäso  der    Pferdeknecht    —   von   yairrog*  .  .  .    ot  dt  ftto&ov 

lies.     Und    rdiog   ticiqu.   ^IvahtoTutg    y.ul  Tuoctviivoig  o  jki- 

o&iog  Eust.  ad  II.  B.   p.   188.     Verw.  mit  yutouioi  Pol\  b. 

II.  22.  oder  ytooaTui    Plut.  Marc.  3.    gallische    Miethsol- 

daten.     [193.  | 
ager  —  uyQog  Acker  goth.  akrs  ahd.  achar.     Von  gerere 

hervorbringen. 

1.  agere  führen- —  ayeiv,  altn.  «/»«,  Stamm  von  achten 
und  Abstumpfung  von  uydQtiv.  Daher  agere  ferre,  uyuv 
xal  qt(f£ivf  rauben  und  plündern. 

2.  agere ,  sat  agere  Angst  haben  —  uartv  l'/eiv. 

agger  der  Wall  —  von  aggerere ,  tgaytigeiv ,  wie  die  Ne- 
benform arger  bei  Priscian  von  ar  und  gerere. 

agina  est  quo  üiseritur  scapus  trutinae ,  id  est,  in  quo 
foramine  tritt  ina  se  vertit  Fest.  —  von  wägen,  und 
verw.  mit  exigere ,  exameti  ? 

agnus  das  Lamm  —  von  yovog.     [150.] 

agolum,  baculum  pastorale  quo  peeudes  aguntur  Fest.  — 
Neutrum  von  ayth],  die  Heerde. 

agoiiium^  hoc  est  ludum  Fest.  —  Adjectiv  von  äywv.  Da- 
von agonia,  hostia. 

agrimonia   Odermannich  —  Metathesis  von  aqyi(.i(x)vri? 

Agrippa  —  'innovg  uysigcüv  wie  uytQW/ogj  vyovg  ayeigcov. 

aheuum  das  Erz  —  al&ivov.     [167.  209.] 

ajo  sagen  und  bejahen  —  jähen  Schweiz,  reden,  von  ja, 
und  Stamm  von  aivog,  ahtiv ,  sprechen  und  billigen. 
Oder  rjuv? 


6  ala  —  afira. 

1.  ala  der  Flügel  —  von  r/mtiv  vettere  wie  acta,  ala  (jII. 
I »id.  \  erw.  mit  a.til/a,  wie  palus  mit  yaxiüut^  und 
Nebenform  von  velum.     |1G.j.| 

2.  (i/a  das  Keitergeschwader  —  cftfi  </>;.  Oder  Neben- 
bedeutung des  \oiigen,  sofern  die  Reiterei  gewöhnlich 
die  Flügel  der  Schlachtordnung    bildet 

alacer  munter  —  Adjectiv  von  uXxrj,  u/.txTcon ,  ü/.ty.inuwv, 
Yerw.  mit  lachen  goth.  hlahan. 

alaternus  ein  gewisser  Strauch  —  von  Eid  er  Elsterbaum, 
iluif]  die  Tanne. 

alapa  die  Ohrfeige  —  goth.  lofa  ahd.  laffa  die  flache  Hand, 
wovon  Xtnug,  lonug  die  \apfschnecke. 

alauda  die  Leiche,  gallisch  nach  Plinius  —  frz.  alouette ; 
vielleicht  von  tlei&co,  als  Zugvogel,  wie  adcena  grns. 

alausa  oder  alosa  ein  Fisch  —  Else,  Ilse. 

Alba  longa  und  Berg  Alburnus  —  von  utißaq*  oqoq  Hes. 
wie  r^.ißaxog. 

Albula  die  Tiber  —  von  labt  wie  Albunea ,  Albis. 

albus  weiss  —  elb  blassgelb;  ölyovg  und  uXaxpovg*  Xtv- 
xovg  Hes.  Davon  uXt'ßuvTeg  die  Leichen,  albentes ,  und 
Ltibenlina. 

alce  das   Elenthier   —   ags.    e/cÄ   schwed.    e/g-.     Verw.  mit 

alcedo  der  Eisvogel  —  von  j4sUil~,  ulxvdtv. 

alea  das  Bretspiel  —  tr\kLa%  atjXiaf 

alebria,  bette  alentia  Fest.  —  Adjectiv  von  aXevoov. 

alec  s.  halec. 

alere  ernähren  —  goth.  aljan^  Stamm  von  ul&uv  dh.  näh- 
ren thun ,  wovon  alft'fis,  oles-cere. 
alumnus  der  Zögling  —  ul&6fitvog. 

alga  das  Meergras  —  Alche  Schweiz,  ein  kurzes  Futter; 
verw.  mit  Xu/avov  der  Kohl?     Oder  u7uxrj? 

alger  e^  algor  der  Frost  —  ah/iXv,  alyog  Schmerz;  welken 

ahd.  weihen ;  von  lagere, 
alica  Speltgraupen  —  Adjectiv  von  6Xcu,  äXioou,  ovXoyvial. 


alicula  —  amarus.  7 

alicula  ein  leichtes  Oberkleid  —  Deminutiv  von  aXXt'£,  Xa~ 

xi g  ,  lacertia. 
alienus  fremd  —  Adjectiv  von  alias,  ein  andermal. 
alipilus  —  Compositum  von  alam  expilans ,  iptXcZy. 
aliquis  irgend  wer  —  buchst,  welcher. 
Aliso  —  Elsen. 

aUlis  ein  anderer  —  aXXog,  Stamm  von  ahd.  elilend,  Fremd- 
land, Exil. 

all  ex  s.  hall  ex. 

allium  gepflanzter  Knoblauch  —  Stamm  von  uXXug,  aXXijug 
die  Knoblauchwurst;  und  Assimilation  von  uX&co,  uX&uia, 
wilde  Malve,   oder  Alsen,  Aelz,  Wermuth. 

alnus  die  Erle  —    Adjectivform  von  ags.  ale ,    schwed.   al, 

verw.  mit  aliternus ,  iXurrj. 
alter   der   andere   —    Comparativ   von    uXXog  (wovon  «Uo- 

TQiog);    wie    andere   goth.    anthar   Comparativ  von  ein 

goth.  ain,  und  ireQog  von  tlg,  %v. 
altercum  das  Bilsenkraut  —  Adjectiv  von  laser;  verw.  mit 

uX&aia ,  die  wilde  Malve? 
allus  hoch  —  Adjectiv  von  äX&co,     Oder  Syncope  von  iXa- 

rogl 
alucus  die  Eule  —  buchst.  Wolke,  rjXv'g,  i)Xvyr]  das  Dunkel. 

Davon  allucitae  contubernales ,  die  Nachtschwärmer, 

alumen  Alaun  —  aXoifxaTa'  zgiofiaTa.  Soph.  ap.  Hes.  Von 
aXdqxa. 

aluta  der  Corduan  —  mit  äXoi(frj  verwandt. 

alvus  der  innere  Leib  und  Darmcanal  —  e//*altn.  der  FIuss, 
von  eiXva). 

alveus  das  Flussbett  —  buchst.  Adjectiv  von  alvus,    sachl. 

tlvTQOV. 

amaracus  —  das  entlehnte  ufiaQay.og. 

amare  lieben  —  Stamm  von  a  m  e  r  n  Schweiz,  gelüsten, 
Desiderativ  von  emere  nehmen.  Oder  Abstumpfung  von 
amicus  mieg? 

amarus  bitter   —   amper    altn.   und   holländ.    herb,   sauer, 


8  amhat  tu*  —  (imuh  tum. 

\\o\on  Sauerampfer   und  Ammern,  Amarellen;  verw. 

mit    Hfiuvoog  ? 

ambartus  der    Vasall,    germanisch    bei   )  Vi>ar  K.  G.    \  I,  15. 

—  goth.   (utdbaht  ahd.   umbaht  der  Diener. 
ambi'ga  ein   kleines  Gefass  —  trichotom.   Form  von   l/ftßt'g. 

ambigere   zweifeln   —    buchst,    ufint/tiv    sachl.    u/.i(f)g  t/ttv. 
Davon  ambages. 

ambi  um  —  u^Kfl  umb,  um,  von  neben,    wie  uy/i  ton 
nahe,     f  150.  | 

ambo  beide  —  üfiya). 

ambrices    oder    imbriecs    die   Hohlziegeln  —  Syncope    von 

a/nuQrj    der    Graben,    verw.   mit    mare9    fivQtiv ,    iliessen. 

[158.  168.  1Ü3.J 

ambulare  herumgehn  —  Deminutiv  von  ambire. 

amellus  Sternkraut   —    von  me/y   mellis  wie  (.uXizeia,  Me- 
lisse. 

amentum   der   Riemen    am    Wurfspiess  —  *//*«>   ^/fia    V011 

l'/uv. 
omes  die  Stellgabel  —  von  uf.it}  der  Kecken  l 
omicire  bekleiden  —  statt  ambjicere. 
omicus  der  Freund  —  mieg;  von  amarc. 
amila    die   Muhme  —  von  Amme,    Hfffitw  fitJTfjQ,  ino^ug 

Hes. 
amnis  der  Fluss  —  von  manare,  Idfitvag  bei  Katana,  Stamm 

von  afttvtjvog. 
omoenus  ergötzlich  —  von  munis  gut,  fte/tiova  uf.uivwv,  und 

mit  muiuiS)   muuera  edere  dh.  amoenitaiea  verwandt. 
amphora  das  Schöpfgefäss   —    Eimer  ags.  amber;  buchst. 

uvayoQu,  sachl.  u(.iq)0Qtig. 
amplus    umfangreich    —   Deminutiv    von    äftqi.      Oder   von 

nu/.a ,  ftaltgog.     [168.] 
amptruare  herumhüpfen  —   ö./.iffiTQOxuv      [194.] 
ampulla  ein  bauchiges  Gefass  —  Melathesis  und  Assimila- 
tion ton  uvatpXv&v.     [168.] 
amulelum  oder  amoletum  das  Amulet   —    von  omolirU 


amurca  —  antms.  9 

amurca  oder  amnrga  die  Oelhefo    —  d^iooyrj  von  uf.itaytiv. 

amussis  die  Richtschnur  —  verw.  mit  mensus. 

an — uva,  an,  in   den  Compositis  anhefare,  antennae,  an- 

quiro,  anfractus,  andruat,  amputare,   amphora. 
alias  —  Ente  ags.  ened.      Mit   i?]Tr«,    schnattern    von 

natare.     Davon  anser. 
ancarius  der  Esel  —  von  oncare,  oviy.bg,  livog, 
ancile  das  Schild  —  von   dyy.ug,  dyy.ulrj. 
ancilla  die  Sclavin  —  Deminutiv  von  ayy.ovog*  dovXog  Hes. 

und  Enke  dh.  Knecht,  verw.  mit  nexus. 

anclahria  vasa  —  von  ankein,  Schweiz,  hervorpumpen, 
exanclare.     Deminutiv  von  ireyyMr. 

ancora  der  i\nker  —  äyxvQa,  Syncope  von  üvayvQog,  uru- 
xvQTog  incurvus.  Oder  von  ayy.rr  äyxaXtovg  •  uyy.iQug 
Hes. 

ancunulentae  foeminae  menslruo  tempore  Fest.  ■ —  von  üvd 
und  eunire,  coenum. 

Aneus  Martins  —   trichotom.  Form  von  uvag. 

andabata  ein  Gladiator  mit  verdeckten  Augen    —  von  dficpi 


b' 


und  tappen,    &af.ißuv,  racpeTv,  rvylog. 

andruat ,  recurrit  Fest. — uvaiQO/a,  wie  amptruare,    [209.] 

angere  ängstigen  — uy/tiv  beengen,  Stamm  von  angeln 
Schweiz.  Noth  haben.     Yon  NECO  nectere  nahe. 
anguslus  schmal  —  buchst.  Angst,  sachl.  eng. 

anguis  die  Schlange  —  verstärkte  Form  von  l'/ig,  i'/jövu. 
Verw.  mit  l'yyog  wie  Schlange  mit  Xby/r{ ;  oder  mit 
yyjoiiüi. 

anguilla  der  Aal  —  buchst.  lyyh),r\g  diä  rov  v  tldog  l/ßvog 
Hes.  sachl.  lyyjXvg.     Deminutiv  von  anguis, 

angulus  —  uyy.vlog  Winkel  ahd.  winchil.  Deminutiv  von 
ayi],   Ecke. 

cutimus ,  anima  der  Hauch  —  livefiog ,  von  goth.  us-anan 
ausathmen. 

annus  das  Jahr  —  i'vvog,  wog,  Tjrig,  assiinilirte  Adjectivform 


10  anqutna  —  Aperta. 

von  Tiog ,    huvog.     annulut  der  Hing  —    als  Symbol  der 

n tniTiXo fi fo(üv  iviuvTuiy. 

anquina  ein  Schitfstau   —  üyxoTvui*  oyotvtu  vrt6g  He». 

Annius  —  Syncope  von  Asiniut. 

ansa  die  Handhabe  —  Verbale  von  uivvuvu,  nehmen?  Oder 
statt  hansa  ,   von  yavdurttv,  prehcnsus/ 

artser  der  Gänserich    —  Masculin   von  anas. 

antae  die  Pfeiler  neben  der  Hausthür  —  Positiv  zn  ante- 
rior. Lobeck  Parall.  I.  p.  104  vergleicht  rujy  dtuviiwr 
Schol.  Hipp.  T.  I,  23. 

ante  vor  —  uvtu  oder  urri,  ent-gegen. 

antennae  die  Seegelstangen  —  von  uvu  und  tendere.  As- 
similirt  wie  tennile. 

anies  die  Gartenbeete  —  Wende,  ein  halb  Morgen  Land, 
bei  Adelung. 

antigerio  anliqui  pro  valde  dixerunt  Fest.  —  mit  aytl- 
Qtiv,  gerere  verwandt? 

antiquus,  antiquare  abschaffen  —  Nebenform  von  opticus, 

also  von  ante, 
antrum  die  Grotte  —  uvtqov.     Syncope  von  l'veoov.     [168.J 
onus    der  After  —  Syncope  von  AXANO~,  also  mit  dyu- 

wtia    die  Oeffnung    von  yatvto ,  gähnen,  wie  vanus  und 

egenus.     [166.] 

nnus  die  Alte  —  Ahn,  Ahn  fr  au,  Stamm  von  uvait]'  tqo- 
(fog*  Ti&rjvr]    Hes. 

ape  y  apud  Fest.  —  Inl. 

Apello  oder  Apollo  —  Assimilation  von  unulhcov,  und  Sy- 
nonymum  von  uleiriir^iog,  unoTQonuiog,  averruncus^  lJ)>aX- 
xouevrji'g   wie  unlWuu  dh.  antilai . 
Aehnlich  Aperta  dh.  Apollo  bei  Festus  —  undqxT^g. 

Apenninus  —   von  pinna  Finnen. 

aiper  der  Eber   —  ags.  ea/or  ahd.  eher.  Stamm  von  porcus. 

aperire   öffnen   —    äfern    Schweiz,    rügen.     Von  ninanuvy 

und  Causativum  von  apparere*    [149.] 
Aperta  8.  Apello, 


apex  —  ai\  11 

apex  die  Spitze  —  trichotom.  Form  von  nuyog  die  Berg- 
spifze.  [150.]  Oder  von  ainog  hoch,  dem  Stamm  von 
Wipfel? 

apexabo  eine  Art  Wurst  —  von  na/ig,  peclus,  spectile.   [_D2.] 

apicus  dicitur  ovis  quae  venlrem  glabrum  habet  Fest.  — 
von  ntxiiv  scheeren  mit  dem  euphonischen  a.     [150.] 

apinae  Possen  —  Affenwerk  hei  Opiz,  äffen,  Parony- 
miim  von  unurai,  Zeitvertreib. 

apis  die  Biene  —  Grundform  von  Ympe,  Imme;  ifinig, 
von  ntrofiui,  wie  u//. 

apisci  erlangen   —  Inchoativ  von  poliri.     [150.  104.] 

apium  Eppich  —  von  ags.  iv, 

apluda   oder   appluda  Getreidehülsen  —  von  ab  und  qpAoi- 

fyiv,  (pXoiog  die  Rinde. 
aplustrum   das    Bild    am    Hintertheil   des   Schiffs  —  buchst. 

nXuoiQa '    IvMTia '    xal  &eajv   ivnoi    Hes.    sachl.    uqjXaazov. 

Von  nluooeiv.     [159.] 
Apollo  s.  Apello. 

apor,  apad  Fest.  —  naqu,  vor.     Vgl.  por. 
appellare  anreden  —  vom  ags.  spellan ,    spielen  ipukXnv. 

Paronymum  von  befehlen,  goth.    anajilhan,   wie   com- 

pellare ,  interpellare. 

Appius  Claudius  —  von  anna,  äncpvg. 

apricus  sonnig  —  von  aaber  Schweiz,  und  aber  bair.  un- 
bedeckt; mit  aperire  verwandt. 

apud  oder  aput ,  bei  —  nor/,  nackter  Stamm  von  aptus; 
alles  von  apisci,  potis9  potiri. 

aqua  das  Wasser —  goth.  ahva,  Ache;  Stamm  von  ueyn- 
vog ,  aequor ,   coxeavog. 

aquila  der  Adler  —  ay.vUijg*  ahvog  Hes.  Foeminin  von  aqui- 
lus  schwarz,  uxvXov  ado'§ov  Hes.  Stamm  von  xelaivog, 
celare. 

aquilo  der  Nordwind  —    Als  XaD.uip  xelaivog  und  ftsXau- 
ßoQtwg. 

ar  zu  —  ig  und  ag'  tiag'  oncog'  fuxgig  ov  Hes.  Nebenform  v.  ad. 


1J  arm 


fircna. 


ara  der  Altar  —  Stamm  von  i\nu,y  der  (uabliii^l,  von  uiqw. 
aranea  die  Spinne  —  uouyii'u,  von  a<n\/vti  ,  {ju^og,  rete. 
arare  ackern  —  uouio ,  iiren. 

arulrum  —  uoe.ioov. 

armentum  das  IMlugvieli  —  unouu. 
arbiter   der   Schiedsrichter  —  Compositum  von  ar  und  be- 

tere;  entweder  passiv  der  Angegangene,    oder    activ   d«  i 

Hinzutretende. 

arbor  der  Haum  —  von  (jly,  quh},,  yu.Jdo;  der  Zweig.  |  150.  | 
arbutus  der  Erdbeerbaum  —   von  rubus.     |150.| 
arca  die  Kiste  —  Sarg  neben  dem  entlehnten  Arche;  u.q- 
y.og  bei  Alcäus,  Stamm  von  c.haxlg  dh.  r/Zt*/./,  ,  von  tot/.iu. 
arcera  —  davon  Erker  entlehnt. 
arcere  abhalten  —  uQy.tTv,  von  iQixetv.     [66. j 

arcessere  herbeirufen  —  Intensiv  von  decedere;  ohne  A Ci- 
wandtschaft  mit  decessere.     [31.  | 

dreubiae    die   Schlosswache  —   statt  deeubiae,  von  cubdre 

wie  exeubide. 

arcuma,  genus  pfaustri  modicum,  quo  ho?no  gesldri  possit 
Fest.  —  von  drcd,  Paronymum  von  dreera. 

dreus  der  Bogen   —  von  poncSg  schräg?     1 150.] 

arded  der  Reiher  —    Syncope  von  eocoSiog.     [158.] 

drdelio  der  Faselhans  —  von  dodulovg'  tr/.aiovg  und  aodu- 

Itüfitrovg'  TUQuooo/nivovg  Hes.,  also  mit  §u.$uX6g  schwank, 

von  rasen  ahd.  razan.     [150.] 

drdere  glühen  —  von  irjtv&eiv  röthen.     [66.  158.] 

1 .  drdescere  erglühen  —  Inchoativ  von  drdere. 

2.  drdescit  pugio  durch  Schleifen  —  von  uQÖig  die  Pfeil- 
spitze; Ort,  Schwertspitze,  im  Heldenbuch ;  von  rddere> 
räss,    rez  Schweiz,  scharf,   ritzen. 

arduits  hoch  und  steil  —  von  oo&6g ,  IqI&w,  ort  oder 
eben    bair.  gerad  oder  ungerad. 

ared  die  Tenne  —  Hausare  rheinl.  Erm  Schweiz.  Haus- 
flur; verw.  mit  drere,   wie  xcoqu,  ywgiov  mit  /Jqooc. 

firetta  der  Sand  —  s.  hdrena. 


arere  —  arutena.  13 

örere  dürr  sein   —  von  u/wq ,  xtgoog.     [165. J 

argentum  das  Silber  —  buchst.  uyyüg,  saclil.  uQyvnov,  von 
uQyog  weiss,  wie  arguere. 

argi/la,  argilelum  die  Thongrube   —    uQyfaog. 

(trauere  offenbaren  —  Causativ  von  uoyog,  ivaoyrjg,  leib- 
haftig. 

aries  ahl.  ares  der  Widder  —  von  unt/w  uo(kv  nnoßaxov 
und  l'jjyag'  xoiög  lies,  und  Yqiov   TQuyog,  xQiug  Hes. 

urinca  eine  Getreideart  —  ^Qvyyog  eine  Distelart ,  Manns- 
treu f 

arista  die  Aehre  —  buchst,  uqiottj ,  erste?  als  oberster 
und  bester  Theil  des  Ualines.  Keinenfalls  verw.  mit 
Aehre,   der  Syncope  des  ags.  aechir. 

arrna  die  Waffen  —  iQifiuTu  /Qoog  Ilom.  II.  von  Igvto&at 
wehren,    Wehr.     [80,1 

armenlum  S.  arare. 

armillum  der  Weinkrug  —  Deminutiv  von  uQfievov. 

armus  —  der  Ann,  von  ramus  der  Zweig.     [150.] 
armilla  —  E  r  in  e  I. 

arrtae  caput,  agtii  caput  Fest.  —  von  APHN ,  aQvog,  uq- 
viov ,  grjv,  Rind,  wie  venia. 

arra,   arrha,    arrhabo    das    Pfand  —  Assimilation  von  qv- 

aiov.     [150.] 
arrugia  die  Goldgrube   —   von  uvd  und  oQvy'§,  ruga. 
ars  die  Kunst  —  dichotom.  Form  von  v.q£ti]  goth.  wairths. 

arter  ia  die  Schlagader  —  das  entlehnte  uQTijQia,  Adjectiv 
von  äogitf. 

artire  zwängen  —  von  artus,  arctus,  arcere. 

artiis  das  Gelenk  —  mit  uq&qov  von  ye&og,  Rade  Schweiz. 
Gelenk.    [49.] 

aruJido  das  Rohr  —  von  qoöavog  dovaxevg.     [150.   133.] 

Aruns    Tarquinius  —  IäqIcqv  ,  aqüiov. 

arutena)  oder  artena  ein  Schöpfgefäss  —  das  entlehnte 
uQhzaiva. 


14  arvi/ia    —   atacus. 

arvt'na  der  Speck  —  no //>,>,•  y.utu: ,  3anhU  lies. 

arvijra  ,   aruga  ,  harviga  ein  Opferthier  —  Nebenform  von 

rervex  y  {{MO*  vehertt.  [10j.| 
arvum  das  Ackerland  —  von   arare, 
arx  die   Burg —  Syncope  von  i'ovy'S'  t'fjxog  rcuv  nguanov  Hes. 

Von  hw/.u)  und  arceo. 

as  die  Einheit  —  buchst.  ^  (bei   Theokrit  XI.  33.    VII.  71 

und   Khinthon  in  Cramers  Anecd.  I.  p.  171)  für  tlg,  Eins, 
sachl.   hug, 

aacia  die  Axt  —  von  sica ,    secare ,    securit.     Nicht  verw. 

mit  u£ivrlf  Axt,  von  ^'«iVw. 
asilus  die  Bremse  —  Deminutiv  von  oiuiv  zischen? 

asittus    der    Esel —  ahn.  esne  von  aivog'  ß).aßjj'  ol  de  tjfii- 
ovog,     Hes. 

asellus  —  goth.  asi/,  ags.  eosul,  ahd.  e*<7,  nhd.  Esel; 
uoiXXa  bei  Simonides  dh.  üvacfoyttg 

asio  die  Ohreule  —  von    ajzig ,  olg  oder  «ra*   wtw   Tcaquv- 
tivoi  j  und  aoig '  tldog  uQvtov  Hes. 

asper  rauh  —  von  buchst,  uottuiqco  ,  sachl.  o7taQu£ou,  uona- 
Quyog*  to  Ix  tüjv  uxuv&wv  qvofievov  rgu/v  Hes. 

aspis  die  Otter  —  uom'g,  von  a^'i//,  wie  vespa. 

assamenta,  assis  —  s.  axamenta,  axis. 

1.  assiduus  beständig  —   von   assidere. 

2.  assiduus  reich  —  von  «*  und  dare. 

assir  Latini  prisci  sanguifiem  Fest.  —  von  Skr.  asra. 
assus  gebraten  —  Verbale  von  ut,uv ,  ujfiog, 
ast  allein  —  von  sei ,  sed, 

astrum  das   Gestirn  —  uotqov  ,  trichotom.  Form  von  uottjq 
engl,  star, 

astur   eine    Art   Habicht  —  uottjq  ein  Vogel;    von  St  aar, 
sturnusy  tqv'^co,  wie  turtur. 

astus  die  List  —  von  axr\ ,  acutus.     [202.] 

at  allein  —  Verkürzung  von  ast, 

atavus  der  Ururgrossvater  —  Composition  von  attae  avus. 


ater  —  aura  15 

ater  schwarz  dh.  verbrannt —  buchst,  ai&ug  weiss,  licht, 
dh.   brennend.     |  20  j 

atque  und   —  Syncope  von  tri  xu! ,  also  statt  etque. 

atriplexum  die  Melde  —  verw.  mit  uTQucf  a'&g. 

atrtum  die  Vorhalle  —  buchst.  ai'&Qiov,  sachl.  al'dovoa. 

utrox   gestreng  —  von    trux ,    TQuyvg   streng,    verw.  mit 

TUQuyjj,  telricus. 
alta  der  Grossvater  — uttu,  Aetti;  syncopirte  Reduplica- 

tion  von  tjrtg.     Davon  Attiu*. 
auclor   oder,  autor   oder   aulhor   der  Rathgeber  —  Nomen 

von  tt/o/nai,  wovon  augere  gebildet  ist. 

1.  aucvpare  Vögel  fangen  —  von  avis  und  capere,  wie 
occupare. 

2.  aucupare  lauern  —  von  avis  und  oxonttv  wie  oliovo- 
oxonttv. 

andere  muthig  sein,  wagen  —  von  ai'&nv ,  cufrcov  vßQtcFTrjg 
dh.  audax ,  oder  eigentlich  von  uFi&tiv ,  wie  uv'ietv ,  au- 
gere von  ät^tiv  uFt&iv  und  aura  von  ufjQ,  a/Ojo. 

audire  hören  —  von  avg,  ovg,  uvd/],  ausis. 

augere   vermehren   —  buchst,    avytiv  goth.  aukan  ahd.   au- 
choii;    sachl.    av'^uv ,    Causativ   von    tv/Oftat,    sich    gross 
machen. 
auctumnus  der  Herbst  —  av£otuvog. 

augur  der  Seher  —  von  avyr},  avyufyiv,  wie  augustus  herr- 
lich, avyagzog. 

aula  der  Hof  und  alllat.  der  Topf  —  avXy ,  Verweichung 
von  arcuta,  (wie  faux  von  (puQvy£)  mithin  Deminutiv  von 
arx  und  arca ;  wie  olla  von  orca.     Von  Iqvxuv. 

aulacum  der  Vorhang  —  das  entlehnte  avXuia. 

aulex  die  Furche  —  avXu§,  mit  üko£,  wX'€  von  )>axi%eiv,  /a- 
cere,  &x«v. 

aumarium  —  Vocalisation  von  armarium  der  Schrank. 
[180.] 

aura  die  Luft  —  av(>«,  trichotom.  Form  von  avijp  «1J0,  also 
von  äi'oai  wehen,  goth.  vajan. 


Iti  aureae  —  tirt's. 

aureac  oder    orae  die  Zü^el  —   von  os  f     Oder  Stamm  von 
uvXrga,  tvXrgui 

murigat    wrtgm\   wkreaz,  der  Fuhrmann  —  aureus  Jfomu 
auri*  alil.  ausi*  dat  Ohr  —  von  uvg ,  oif  goth.  auso. 
tturora  die  Morgenrüthe         trichotom.   Form   von  uvwg  dor. 

für  t](og,  (woher  uiqiov  und  iyavow'    ngwi'    Koijjtg  lies.) 

von  aurum ,  uloov. 

aurum  sabin.  ausum  das  Gold ,  dh.  das  glühende  —  buchst. 

uvaov  '  '£rjo6v  lies.  dh.   das  ausgeglühte. 
Aurunci  —  Syncope  von  Avoovixoi,  Avaovtg. 
auacultare  aufhorchen  —  Frequentativ  von  ausicula.     Oder 

Composition  von  ausis^    auris  und  von  -cutlare,  celare. 

auster  der  Südwind,  austerus  trocken  —  avai^nog. 

aut    oder   —  Verweichung    von   ahd.    a/de,   Schweiz,    old 
oder;  also  Stamm  von  aller. 

autem  aber  —  avre,  goth.  alhlhan. 

autumare  sagen  —  von  «it?J  avttTv.     [81. J 

auxilla ,  olla  parvula  Fest.    —    verweichtes  Deminutiv  von 
äpuxlg  äol.  dh.   qjiuXrj. 

avarus  habsüchtig    —    Compositum    von    avere    und    aes, 
oder  as. 

ave  sei  gegrüsst   —  von  Ivg,  tv,  tva'  tmvyTmiojuog  rtXiaxog 
xal  [ivovtxog  Hes. 

avena  der  Hafer  —  von  uvalvztv,  avug'  'i^oog   Hes.    ähnlich 
wie  Hafer   zu   xunvoog  trocken,  stimmt.    [75. j 

Avenlinus   mo?is,    ehemals    von    Sümpfen    umschlossen    — 

Adjecliv  von  aiuroig  das  Austrocknen. 
avere  gieren,     s.  Iiavere. 
averruneus  abwehrend  —  Adjectiv  von  unotQQMv ,  wie^4?/- 

runci  von  Avaovtg. 
averta  der  Mantelsack   —  äoQTrtg,  von  uciqm.     [188.] 
Avernus  lacus  —  *Aopvog,  von  upvig.     [188.] 
avilla,  agnus  recentis  partus  Fest.  —  Deminutiv  von  ovis. 
avis  der    Vogel  —   dichotom.  Form  von    ai%6g  der  Adler, 

von  aiaai  wehen  und  schweben.     [188.] 


avi/s  —  Bajae.  17 

avns  der  Grossvater  —   Stamm  von  ewig,  uu ,  aevum. 

avunculus  der  Oheim  —  ahd.  ohan,  Deminut.  von  AVO. 
axare ,  nomifiare  Fest.  —  i,XtTv,  äytlv.     [92.] 

axamenta ,    assametita   die  Festlieder  der  »Salier  —  i)'/j- 

flUTU. 

axilla   die   Achsel  —  Deminutiv  von  axis,    also  von  tyuvy 
oyog,  wie  ala.     [92.] 

1.  axis   oder    otftf    das    Bret  —  von  £ttiv ,  wie  <x£o>'££  und 
$rti>6v ,  Zjiifrjvov  der  Block  von  'gcu'vetv.     [150] 

aslula   der    Spahn  —  Deminutiv    von    axis,   wie  Sestius 
von  sex.     [203.] 

2.  axis  die  Achse  —  von  oyog,  tyav,  vehere.     [92.] 


Lautverschiebung 
Regel:       lat.  b      :=      gr.  ß.      =  goth.  p.  =  ahd.  /. 
Beispiel :     cannabis    =  nävvaßn    —    hanpr  =    hanaf. 

baba  ein  dummer  Mensch  —  Bäbi,  Abstumpfung  von  /2a- 
/?«£,  babeculus.  Also  von  ßu$ai,  bäggen  Schweiz,  blö- 
ken u.  ä. 

babiger  —  Composition  von  baba  und  garrire. 
baburrus  —  von  ßaßou&iv,  wie  barrire  von  ßouutiv.   [168.] 

bacar,  vas  vinarium  Fest.  —  von  Baxyog.  Davon  Be- 
cher altn.  bikar  entlehnt.     Vgl.  ßiy.og  ol'vov. 

bacca  die  Beere   — 

baccar ,  bacchar  Haselwurz  —  von  ßrtyiov\     [170.] 

baceolum  assidue  ponil  Augusius  pro  slulto.  —  ßuy.rt\og* 
o  fityaq'  r)  uvci]Tog    Hes.     Deminutiv  von   aßay.^g,    ßu£ru. 

bacnlus  der  Stock  —  Bängel,  Deminutiv  von  goth.  bang 
der  Schlag,  bäggen  Schweiz,  hacken,  und  pochen; 
Paronymum  von  ßuy.zoov, 

badius  kastanienbraun  —  ßaXtnc,  Primitiv  von  baliolus. 
[185.] 

Bajae  in  Canipanien   —   Bai. 

DoedeTltm  Hdb.  d.  Etvm.  2 


I  S  hajitlus  —   hattcvna. 

bajuliis,  bajulare  tragen  —  Deminutiv  von  BASO  ßaaru 

ßuino  basier  na  ,    I*  o  s  t. 
balaena  <1<t   Walfisch  —  dat  einleimte  tpahtm 
balare    altl.    be/are    blöken    —     bellen,     \ Lstuinpfun«^   von 

ßh^un'Jui.      [216.] 
balalro   ein   mildes   Scheltwort  —   Metathesis   von    b/a/era/ts 

schwazen,    wie    das    entlehnte    Poltron    von   pol  lern. 

|2()Ü.| 

balbus  stanniielnd  —  Abstumpfung  von  ba/bu/us,  Hedupli- 
catiun   von   balare  bellen,   Grundform   \on  l)a- 

\on   belfern  und   plappern,   engl.  blab.     [213.  | 

ballisla  ein  Belage!  ungsgeschihz  —  Verbale  von  ßu).Xtlttv, 
ßu/ltiv ,  bolen,  wie  Bö  11er,  Bolzen.  Davon  entlehnt 
Ballast,   Ballester  die  Armbrust. 

baliolus  bräunlich  —  Deminutiv  von  ßuhog,  hadius. 

balleus  der  Gürtel,  etrurisch  —  ags.  bell  ahd.  ba/z,  Grund- 
form von  iptlhov  das  Armband. 

baluca ,  balluca  der  Goldsand,  spanisch;  —  ßu/liy.u  (oder 
ßauhy/.a)  i//>//ov   lies.     Verw.  mit  palacra. 

bambalio  der  Tölpel  —  ßaußa/.tcov ,  Reduplication  von  ba~ 
/are,  wie  vambal  %/kkXuvifc  Cyr. 

barba  der  Bart  —  von  ßnvuv ,  spriessen,  verw.  mit  spi- 
rilluM  und  Bart. 

barbus  die  Barbe  —  von  ßijnvg'  t/ßig  lies. 

bardus  langsam  —  Metathesis  von  ßnudvg,  ßuQÖiOTog,  verw. 
mit  morari.     [20S.] 

baro  der  Einfaltspinsel  —  von  ßaovg,  sachl.  ßanv-xuodiog. 

barrus ,    barrire    das    Geschrei    des  Elephanten   —  harren 

Schweiz,    brummen;   Assimilation    von  ßoattiv ,  verw.  mit 

ußrjQel'  adei  Hes.  und  baburra. 
bascanda  oder  bascauda  das  Waschbecken  —  Compositum 

von  ßa&v  und  y.6vö'v ,  xadog,   der  Becher.     [167.] 

basium  der  Kuss  —  von  schwed.  pus  Schweiz.  Butsch. 

bassus  dick  —  von  ßu&ug ,  wie  ßijoau. 

baslerna    die    Sänfte    —    von    BASO  ßuozdCo)   belere   und 


batillum    —    biberc.  19 

ßaoxu'    v7iod/fiaTW    ^TzaXiwTui  Hes.    wie  frz.    holte,    und 
wie  Post.     Vgl.  bajulus. 
batillum   die    Schaufel    —    Deminutiv    von    ona&lg,    OTtu&rj 
Spaten,  verw.  mit  ßa&ig,  ßo&Qog. 

batiola  ein  Trinkgeschirr  —  Deminutiv  von  ßatlrf  (fiulrj 
lies.   Boot  frz.  bateau  und  pot, 

haltuere,  batuere  schlagen  —  Assimilirtes  Intensivum  von 
pochen,  baculus,  wie  boxen;  verw.  mit  bossen, 
bot t ein   schwäb.  schlagen. 

baubari  klaffen  —  Reduplication  von  bovere,  boare ,  ßuc- 
Uiv  bautschen  Schweiz,  bellen. 

baxae,    baxeae    eine  Art  Schuh   —   von  ßaßu^ai'    oQ/tjaa- 

o&ai    und  jiu£'    vnodr^ia  evvnoöfjTov    Hes.  Bokse    holld. 

Beinkleider. 
beare,   beatus   glücklich    —    von    bas,    ahd.  baz,    wovon 

hatten,    nützen;    verw.    mit   yjirtg  '   fj.uxu.Qiog  ,   ilduifiojv 

lies. 

belba  die  Hyäne  —  von  balare,  bellen. 

bellum  altl.  duellum  der  Krieg  —  Deminutiv  von  öa'i'g,  wie 

puellus  von  nuig.     [15.] 
beilud,    belua    das    Thier  —  Assimilation  von  ßXu'i  dumm, 

verw.  mit  Bull. 
bellus  hübsch   —  Deminut.  von  bene ,  ßtvTiaiog.     Oder  von 

ßoXoftai  ßt)aioiog. 
bene  gut  —  Stamm  des  dor.  ßtuiozog  und  Nebenform  von 

bonus ;  von  bennen  Schweiz,  wollen. 
benna    lingua    Gallica   genus   veluculi    Fest.    —    Bann 

schwäb.  dh.  Schubkarren.     Von  betere  wie  basterna. 
bestia  das  Thier  —  Biest,  Kuh,  Hausthier;   von  bastus: 

crassus,   pinguis  Gl.  und  ßa&vg.     [198.] 

beta  Mangold  —   Verbalform   von  ßrjwv  Huflattich? 

betere,  rebitere  gehn  —  Stamm  von  ßanTv. 

beUlla  die  Birke?  —  Deminutiv  von  ßujog;  oder  ßaoa'  ai- 

G/vvrj ,  o   Ion  dovg  Hes. 
bibere  trinken   —  Reduplication  von  ßvttv »    bua*  imbuere* 


•JO  MffO    —    bog. 

kimtl  du»  Zweigespann  —  Syncope  von   bijuga,  Mtjrpf* 
bitil    di<*    (i-ille    —    syncopirte  Redoplication    ^n  fei ,    statt 

HKFELIS'   |101.|      Oder  von  ßliuv  aufsprudeln,   iiber- 

IViessen  \ 

bis  zweimal  —  J/g,  zwir,  von  duo.     [173.| 
IM  je  zwei  —  Adjectiv   von  bis. 

bitutnn  Bergwachs  —  nixxwuu.     [177.  | 

bhicterare  blöken  —  Intensiv  von  ßXrjua&ai ,  dem  Com- 
positum  von  fiijXov  das  Schaf  und  uyouai ,   fj/og. 

blaesus  stammelnd  —  von    blalire.     1 1 37. J 

bla/idus,  blandiri  schmeicheln  —  Metathesis  und  Syncope 
von  fitXdeiv ;  Schweiz,  flänten.     [208.  169.] 

blatire  schwazen  —  ßXattiv ,  ßXaxxoTv,  Metathesis  von 
melden.  [169.]  Davon  das  Intensiv  blaterare  schwed. 
p/addra,  plaudern  und  Schweiz,  fl ädern,  bladern, 
und   bair.  blättern,  blöken.     Vgl.   balatro. 

1.  blatta  die  Schabe  —  Xuxx^  ■  fivia.  TIoXvqqtJvioi  lies. 

2.  blalla  der  Purpur  —  Metathesis  von  (.UXiog.     [169.] 
blendius  ein  Seefisch  —  Grundform  von  ßtXevvog,  ßXlvvog. 

blennuS)  slultus  Fest.  —  ßXivvov  vwdrj,  (.iwqov  lies.  As- 
similation von  blind;  und  Syncope  von  fiiXag,  MtXuv- 
dtog.  Und  ßXavog  •  TvcfXwö^g  lies,  soll  wohl  ßXavvog 
heissen. 

blileus  dumm  —  von  ßXlxag  xai  ßXixcovag  xovg  tinfötig  Hes. 
und  Syncope  von  fuXeog,  BltXtxiö^g ,  verw.  mit  aßtXxtQog. 
[208.] 

blitns —  ßXixog  Metathesis  und  Syncope  von  Melde.  [208.] 

loa  die   Schlange  — 

boare  ijboutus  schreien  —  ßoav ,  ßov.xug. 

boja  der  Riemen  —  ßoeia,  Boje  dh.  Fessel. 

bombus,  bombi/are  summen  —  ßof.ißt?v,  verstärkte  Form 
von  bovere ,  boare.     [131.] 

bonus  altl.  duonus  gut  —  von  dvvafiui.     [173] 

hos,  bovis  der  Ochs  —  ßovg,  ßnng  dor.  ßüg ,  von  bovere, 
bonre ,  wie  Knh  xon  ynog. 


botulus  —   bucca  21 

botului   die    Wurst  —  ßv&ulov  ßiöfia  lies.  Schweiz,  ßu- 

del.     Deminut.   von  ßvt,w ,  -buere, 
bovinalur,  convicialur  Fest,   —    von  bovere ,    boare,    bo- 

fen  Schweiz,  maulen,  schnarchen.     [76. j 
box  ein  Meerfisch  —  /8ö£,  von   Loa? 
braccae  die  Beinkleider   —    u.vu.'ivQidag  ol  TaXüLjut  ßnuxug 

7iQogayo()tvov(yt.      Diod.    Sic.      ahd.    pruah.      Stamm    von 

ßgayiov. 

brace,  geitus  farris  in  Gallien    —  ßodxog'  xdlu/nog  Hes. 
brachium  der  Arm  —  buchst,  ßquyyiov,  sachl.  ßqayUov.  [170.  J 
bractea  das  Blechblättchen  —  von  ßqayyg. 
branca    die    Klaue   —    Branke,    Stamm  von  ßQuyyiov  die 

Flossfeder. 
brassica   der    Kohl   —   Adjectiv  von  (.luQadov  der  Fenchel  -y 

wie  ßouoy.t] '  y.odftßrj,  'iTahcuiai  Hes.    [208.] 

brevis  kurz   —  ßoayvg.     [166.] 

bria  der  Becher  s.  Jiebria. 

brisa  die  Weintrestern  —  Verbale  von  ßaidto,  breit  drük- 
ken  ;  sachl.  ßgiieu.  « 

brocchus  oder  broncus  ein  weit  hervorragender  Zahn  — 
von  ßgvxuv  beissen,  verw.   mit  ßyoyyog  der  Schlund. 

bruma  der  kürzeste  Tag  —  Contraction  von  BREVIJIA, 
brevissima. 

bruscum,  tuber  in  acere  arboris  Plin.  —  Brausche; 
Adjectiv  von  ßyvTov,  ß^vco1.  ... 

brutus  gefühllos  —  Metathesis  von  fiavQcorog,  ficogog.  [208.] 

bua  der  Trank  —  von  ßvu) ,  imbuo,  Primitiv  von  bausen 
Schweiz,  buysen  holl.  bowze  engl,  zechen. 

bubalus  der  Büffel  —  das  entlehnte  ßovßalog,  Deminutiv 
von  ßovg. 

bubo ,  bubulare  der  Uhu  —  von  baubar i,  wie  tmbubinare, 
also  samt  ßvag  von  bovere,  ßoav  wie  ulula  von  ololtgai. 

bubulcus  der  Rinderhirt  —  Compositum  von  bos  und  aleyco. 

bucca  der  Pausback  —  Bauch  ags.  buce  ahd.  buhy  verw. 


'11  bufo  —   caballu 

mit  lßu$at,   ß.'/.n    ,    Bucht;    nicht   verw.   mit  Ducken, 

(fu-iuv.     Neben   dem  Fremdwort  Pauke. 

bucculß  —  Buckel.  >a,'ov» 

buccina  die  Posaune  —  ßvatMMlf* 
bi(fo  die  Kröte    —    Reduplicalion    von    i/io«    vsie    7i<jitfuoo<j)r 

suchl.  cpiaukog, 
bu/bus  die  Zwiebel    —    abgestumpfte  Reduplicalion   von  ßüj- 

Xog,  Boll,   Bollen.     |213.| 

butga  der  Ranzen,    gallisch  —    verw.  mit  Balg,  und  /nol- 

yt'iv  .   .  luv  ßutiov  Lkiv/Mv    lies. 
bulla,  bullire  brudeln —  Assimilation  von  vl}  wie  am- 

pulluri  von  üvcufluCitv.     [  1  GS. J 

iura  die  Pflugkrümino  —  Composit.  von  /?üoj  ovqu  Och&en- 
schwanz  \ 

burdo    der    Maulesel  von    burdil    i'Xucfog  '     xoufyt    Cyr. 

ßQUL^CJ. 

> 

burrae  die  Possen  —  von  burrire  wie  baburra. 

buatum  das  Grab  —  buchst,  ßvfrug,  sachl.  ßo&yog,  von  ßu- 
&vg.     Davon  Büste  entlehnt.     |92.J 

bntio,   butire   die    Rohrdommel  —  von   ßvjd-uv'    rov   ifmoa 
He*.  B  u ss- aar  engl,  buzzard. 

buttubatta  Naevius  pro   nugatoru's  posuit    Fest.    —    Soll 
wohl  burrubatta  heissen  dh.  burras  ßu^wv, 

buxus   der   Buchs  bauin    —    nv'^og;    davon  Buxentum  IIv- 
'i6ttg.     [177.  J 


c. 

Lautverschiebuug 

Regel  :  tat.  c  ==     gr.  x     =  goth.  h,  g  =  ahd.  ht  g. 
Beispiel  :      cor    -~  xa(jdia  —       hairto      =    herza, 

cabo/tut  das  Pferd  —  Grundform  von  Gaul  und  Deminu- 
tiv von  cabo ,  also  von  y.vupuLoi '  y.ay^uQoi ,  yeXu  Hes. 
Davon   Kobel  und   Koob  schwarzwäld.  entlehnt. 


cacare  —  caemetrturn.  23 

cacure  packen    —  von    tcdxact) ,    Cuusafiv    \un  xatffcj»  her- 
vorquellen, buchst,  hacken. 

cuccubut  perdix  —  von  xaxxdßrt    und  gackern. 

cuccubus  der  Kochtopf  —  das  entleiinte  xdxxaßog,  KeifahJi- 
cation  von  coqttere/ 

cuchinnus  das  Gelächter  —  Keduplication  von  hiniiire  wie- 
hern,  yi]uZuv,  also  mit  xayy/tCtir,  xayyuazoc,  Hengst  von 
yutitiv,  verw.  mit  Seh äc h teil  i  n  g  Schwab.   Gelächter. 

cuclus  eine  stachlichte  Pflanze  —  xuxiog,  Kedii|)lication  von 
KETil,  xTUfterog,  xzixtiv  stechen. 

cucula  der  Diener  —  buchst,  Hegel  Schweiz,  der  Grobian 
und  Gagel  die  .Memme,  lieduplication  von  xilo/nut ,  ca- 
lare  holen  ,  cululor. 

caciimen  die  Spitze  —  von  hoch  golh.  haulis. 
Cäcus   ein    altitalischer   Stiasseniauber  —   Schacher  ahd. 
scuhero-    Stamm    des    reduplicirten    x/xxug'    xltiu^g   lies. 
1170.] 

cadere  fallen  —  buchst,  hetzen  und  schiessen  ags. 
sceolan.     Stamm  von  xidvog  caducut, 

caduceus  der  Heroldstab  —  xtjqvxwv.     [181.  J 

cadns  der  Eimer  —  xdöog  Gätze  Schweiz.  Schatz  schwäb. 
ein  Kornmaass. 

caecus ,  coecus  blind  —  haihß  goth.  einäugig.  Abstumpfung 
von  coeculus  xoixcV.co ,  dumm  um  sich  blicken,  coecul- 
Iure  1   also  von  celure,   catigo,  occulere,  cocles.     [213.J 

cuedere  hauen  —  verstärkte  Form  von  cadere  t     [137.] 
caesus  —  Stamm  von  Geisel  ahd.  geisla? 

caelebs,  coelebs  ehelos  —  von  xoTkogl 

caelibaris  hasta  —  davon  Hellebarde  entlehnt. 

caefum,  coelum  der  Himmel  —  xoftov,  hohl,  also  Demi- 
nutiv von  cuvus ;  cava  coerula,  engl.  Jteuven,  und  ca- 
vema  coeli, 

caelum ,  cuelure  meisseln  —  xoiXoco. 

caementum  Bruchstein  —  von  caedere  hauen,  wie  ramen- 
tuia  von  rädere. 


24  caepe  —  cala 

caepe    die  Zibolle  ital.   cibolla  —  xumw    tu  a/.onodu  h 
rutoi  lies.    /d.7i;(.      [liJ7.| 

caerejolium    Kerbel    —    yutotifiu.uv,    entlehnt    wie    curus, 

Xujoog. 

caerimonia ,    cerimonia    der    heiligt    Hrauch    —    \ou    curuy 

coeiare,  und   Nebenform  von   xitötuuviu 
caerulus ,    coerulus    blau  —  statt  caelulus  von  caelum^   wie 

Partita  von   Fales. 

Caesar,  caesaries  das  Haar  —  xa/aJocu'  th(h/.c<\u.).uau.i  lies. 
Verweichung  von  y.ÖQorif  Haar.   [ISO.] 

caesius,  caesitius  grün  —  Stamm  von  coerulus,  xatnootog1. 

caespes  der  Hasen   — ■  Skr.  ctupa,  (jiras. 

caeleri,  ceteri  die  andern    —    Comparativ  von  i/.u,  y.tTvog. 

[193.  97] 
caja,    cajere    prügeln  —  Heie,    Ramme,  lieien,  Stamm 

von  cavillari. 
Cajus  —  ral'og  von  yuia)  u.yavog. 
cala  der  Stecken  —  xu/.ov ,  von  xXudog,  Holz. 
calabarrio    ein    Herold    —    Compositum    von    calare    und 

barrire. 
calabrix   Weissdorn    —    von   äxaXtjtpij   die    Nessel,    vervv. 

mit  xaXoupog,  coluber. 

ealamistrum    das    Brenneisen    —    von  kaXapig*  xoof.iu.Qiov  rt 

neol  rovg  7i\oy.u(.iovg  Hes. 

calamilas  das  Unglück  —  von  Schalm  die  Viehseuche, 
schal  inen  behauen,  also  mit  incolumis  und  xo^o/ioi^g 
von  xoXovtiv. 

calamus  —  Halm,  xulafiog,   verw.  mit  xlijua. 

calanlica  eine  Frauencapuze  —  von  Celans. 

calare  rufen  —  y.ultlv ,  holen,    von  xAopctt.     [66. j 

1.  calassis  eine  Art  Tunica  — •  Assimilation  von  xuXuotoig, 
wie  aclassis, 

2.  calassts ,  a/t*  dicunt  nodum  esse  tunicae  muliebris,  quo 
connexa  circa  cervicem  tunica  promittitur  Fest.  — 
Viell.  y.ATJotg,  x).äotg  Schloss. 
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calalor  ein  Diener  —  x/jqv'4  xuh'jTcoo. 

calbei  ein  Armschmtick    des   Triumphators  —  von  xth'cput. 

calcare   treten    —   h  ä  1  g  e  n    Schweiz,   inisshandeln.     Von 

calx. 
calcilrare  hinten  ausschlagen  —  Intensivform  des  Frequen- 

tativs  von  calcare;    sachl.   xoXtTQuv. 
calccus    der    Schuh    —    Glaggen    Schweiz.    Ueberschuh. 

Von  caliga. 
calere  warm  seyn   —  von  ox&Xtiv ,  Stamm   von   schalten 

Schweiz,  feuern,  schüren,    von  nvol  xyluo ,  und  y.'/.lfiuvog. 

Grundform  von  xaittv.     [66.] 

caliendrum    eine    Haube    —    von  cclare.     Oder  xuV.vvtqov. 

[69.] 
caliga  der  Halbstiefel  —  trichotom.  Form  von  calix  Kelch? 

[19.]     Oder  von  calx ,  calcare. 

caligo  die  Finsterniss  —  buchst.  Heling  schwab.  das  Ge- 
heimniss,  von  hähl  Schweiz,  umwölkt;  von  celare. 

calim  heimlich  —  nackter  Stamm  von  xalvipcu  wie  clam 
von  clepere ,   xltxpai.     [51] 

calix  der  Becher —  buchst.  Scheich  neben  dem  fremden 
Kelch,  von  Schale. 

callere,  callidus  klug  —  von  hell,  xa\bg,  xalMwv ,  Assi- 
milation von  xtludog.     [19.] 

callis  der  Fussweg  —  Syncope  und  Assimilation  von  xt- 
Xavd-og.     [16S.] 

callum  die  Hornhaut  —  Stamm  von  hellig,  gellig  dürr, 
hart,  mit  xaXXaia,    xoXloip  und  oxhjoog  von  o/.öletv. 

1.  cälo  der  Trossknecht —  Syncope  von  cacula;  und  Stamm 
von  Halunke,  calonicus.  [161.]  Oder  von  xt/leiv  trei- 
ben wie  ßoixoXog! 

2.  calo,  calceus  ex  ligno  f actus   Fest.  —  Von  xuXov, 
calpar  das  Weingefiiss  —  von  xaXnri,  xuXmg ,    xalvyjai. 
calumnia  die  Schikane  —  von  xaXvxpai.     [81.] 
calvere ,  calvire  betrügen  —  xoXovtiv, 

calvus    kahl    —    buchst,   von   xoXoveiv,    xolog  verstümmelt; 


*2G  ( nie  — 
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Kachl.  oy.oXXvg.     Oder  N«|>eoforuj   \on  gmlbu* >  kahl  ahd. 
cha/u ,   mithin  pyAao.ffj   \on  ü/u/.'t.tiv , 

1.  Crt/.r  der  Stein  —  y.o/./u^ ,  Mctathe:,is  von  xo/k&$  und 
Kedupliculiun    \ud   /<</*!;.      |Mü.J 

2.  calx  die  1  eise  —  Compositum  von  xatu  und  h*£t  Aux- 
zOn.      [14&.J 

camella  das  Schill  —  Deminutiv  von  camera,  xuuoqh,  Wü~ 
von  Kammer  entlehnt.      [19.} 

1.  camillus  proprio  appcl/utur  puer  ingenuus  Reit  — 
yutu/.iog  im  Gegen  8.  von   vl,üu~.     [lSl.\ 

2.  camtllus  dicilur  nuptiis  qui  cumerum  fert  Varro.  — 
Deminutiv  von  cuotera,  xufiuQr^  Nebenform  von  cu- 
merum. 

camiaia    eine    eng   anliegende    Kleidung    —    Hemde   ahd. 

hemidi.      \  erw.  mit  Mieder* 
cammarus  ein  Seekrebs  —  xu/ufiuooog ,    Hummer,    Grund- 
form von  (j/.uftfloog. 
Camoenae   altl.    Caa/nenae  die   Musen    —  Compositum  von 

y.uzu  und    entweder    mens   Minerva    Jloneta    oder  ^ivitog 

Movoa.     [145.] 
campaare  umbeugen  —  von  xuf.iyjui. 

campus  das  Feld  —  y.utinog'  \jtnodQ<>fiog.  2ixeXai  Hes.  ver- 
stärkte   Form    von    xijnog,    Hof,     Hufe    suliwed.    hump. 

Ob    auch    mit    Gau   verwandt!      Davon  K  a  m  p  f  ahd. 

champh  entlehnt. 
camur  gebogen    —    von  xufieTv,    xuLutvlog,    axufißog,    verw. 

mit  ahd.  hamma  der  Kniebug. 
camus  der   Maulkorb    —    tcijfiog,    Hamen,    Hamm,  Netz 

zum  Fisch-  und  Hühnerfang,  auch  Kumt,  Joch. 
canabulae,  termini  quidam  quibus  fines  agrorum  designan- 

tur.     Gromatt.    —    Deminut.    von   canaba    dh.    cella   auf 

Inscriptionen. 
canalis  die  Röhre  —  von  canna. 
cancer   der   Krebs    —   Heduplication    von    xaglg  Scheere, 

mithin  von  xtlouv  scheren,  wie  xuq  die  Laus  und  y.oQig 

die  Wanze. 
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cancelli  —  Deminut.  buchst,  von  cancer,  sachl.  von  car- 
cer ,    denn     Cancer   und   carcer    sind    nur    Nebenformen. 

[«] 

eandere    weiss    sein    —    kenden    bair.    heizen,    verstärkte 

Form    von    heizen,    ii  e  i  s  s.       Oder    von    iuvttug   blond, 

VHiw,  mit  xu'Juoug. 

candela  die  Kerze  —  altd.  Schandel. 

candelahrum   der  Leuchter    —    Compositum    von   candela 

und  -ifOQOv  ,  (ftou).      [100.] 
canere  singen  —  Stamm  von  xu.vu.yuv  und  x&vufeiv  schallen 

und  Hahn   goth.  hano  ,    wovon  i]ixuvog  (dh.   ^«xayocV  o 

alexioiwv    lies. 
canicae  die  Kleien  —   Adjectiv  von  canus  wie  xvrjxog  fahl. 

Oder  von  xoj*£? 

caiftff  der  Hund  —  Stamm  von  xvv^äofrut,  xvveg,  xivvQOfiat, 
Hund. 

canblrum  der  Korb  —  xc^aorpoj',  von  xuveov ,  canna. 

canna   das    Schilfrohr     —     xuvvtj,    Syncope    der    trichotom. 
Form  von  xmvcjv  der  Stab.     Verw.  mit  xevog. 

cannabis  der  Hanf  —  alte,  hanpr  ahd.  /tanaf,    von  canna, 

canlabrum   die    Kleien     -     Compositum    von    xovig  canicae 
und  von  ztqna  die  Asche. 

canterius    der  Wallach   —   xuvö/Jjog,  verstärkte  Form  von 

xuOuQog,  caslrare.     [182.] 
cantharus   der  Krug  —   das  entlehnte  xuv&aQog,  verstärkte 

Form  von  xtj&lg,  catinum.     [133.] 
canus  grau  —  wahrsch.  statt  casnus ;  wie  das  oscische  cas- 

nar  der  Greis ;   also   Paronymum  von  xadayog  und  verw. 

mit  'iav&og  und  xvr]xog}  fahl. 

caper  der  Bock  —  xu.nqog,   heajre  ags.  heifer  engl,  junge 
Kuh. 

caperare    runzeln    —    von  xu.-nvuQg  trocken,  verw.  mit  xv.o- 
yeiv  einschrumpfen.     [180.] 

capere   nehmen    —    heben   goth.  hafjan  ahd.  heffen,  und 
schaffen,  Schöpfer  ahd.  scephan. 
captare  —  xümuv  gierig  essen. 


is  capitulum  —  carert* 

incipere  anfangen  —  an  heben. 
decijure  betragen   —   be  i  v  li  u  j>  pe  n. 
ijtere  —  o/.tnüv.     |  143.1 

ca/tidu/urn  eine  Kopfbedeckung    —    Deminut.  von  capig  der 
Bacher;   verw.   mit   xundvrj'  TQi/ivi)  xv\7i    lies. 

capillu*  das  Haupthaar  —  Deminut.  buchst  wncaput  goth. 
huubith;   sachl.   von  Schopf.     «'  <Üu^r 

capis  ein  Becher  —  dichot.  Form  von  xanlO^  ein  Maass, 
Hafen. 

capistrum  die  Halfter  —   von  capessere. 
capitium  das  Mieder  —  xanndziu.'    yvvu.ty.tXa  tftuTta    lies. 
capilo  ein  Fisch  —  Quappe. 

capo  der  Kapaun  —  von  ahd.  ha  ruf  verstümmelt ,  wie 
Hemling,  Henimel;  und  mit  xanytu.  viell.  von  xoxpai. 

cappa  das  Seepferd  —  xuLinog,\nnoxü.(.inij)  von  xuyuLitv  wie 

caballus.     [170.] 
caprea  s.  coprea. 
Capua  —  von  xrjnog,  campus. 
capulus   die   Handhabe   —   buchst.    Hebel,    sachl.  Heft; 

und   im   griech.    buchst.   xuvXbg   der  Lanzenschaft,  sachl. 

xconi], 
caput  der  Kopf  —  Haupt    goth.  haubith  ags.  heafod  ahd. 

houbet ;    Grundform  des  dor.  xottu,  und  Paronymum  von 

xiyah] ,  Giebel. 
carbalina   eine    Art   Bauernschuh    —    xuQßajtvrj ,    von   car- 

basus. 
carbo  die  Kohle  —  xu.Qfpcov  dörrend,   xaoqallov  nvQ. 
carcer  die  Schranke    —    xugxaQov ,  Beduplication  von  xagig 

Scheere,  und  yah/.uo  iv  «()«juw  Hom.  11.  V,  387.     Ne- 
benform von  cancer. 
cardo  die  Thürangel  —  von  xQudav  schwenken. 

Carduus  die  Distel  —  uxuv&wv?  Oder  Grundform  von 
uxoqqui'  uxuv&iov  Hes.  Verw.  mit  ghoqoöov,  xiqoiov  und 
acorna. 

carere  entbehren  —  von  xeigtiv,  xuQrjvat,  wie  curtus.    [66.] 
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rarere,  cnrnünnre  krämpeln  —  von  xtlgtiv  xaorjvui  scheren. 
carex  das  Riethgras  —  von  uxoqov  Kalmus,  und  verw.  mit 
Seh  ierling? 

caries  die   Morschheit   —    von    xtiotiv  scheren    wie  yvto- 

y.noog. 
enrina   der    Schiflfskiel   —   Adjectiv    von    xuqvov   die   Nuss- 

schale,  wie  c/.qiu  die  Schittsrippen. 

rarinare ,   Hindere  —  von    Sehern  ahd.  Spott,  verw.  mit 

xioTOfiog. 

carissa,  vafra  Fest.  —  verw.  mit  cordnlus ,  xtoduXtog  und 
y.o(iövg'  navotoyog  lies. 

enrmen  das  Lied  — von  ahd.  hären,  Schweiz,  hören  schreien; 
also  von  CARO  Nebenform  von  queror  und  Stamm  von 
xquC(ü  y.Qi^ü)  xqcüCco ,  auch  von  xuQivai ,  die  Klagweiber, 
praeßcae.  Davon  garminon  ahd.  bezaubern  und  char- 
tner entlehnt. 

caro  das  Fleisch  —  verw.  mit  xQtag,  und  golh.  hraiv  ahd. 
hreo  der  Leichnam,  Garben  und  Garm  bair.  Fleisch. 
Entlehnt  in  Brust  kern. 

carpenlum  der  Wagen  —  von  carpens  seil,  viam,  xaQnu- 
h(.iog,  xoamvog.  [75.]  Oder  von  harfen,  rutschen,  harf 
dan.  Egge. 

carpere  pflücken,  zerreissen —  schärfen  schwed.  scarfwa 
dh.  schneiden;  Stamm  von  axoQm%etv  buchst,  schürfen 
ahd.  skurfaiiy  sachl.  discerpere ;  viell.  Composition  von 
xctTu  und  rapere.  [145.]  Oder  Metathesis  von  greifen 
goth.  gteipafi  ahd.  grifan? 

carpinus  eine  Ahornart  —  von  xuQnog? 

carpisculns   eine   Art   Schuh    —    Deminutiv    von    crepida, 

xQ^nig. 

carroco  ,  corroco  ein  Meerfisch  —  H  ä  r  i  n  g  ? 

carrus  der  Karren  —  Primitiv  von  Geschirr. 

cartibulum  ein  Tisch   —  von   xoq&vco   erhöhen   wie   mensa 

von  eminer e, 
casa  die   Hütte   —   buchst.    H  ä  s    schwäb.    Kleidung    und 


30  castus  —  ralerva. 

Hose,  sachl.  Haus  «joih.  hus  und  Krd-_«--  <  lioss»  Im 
G riech.  %äai\  oder  Haiti}  *I i c*  Schahrake,  und  Stamm  vun 
xitStiv   bauen,   uxuio;  dftf   Kahn,   und   dailen.      M'^l 

cascus  alt  —  Syncope  von  caducus  hinfällig.  [  1 07 .  ]  Oder 
mit  Cüituur  von   candere. 

caseus  —   davon  Käse,  entlehnt. 

1.  cassis,  cassidis  der  iielin  —  buchst,  y.onig  dor.  der 
Kopf,  sachl.  y.oizi/.ui'  ui  7ieor/.t<{  u/.uiai  lies,  (\\o\on  frz. 
casque);  Assimilation  von  capsis ,  gatea  de  corio  Gl. 
lsid.  also  von  caput  wie  y.ouu  und  xuoonfog. 

2.  cassis  das  Garn  —  Gatter,  neben  dein  entlehnten  Kes- 
ser dh.  Fischernetz:  Parnnymtiiu  von  xottudj  ein  Fi- 
scherwerkzeug; Assimilation   von  captus,  captrv. 

cassus  leer  —  Nebenform  von  quassus  dh.  excussus. 

caslrare  entmannen  —  von  xa&aQOQ  leer.  [92.]  Oder  mit 
Ho  de  verwandt? 

caslrum,  castellum  die  Burg  —  von  casa.  Oder  Synoope 
von  Y.a&ioirt(ji()v ,    xu&iCtiv? 

caslula  das  Mieder  —  Deminut.  von  casa  ,  y.dart  die  Pfer- 
dedecke, Häs  schwäb.  Kleidung. 

castus  keusch  —  Paronymum  von  xaO-uovg  rein,  Stamm 
von  gattig  und  entgasten,  Schweiz,  geordnet  und 
verunstalten.     [92.]     Oder  '&ot  og ,  polirt? 

calambo  ein  Spiel  —  verstärkte  Form  von  xorTaßog,  also 
von  y.oTTog  alea  Gl.  [131*] 

Calamilus  —  ravvu^ö^g.       \ 

catax  hinkend  —  von  oxuLetv,  uoxrft^g  hinken,  goth.  skath- 
jan,  schaden;  verw.  mit  bair.  hätschen  einen  schlep- 
penden Gang  haben,  und  hetschen  schwanken. 

caleja  ein  Wurfspiess  —  Ixrla  ( viell.  lyraia)  •  axhvTiov 
Hes.  von  quatere.     [152.] 

catena  die  Kette  —  von  gatten  goth.  gaiddjan? 

caterva  der  Trupp  —  von  quatuor ,  qnadrare ,  wie  frz. 
escadre,  wovon  Geschwader. 
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1.  ratillo  der  Hecht  —  Deminut.  von  tqnatina  ,  verw.  mit 

x^iog  und  r/ßvg. 

2.  calillo  der  Gourmand  —  von  catillns ,  catinus  die 
Schüssel. 

cat illus  der  Mühlstein  —  von  qualerc,  quetschen  wie 
xioiu/Jg  die  Keule. 

catinum  die  Schüssel  —  xoauvov;  verw.  mit  coscr,  quasillus, 
xy&ig,  xwOog,  colurniirm. 

catillns   —    davon    Kessel    ahd.    cfiezzel  ags.  ce/*7  ent- 
lehnt. 

catla  ein  Vogel  « —  xbzTog*  o(W*g  lies.  Stamm  von  co- 
turnix. 

catulire  kitzeln  — •  Deminut.  von  KET£2 ,  giden  Schweiz, 
kitzeln,  wovon  xtooav ,  xittuv ,  y.toii/ltiv  frz.  chatouiller, 
hätscheln. 

1.  catiis  schlau  —  Stamm  von  xcozilog  geschwätzig?  Oder 
Verkürzung  von  cautus? 

2.  catus,  calius  —  buchst.  Hase  sachl.  Katze.  Stamm 
von  IxTig  das  Wiesel.     [152.] 

catulus  ein  junger  Hund  —  xziXog,  wie  nfraXov  nTiXov. 

caueus,  caveus  ein  Trinkgeschirr  —  Adjectiv  von  cavus. 

cauda,  coda  der  Schwanz  —  goth.  skauta  nieders.  Schoot. 

caudex  der  Klotz  —  Metathesis  und  Vocalisation  von  xld- 
dog  Zweig,  also  verw.  mit  cala. 

1.  caula  das  Loch  —  Demii.utiv  von  cavus ,  cavare. 

2.  caula  der  Stall,    Zaun  —  Deminutiv  von  cavere. 

caulis  der  Stängel  —  xavlog  der  Stiel;  Nebenform  von  coles. 
Davon  Kohl  entlehnt. 

caupo ,  copo  der  Wirth,  der  Händler  —  Gäuf  fränk.  bei 
Schmeller,  ein  Dieb.  Vocalisirte  Form  von  xagnog,  xag- 
novodai  greifen.  Davon  entlehnt  kaufen  goth.  kau- 
pan  ags.  keapan.     Verw.  mit  xunrjlog? 

caupulus  ein  Schiff  —  Deminutiv  von  cupa,  xititj. 

caurus,  corus  der  Nordwestwind  —  Har,  Harwind,  ein 


.VI  causa  —  alox. 

scharfer  Nordwind,  um  Aachen.     Davon  y&Qix;  Actt.  Apost. 
27,  12.  entlehnt. 

causa  oder  cautta   die  Ursache  — 

caust'a  der  Hut  —  xuvotu  maced.  von  xtvd-ttv ,  wie  cudo, 
Hat. 

mutet  die  Felsklippen  —  Nebenform  von  ro*,  cotet,  acutae? 

cavea  der  Käfig  —  von  ravtts;  davon  Kaue  entlehnt. 

cavere  sich  hüten  —  scheuen  ahd.  skiuhnn. 

cavvrna  die  Hohle  —  von  xvuq,  xaTuo  und  Scheune.   [74.] 

cavilluri  verspotten  —  buchst,  hobeln,  Deminut.  von 
hauen;  sachl.  Deminut.  von  verheien,  aus  hei  en  dh. 
höhnen.  Verw.  mit  xöipui,  axtonxuv ,  und  mit  ahd.  ho- 
hon,  honen,  höhnen. 

cavus  hohl  —  Stamm  von  xtu.tuv  spalten,  xtudag,  xuiuSug 
die  Schlucht,  in  Sparta,  und  von  heaven  engl,  der  Him- 
mel; dann  von  oxanzog  und  oxunttw;  verw.  mit  Hafen? 

cedere  weichen  —  Contraction  von  xtxudcTv,  xtxudovzo,  der 
Aoristform  von  yaito&ai,  [161.]  Oder  xiaduv  gehn, 
wie  de  von  diu1. 

cedo  gib,  sag!  oder  schnell  her!  —  Adverbium  von  cadere 
hetzen,  verw.  mit  hastig. 
cetle  gebt!  —  conjugirtes  Adverb,  wie  dtvze  von  dttQO. 

celare  verheien    —  ahd.  heten,  buchst.  xtjXhv   still  machen, 
sachl.  xaXvxfjat. 
celatus  —  Schild. 

celeber  berühmt,  besucht  —  buchst,  xlt'og  wie  veter,  vetvt 
i'zog,  sachl.  xXvTog. 

celer  schnell   —   Adjectiv  von  x&Xeiv,  xtloat ,  beschälen 

dh.  bespringen  ,  wovon  goth.  sca/tan  springen. 
celeres  und  cehi  die  Kitter  —  xtkrjzeg;  Helden. 

cella  die  Kammer —  Halle,  neben  dem  entlehnten  Zelle; 
Assimilation  von   xluCeiv  verschliessen?   [168.]     Oder  De- 
minut von  cata? 
cellarium  —  Davon  Keller  entlehnt. 

celox  ein  kleines  Schiff  —  Scheich. 


celsus  —  certus.  33 

cehus  hoch  —  Held,  von  ex-cellere,  xf/ltiw  wie  xoXoGoog. 
celtes  der  Grabstichel  —   von  axuXXttv,  caelare,  wie  xuh'g* 

axtnuQvov  Hes. 
censor   der    Censor    —    verstärkte   Form  von    Schätzer? 

[133.] 
cenlo   der   Lumpenrock    —    verstärkte    Form    von  xaar]  die 

Schabracke,  wie  xtriycov.     Oder  von  xbvxtXv ,  no'/.vy.ioTog1. 
centum  hundert  —  goth.  kund;   verstärkte  Form    von  txa- 

tüv,  einhundert.     [133] 
centuria  —  von  goth.  hansa  die  Cohorte. 
cera  das  Wachs  —  x7]Qogf  Gere  dh.  Wachsscheibe. 

ceratum  —  Harz,  und  entlehnt  Kerze. 

cercolopis   eine   Affenart  —  yeoy&wy  fyoov  Hes.     [184.] 

cerdo  der  Handwerker  —  KIqöcov ,  Eigenname  bei  Demoslh. 
von   y.toöog,   xegdaltog. 

cerehrum    das    Hirn    —    von  xo(w(p7j ,    wie   l'yxoog   iyxifpalog 

Hes.   dh.  l'yxctQog,  von  xuQa. 
ceres,  Ceres  —  Hirse,  trichotom.Form  von  xQt&rj,  Gerste; 

wie   Venus  von  oiv&og.     [60.] 

ceritus  s.  cerritus. 

cernere  scheiden,    sehen  —  xQtveiv ,    buchst,  harnen  d.  i. 

excernere  excrementa. 

discretus  —  öiaxQiiog. 

cernuiis  mit  dem  Kopf  voran  —  von  xagrjvov,  Hirn  goth. 
huairn  ahd.  huarn  die  Hirnschale,  wie  xquviov  ,  und  xe- 
Qavit-af  xoXvf.ißijoat'  xvßioTTJaai,  und  y.QavC^ai'  Inl  xtcpa- 
Xrjv  anoQTip'cu  Hes. 

cerritus  sinnlos  —  Assimilation  von  xoQvtr^og  stumpfsinnig. 
[168.  158.]  Oder  von  Ceres,  wie  vv^oX^nTog  und 
larvatus ? 

cerrus  die  Zirneiche  —  axiQQog  hart ;  Assimilation  von 
xaoregog  wie  xuqqcov,  und  Herr  ahd.  kerro,  wovon  auch 
xQaiaiyog  eine  unbestimmte  Baumart  d.  i.  xqoitiqu  alyugog. 

certus  gewiss  —  hart,  goth.  hardus;  Stamm  von  xuq- 
TtQog. 

Doedetlein  Hdb.  d.  Etyro.  3 


J  i  urvix  —  c%catrix. 

certe  wahrhaftig  —  x<'or«. 

crrtare   streiten  —  xQUTtty,   und   xuninltoOcw  dtu(xa/toUai 

I  Irs. 

ctrvix   der   Nacken  —  Compositum    von  xc«(h<  und  veki 

i/tii.      [105.  | 

cervus  der   Hirsch  —   xtnuog'  ilw^og  lies.      [  l  S8.  | 

ccssare  zaudern,  ruhen  —  S\ncope  von  y.uÜt^tulfui.  Oder 
von   cedere  ,  com  um. 

ceslus  der   Gürtel —  \  erbale  von  hegen,  eiligere.     1 202.] 
celra,    caetra    der    Schild    —    xuiintut'    onXa    *Ißrj^txa  lies. 
Und  xlüunog  dorisch  der  Harnisch. 

cevere  sich   bücken  ,   kauern  —  von  xtuiv.     [188.] 
ceva  die  Kuh,  in  Oberitalien  —  vocalisirte  Form  von  cerva, 
xtfjuuq.      [180.] 

charus ,  carus  theuer  —  her  ahd.  werth;  syncopirte  Re- 
duplication  von  xutQCÜ>  XuQTog.     [1C1.] 

chorda  das  Saitenspiel  —  das  entlehnte  /ocjörj,  Primitiv  des 
deminutiven  Gorl  der  Faden. 

chors ,  cors  der  Viehhof  —  Syncope  von  cohors ,  also  Re- 
duplication  von  hortus,  yoQiog  Garten,  wie  charus, 
carus  von  yaiQü).     [1G1.] 

eiborium  ein  Trinkgeschirr  —  xißtüQiov,  von  y.lßßa,  xtßtoig, 
xißcoiog. 

eibus  die  Speise  —  von  ytvav ,  kauen,  wie  cubula  und 
oxoßaölg'  idecf^d  ri  Hes.      [184.] 

cicada  die  Heuschrecke  —  Reduplication  von  KAIPQ,  wo- 
von xqi^w,  y.t'oy.a,  axgig,  acreduia;  mit  Uebergang  des  r 
in  d  wie  in  caduceus ,  x?]Qvxtiov.  Davon  durch  Abstum- 
pfung xixxog'  6  vlog  tItti'^,  und  xi^iog'  Ttiji§  Hes.    [185.] 

cicaro  der  Bursch  Petron.  46.  —  Reduplication  von  xogog 
nieders.  Göre  der  Knabe,  wovon  xvQoäviog,  frz.  garcon 
und  oxayia  ■  naiöia  Hes. 

cicatrix  die  Narbe  —  Reduplication  von  xaqxiqug,  wie  die 
verharschte  Wunde,  von  verhärten;  also  statt  c*- 
cartrix.     [180.] 


ciccit/tn  —  cimex.  36 

ciccum  non  interduim,  eine  Bagatelle  —  xi'xxog  die  Schale 
oder  der  Kriebs  am  Obst;  Stamm  von  xixxußivov  l\u- 
/iotov,  ovdfo  Hes.  Verw.  mit  xuxxog  in  vüov  de  /uoi  ovo1 
i'vi  xuxxog,  und  xoxxv  •  ro   iXu/iazov  Hes. 

cicer  die  Kichererbse  —  xi/w^t],  Keduplication  von  hör- 
deum  wie  xt'y/oog. 

cicindela  das  Johanniswürmchen  —  Keduplication  von  can- 
dela  der  Leuchter. 

cicirrus  der  Haushahn  —  xixiqqoq,  Keduplication  von 
Geier  ahd.  gire,  von  xqi^üj.     [168.] 

ciconia  der  Storch  —  Keduplication  der  pränestinischen 
Form  conia^  von  Huhn  ahd.  huan,  wie  auch  xvxvog  der 
Schwan. 

c.icuma ,  cucuma  die  Nachteule  —  xixv/uog,  xtxvf.iig,  Redu- 
plication  von  ox(o\p ,  Sc  huhu  und  xvßrjvoug'  yXav'§i  Hes. 
wie  cucubare  und  xtxxuß?] ;  verw.  mit  Haube. 

cicur  zahm  —  geheur  bair.  mild,  im  Gegensatz  von  wild; 
Keduplication  von  hyr  ahn.  zahm,  und  xoQifyafrai  schön 
thun. 

cicuta  der  Schierling  —  xoxxtoTtj,  von  xoxxog,  die  Scharlach- 
beere. 

eiere  aufrufen  —  Causativ  von  ixiov ,  xitov,  gehn,  Stamm 
von  xivuv  und  eilare, 

cilium  das  Augenlied  —  t«  xvXa,  xvXig  von  oc-culere,  hül- 
len.    [198.] 

cillibantum  ein  runder  Tisch  —  trichotom.  Form  von  xiX- 
Xi'ßag.      [75] 

cillus  der  Esel  —  xiXXog  dorisch ;  Deminutiv  von  xiga  ■ 
uXi07irj'§,  u4uxcoveg  Hes.? 

cilo  ein  Mensch  mit  hoher  Stirn  —  Syncope  von  KE&A- 
uiQN,  wie  capito;  also  von  xiqpaXfj  ahd.  gebal  der  Schä- 
del.    Davon   Cilnius. 

Cimbri  —  Syncope  von  Ki/n/ueyioi.     [168.] 

cimex  die  Wanze  —  Heimchen,  ahd.  haimo ,  heimili. 

3" 


Mt  cuicintiNs   —   citcria. 

cinrinnus  dio   Locke  —  x/xoro;,  Heduplication  von   rinnus, 

tog. 

rindere  umgehen      -    verstärkte  Form    von    ho  gen.     Oder 
S\ncope  von   cvit/m  I 

cinifes  Stechfliegen  —  xvTnig.  axriqxg,  a/.imii.     |204.] 
ci/uflo    der    Haarkiäusler    —    Compositum    von    cinnus   und 
-noXng,    wie    üvtinnnulog ,    mit    Syncope    des  o  und,    zum 
Ersatz  des  Yocales,  mit  Aspiration  des  p.     [159.] 
cinis  die  Asche  —  xLvig,  verw.  mit  incendere» 
cippus  die  Siiule  —  Stamm  von  xt(paXrj   und  xt'yaXov  •   .  tu 

iQtiofiUTa  und  y.tyuliTuf    ol  ycovtuQoi  /.ifroi  Hes.      [170.] 
ciprum  gut,  sahinisch   —  von  cupere.     [21.] 

circius,  cercius  der  Nord  Westwind  —  Grundform  von  xui- 
xiag,  Abstumpfung  von  xuqxuiquv  erdröhnen,  verw.  mit 
caurus.      [47.  213.] 

1.  circuli  ein  Backwerk  —  Paronymum  von  xfnv/or^'  ttdog 
TikaxovvTog  und  xtg/vt]*  %b  ix  Ttjg  ^xikivr^g  t'yjr^a  Hes. 
Verw.  mit  Ceres» 

2.  circus ,  circulus  der  Kreis  —  ags.  hearg  ahd.  harug 
Heiligthum;  abgestumpfte  Reduplication  von  xagig  Schere, 
carcer.     [213.] 

cirrus  die  Locke  —  xoqqti  ,  Haar. 

eis  diesseits  —  hier  ahd.  hiar,  hir;  Apocope  von  xaza, 
wie  in  cispeüere, 

cisium  die  Kutsche  —  uxuxiov  das  Fahrzeug  j  von  casa 
frz.  chaise. 

Cispius  mojis  —  von   caespes? 

cista  die  Kiste  —  xtoTrt ,  Verbale  von  casa. 

cisterna  die  Cisterne  —  von  cista  wie  caverna,  caserne 
von  cavea,  casa, 

citare  rufen  —  heissen,  goth.  haitan^  Frequentativ  von 
eiere  wie  xlu&hv  von  xicov.  Oder  goth.  quithan  ahd. 
quedan  sprechen;  wenigstens  in  recitare. 

cüeria,  efßgies  quaedam  arguta  et  loquax  ridiculi  gratia. 


citrus  —  clava.  M 

quae    in   pompa   vehi  sulita    sit   Fest.   —    von     heiter 

ahd.  heitaro,  xa&uoog. 
citrus   der  Citronenbaum  — '  xlÖQog,    neben    dem  entlehuten 

cedrus.     [Iö7.| 
civis   oscisch  ceus  der  Bürger  —  von  xeieiv  sich  niederlas- 
sen wie  ceverey    verw.    mit   xuj(.irj    und  lleimath,  alid. 

fiaimi. 
clades  die  Niederlage    —    von  xard  und  laedere ,  ahd.  g»tf- 

lezzen  dh.  verlegen,    woXotfyiv ,    dh.  xaxa-XuQuv.     |145.] 
dam  heimlich    —    nackter  Stamm  von  clepere  xlityai,  wie 

calim  von  xulvipai.     [51.] 
clamare  schreien   —  ags.  hlem9  bair.  galmen,  von  calare 

oder  von  xlaieiv  wie  rifiäv  von  rutv.     Davon  xhctftvoTTJoai  ■ 

ßorjoui,  xakiaat  Hes. 
clanculum  insgeheim    —    verstärkte  Form  von  xlu§,  xXa£ut 

einigere ,  schliessen. 
clandestinus  heimlich  —  Adjectiv  von  xlaöeg,  clathri. 
clangere  schallen  —  klenken  bair.  lauten,  x\dy'£ai,  wovon 

xXayyuiveiv    und    xXayydCeiv;    verw.     mit    klingen,    von 

xavu  und  Xiy'£ut.     [145.] 

clarus  hell  —  yaXtjQog,  klar,  von  yeXav. 

classicum  die  Kriegstrompete  —  Adjectiv  von  xXu&iv  tönen, 

xtXadog.     [167.] 
classis   die    Klasse,    und  Flotte  —  von    xXrfeiv,    xaXuv  wie 

övyxXrjTog  und  IxxX^oiut,. 
clatri,  clathri  das  Gitter  —  xXadagoi  durchbrochen  ,  schli- 

zen.     [1^7.]     Oder  xXfjd-ya ;  xXti&Qa. 
claudere  schliessen  —  xXaft&iv  schliessen  ahd.  sliozan. 

clavis  der  Schlüssel  —  xXrji'g. 

claustrum   das   Schloss   —    xXd'iaxQov,    wovon   Kloster 

entlehnt. 
claudus  hinkend  —  halts   goth.   hak   ahd.    lahm;    Adjectiv 

von  xXdco  zerbrechen  ,  xoXovco. 
clava  die   Keule  —  Gl  ehe,  Lanze,  Stamm  von    xaXavQoip 

dh.  clava  QiTiTOfiivr,  i  von  xXav,  ttoXaipcu  ,  wie  scloppus  und 

oxoXoxjj. 


3S  ( latus  —  clunatiiliun. 

{latus  ihr    Nagt]   —   (j'lobt*. 

cliuendix  eine  Muschel  —  von  xü/./i;  wie  cuclacue ,  mit 
einer  unklaren   Terminution   wie  cojLendix. 

clemetis  gnädig  —  Composition  von  uko16{,  i]y.a).uug,  y.ij.uv 
beruhigen  ,  und  von  mens, 

clepere  stehlen  —  x'/.t\>ui  goth.  /////«/*,   wovon   klemmen; 

von  y.uju  und   '/.tntiv ,  Xanutjttv.     [145.] 
cliens  der  Hörige  —  \ebenform  von  cluens ,  xlvwv.     Ehen 

so  verhält  sich  kXvtoQ  hold  goth.  hullhs  gniidig,  erhörend, 

zu   Grund  hold  dli.  dem  Boden  hörig. 

clinare  lehnen  —  von  y.livtiv,  Composition  von  y.azu.  und 
lehnen,  ags.  hlionan  ahd.  h/in/an  $  also  wie  clivus  von 
Xiatjuv,  )t/ogf  Xt/giog,  hxQtyig,  legen,  liegen.     [14.>.j 

clingere  schliessen  —  verstärkte  Form  von  xlafru,  ylu^ui, 
klinken. 

clitellae  der  Saumsattel   -  Deminutiv  buchst,  von  KAITAZ, 

xXtrvg,  sachl.  von  xhota,  uMvn. 
clivia  auspicia,    quae  prohihent  aliquid  fieri  Fest.  —  von 

xXtuiv  r  excludere  dh.  impedire ,  so  wie  xldXvuv. 
clivus   der   Abhang  —    goth.  hlaiv.     Mit  xMvtiv  und  hutttv 

von  fa'yog,  wie  xXuvg,  ags.  hlidh  ahd.  hlita. 
cloaca ,    cloca    der    Abzugsgraben  —    von    cluere  purgare, 

dh.  xaTaXovuv. 

clucidatum  süss   —   von  y?>vxi;£,  wie  lucunter,    [184.] 

cluden  das  Schwert  eines  Schauspielers  —  y.olotdiov  nuga- 
%i(fiöiov  Hes.    Verw.  mit  xXuöog,  gladius  und  clunaculum. 

1.  cluere  genannt  werden  —  von  xÄi;fn>  ahd.  Itlosen,  lo- 
len;  Stamm  von  hliuma  goth.  das  Ohr,  und  von  laut 
ahd    Mut. 

2.  cluere  reinigen  —  von  xard  und  Xovetv,  Stamm  von  lau- 
ter ahd.  hlutar,     [145.] 

clumae ,  folliculi  hordei  Fest.  —  von  xa?a't//ai ,  wie  y.iXvqai 
S  ch  elfen. 

clunaculum,    culter  sanguinariug    Fest.    —    Deminut.   von 

xXwy«!  •  odßdog  Hes. 


clunis  —   co/tors.  J\i 

clunis  der  Hinterbacken  —  xXovtq. 

chipeus  der  Schild  —  buchst,  xXonitig  heimlich  ,  von  x\t\\iai 
schwed.  hilf,  oder  von  xuXvxpai  helfen. 

clurinum  pecus  Affenvieh  —  Adjectiv  von  xoXovoig  Stutz- 
schwanz? oder  von  cluna ,  simia  Fest. 

Cnaeus,   Cnejus  —  ytvvuTog ,  JNebenform  von  gnavus. 

coaxare   das    Froschgeschrei    —    Frequenlativ    von   (juak 
k  e  n ,  ßQextxt'i  xo«£. 

cocettun  eine  Speise  aus  Honig  und  Mohn  —  xvxr^ov,  von 
xvxuco  Gauche. 

cocium  die  Scharlachsbeere  —  xuxxog. 

coci'o,  coclio,  cuctio  der  Schuft  —  von  Höke,  Klein- 
händler, behöken,  betrügen,  und  Stamm  von  frz.  co~ 
quin  und  Schweiz.  Gögel  Lafte. 

coclacae  runde  Flusssteine  —  xa/l^xeg ,  Reduplication  von 
X,aki%.     [56.] 

coclea ,  Cochlea  die  Schnecke  —  xoylog  Reduplication  von 
yJXvg  Schale.     [56.] 

codes  einäugig  —  Reduplication  von  oc-culere,  wie  xoi- 
xiWcö ;  verw.  mit  xtXXdg'  fioi'6(p&uXjnog   lies.     [56.] 

codeta  ein  Feld  über  der  Tiber  —  von  caudex. 

codex  s.  caudex, 

coecus,  coelum  s.  caecus,  caelum. 

coena  altl.  caesna  das  Abendessen  —  Adjectivform  von 
xoivrn  als  accubitio  epularis,  also  Syncope  von  Köl~ 
TINH  wie  cunae.     [167.  193.] 

coenum  der  Koth  —  Syncope  von  rOITINON,  einer  Ad- 
jectivform von  yoXjog-  yvnog  Hes.  Koth.  Oder  vocali- 
sirte  Form  für  CORINUJI ,  von  Gore,  Hör  ags.  horh 
ahd.  horo.     [167.] 

coepisse  anfangen  - —  verw.  mit  cupa,  capere,  incipere, 
mit  schaffen,  Schöpfer,  wohl  auch  mit  cupere. 

cogitare  denken  —  ahd.  hugazan,  Frequentativ  des  goth. 
hugjan  ags.   higgan  bair.  hugen,  denken. 

1.   cohors  der  Hof  —  Reduplication  \on  yoQiog      s.  chon>\ 


I 

40  cohurs  —  columett. 

2.  cohors  dio   Cohorte  —  Redunlicntiuu   von  /ooo£. 

co/ium    der    Himmel    —    Redunlication    von    yuco    wie    xöoi  • 

yuo(.iuja  x^g  y^g,  xul  lü  xotXu>(.tuTu  lies.      |  ">'>.  | 
colaepium  Rinds-  und  Schweinefüsse  —  tttoXtjmoy  Deminut. 

von  x(L).rjxp ,    xwltj   der  Schinken,  wie  xujk7tvigm  uxqoxcü/.iu 

lies,   von  xlüKqv. 

coluphus  der  Faustschlag  —  xulayog,  entlehnt,  neben  sclop- 
pus.     [45.  J 

colare  durchseihen  —   von  hell,  xulog1. 

colei,  culei  die  Hoden  —  von  coles ;  xcuXrj. 

1.  colere  agrum  das  Feld  bauen  —  nolttv  yrjp%  wie  i/tqui- 
linus  von  i'unohg. 

2.  colere  patronum  ehren  —  Stamm  von  xoXu'i,  der  Schmeich- 
ler, und  von  hulden,  huldigen,  verw.  mit  y.Xutiv, 
die  ns. 

coles  das  männliche  Glied  —   xojXij,  Nebenform  von  caulis. 

collega    der   Amtsgenosse    —    von  '^vXXuytXv ,  ukrja,     Oder 

aus  cum  und  legere ,  una  eleclus. 
colliciae,  colliquiae  die  Wasserrinnen  —  von  xaia  und  lir 

quere,  wie  elix ,  eliquium. 
colliphium  eine  Athletenkost  —  verw.   mit  xoP.X/'s  und  xul- 

Xafiog. 
collis  der  Hügel  —  Assimilation  von  Halde  ahd.  huldy  wie 

schwed.  Ao/  engl,  /tili;  verw.  mit  celsus  ?  oder  xXioig1. 

collum  der  Hals  —  Assimilation  des  goth.  hals. 

colohium   ein   Camisol   —   von   xaXvßrj  die  Hütte,   xaXtipou. 

[19.] 
r;o/or ,  colos  die  Farbe  —  yöuag ,  Schiller. 
colostra  die  erste  Milch  —  von  yaX«,  yu.Xu.xibg,  [184.202.] 
coluher  die  Schlange  —  xu.7.u(fog'  uoxu.Xu.cfog.  31uyvj]Ttg  Hes. 

von  xaru  und  /«/»*,  lumbricus.     [195.  145.] 

columba  die  Taube  —  xoXvpßot*  ul  xoXv/ußuöag  tu  ooveu 
Hes.    xoXvßlg  eine  Entenart;  verstärkte  Form  von  coluber  * 

columen  die  Stütze  —  Holm  dh.  Hügel  und  beim  Brük- 
kenbau  der  Jochträger. 


colurnus  —  compitum.  41 

colurnus   von   Haselstauden    —   Adjectiv    von   condus   und 

Melathesis  von  corulnus,  wie  ficulnus  f 
colus  der  Hocken    —  y.o)log  .  .  y.ul  b  GTQopßog  Hes. 
coma   das   Haar  —   Kof.Lt] }   Stamm    von    cumulus   und    von 

axfit]. 
combretum  ein  Kraut  —  von  xofiuoog  der  Erdbeerbaum  und 

ahd.  hemera   die   Niessw  urz  t     [168.J 

i.  comere  zusammenfügen  —  Contraction  aus  coimere  von 
emere  wie  demere, 

2.  comere  putzen  —  von   ycof.iog,  y.ey.uo&at.    [168.] 

comis  leutselig  —  von  y.uc(.iog,  y.6(jiutog*     [168.] 

comiasari  schmaussen  —  von  xw/uuZtiv.     [95.] 

comminus,  cominus   —   von  y.uju  und  manus. 

commodus  bequem  —  gemäss,  von  y.aza  gen,  ge-  und 
von  modus. 

communis  gemeinschaftlich  —  gemein  goth.  gamains  ;  vo- 
calisirte  Adjectivform  von  fttoog,  (.ioTquI  Oder  von  moenia 
wie  municeps? 

compellare  scharf  anreden  —  von  y.uza  und  tpuXXsiy  wie 
appellare. 

compendium  der  Gewinn  —  nur  als  Gegensatz  von  dispen- 
dium  die  Ausgabe  gebildet,  ohne  dass  der  Begriff  unmit- 
telbar aus  dem  von  pendere  ,  compendere  abgeleitet 
werden  könnte.     [138.] 

comperire  erfahren   —  von  nejiuQHv. 

compes  die  Fessel  —  von  nidrj,  neöuv  fassen,  wie  pedica. 

compescere  einschränken  —  von  pedica,  compedire ;  radical 
verschieden  von  compercere ,  dem  Compositum  von  par- 
cere,  ferchen.     [31.] 

1.  compilare  zusammenrauben  —  von  iptXboj  entblösen ,  wie 
expilare. 

2.  compilare  zusammendrängen  —  von  niXtiv  stopfen,  wie 
oppilare;  verw.  mit  complere  und  noXvg; 

compitum  der  Kreuzweg — von  tiutoq,  Pfad,  pelere,  gehn. 


M  conari   —   coniptum. 

conari  versuchen  -—  gottl,   liunjan  vertrauen,   und   \ielieicht 
Formation    von    in-co/tare;    nicht    vervv.    mit  kühn  ;< 
con  ahd.  chuan  buchet,  yowg  sachl.  yirrw  M«M 

cuncliu  die  Schnecke  —  x(>yyr,  *  Abitwnpfnng  von  xoy/vXr], 
der  Keduplication  von  yti.vg  Schale,  Sc  halt  hier. 
[213.] 

concilium    die    Versammlung  —  von  culare ,    £vyxu).tt>> ,  wie 

;i;//.'(ioj,  * y.y./. tt oia. 
concinnus    passend    —    Composition    von    xuzu    und  xuruvu, 

wie  com  modus. 

concio  die  Versammlung  — -  von  g&ifr,  gehn. 

1.  concipilare  offatim  zerstückeln  —  von  xuTaxotyai. 

2.  conripilavisli  dictum  a  iSuecio  pro  corripuisti  tt  invo- 
iasli  Fest.   —    von  capulare ,  Deminutiv    von    caperc. 

condalium  s.  comlulus. 

condcre ,  condilus  aufhehen  —  %vvd-tTvui,  Igw&ttfe* 

conditio  die    Bedingung  —  'gvv&toia,  der  Vertrag. 
condire  würzen  —   Stamm  von  y.uvölAog  eine  leckere  Speise. 

condulus ,  annuhii  Fest.  —  xowdvXoc%  Deminut.  von  xavöoi* 
uoTOuyaloi  Hes.  nach  <ler  Sinnverwandtschaft  von  Ring 
und  Knöchel  wie  in  nngulus  und  unguis.  Davon  conda- 
lium, annuli  genus  Fest.  — 

confestim  alshald  —  von  y.uru  und  fest  ine.     [62.  176.] 

1.  conficere  vollenden  —  von  facere. 

2.  conficere  tödten  —  viell.  xazucjcfugui.  Oder  Nebenbe- 
deutung  des  vorigen,  wie  ntnnay^ivQq  perdilus. 

confulare  zurückweisen  —  von  xaiu  und  qoizav  wie  re~ 
fulare. 

conger  der  Meeraal  —  yoyyQog,  yuyyoatru. 

congius  ein  Maass ,  NöseJ  —  von  y.uyyr\  die  Muschel. 

congruere  zusammentreffen  —  dh.  in  hihihi  locum  ingruere, 
von  gravis ;  s.  ingrucre. 

coniptum,  genus  libaminis  quod  Jarina  conspersa  faciebunt 
Fest.  —  Von  xövtTiziiv'  bestauben.     Oder,  wenn  conitum 
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die  richtigere  Lesart  ist  —  xvrjiov  von  xvuw ,  wie  y,yrr 
oiog'  u.oiog  noiug  naou  Icooiv  Athen. 

coniscare  in  Cic.  9p.  Quintil.  VIII,  3,  21.  Caput  opponis 
cum  eo  coniscans  —  von  xvi]dtivy  xvCCiiVy  kratzen,  reiben. 

connivere  die  Augen  zudrücken  —  '£vvveiiiv. 

conopeum  das  Himmelbett  —  das  entlehnte  xcortonztov,  im 
mittlem  Latein  canapeum  frz.   canape ,  von  y.a>vu)\j>. 

conquiniscere  sich  zusammenkauern  —  Inchoativ  des  Stam- 
mes von  TTQoq/.vvtTv ,  von  gutes,  xa'eiv.     [183.] 

consent  es  dii  —  '^wovreg,  wie  praesentes. 

considerare  betrachten  —  Intensiv  von  KATE1JEIN,  xa- 
TidtTv,  wie  desiderare. 

consilium  die  Rathsversammlung  —  von  '^vvaXl^eiv  versam- 
meln,  wie  u\ia  die  lakonische  Volksversammlung,  von 
tYktiv. 

consolida  ein  Kraut  —  Günsel,  viell.  von  xovv^a,  xvv^a 
Dürrwurz. 

conslernare  scheu  machen  —  xaTaozoQvvvcu ,   von   stören, 

consul —  Stamm  von  consulere:  der  Berufer  der  Volks- 
oder Senatsversammlung,  consilii, 

consulere  berathen  —  Primitiv  von  ^vvaXltuv  versammeln, 
und,  wie  so/ino,  consulo  bei  Festus,  vervv.  mit  ulog  und 
solidus ,  von  elho.  Oder  Nebenform  von  considere ,  wie 
Oil/Liu  die  Ruderbank,  soliumy  setiquastrum.   • 

contagio,    conlaminare  die  Ansteckung  —   von  cojitingere. 
contemplari    betrachten  —  Deminut.  von   xava&uftßeiv ,   ru- 
yuv,  verw.   mit  öeuoO-ai. 

contra  gegen  —  Comparalivform  von  con-   dh.  xaru,  gen. 

conl us  die  Stange  —  xovrog ,  Verbale  von  xavuv  xtvrtiy, 
verstärkte  Form  von  gusein  Schweiz,  stechen. 

convexus  gewölbt  —  buchst,  '^vvexrog  sachl.  ovvoywxiug ; 
also  Verbale  von  convehere  und  Nebenform  von  con- 
vectus  und  von  cunctus.     [00.] 

1.  convicium  das  Schimpfwort  —  von  xaTa  und  aeixia  wie 
xaruixt%w ,  verw.  mit  aiviskon  goth,  schimpfen.     [26.] 


44  copia  —  cor  nu  tu. 

'2.  convtcium  das  Geschrei  —  von  %tmj%dvy  vom%  wie  va- 
gire.     |  29.  J 

copia  der  Yorratli  —  von  Haufe  ahd.  hufu,  und  Schup- 
pen Schweiz.  Menge.     Von  co/t  und  opetf 

coprca ,  caprea  der  Hofnarr  —  von  xoßuQoq*  ytXoutörrjg, 
o/.wni^g,  ).üiöo(uoTttQ  lies.  Also  mit  y.6,itx).og  und  oxw- 
nTTjq  von  xoxpui,   cuvilluri. 

coquere  kochen  —  nixpai.  Der  gutturale  Anlaut  der  La- 
teiner erscheint  auch  in  uoioxonog  der  lirutbücker,  sowie 
der  labiale  der  Griechen    in  popinu. 

coculum    ein    Kochgeschirr   —  Da\on  Kachel  bair.  ent 
lehnt 

cor    das    Herz    —    xtuo ,   Abstumpfung  von    CORD,  xuqdlu, 

Herz  goth.  hairto.  A>>  jJtvm  ckls^  ^  hnJcfc^uJjlhu 

***'*'    cordatus  ,klug    —    xogövg'  navoiQyog  lies,  und  xtQÖaklog, 

xloöioxog;    vergurt  Schweiz,  schlau. 
vti+   jfr.      s 

coralium,  corallum  ein  Strauch  —  Deminutiv   von  xtgaaog. 

coram  in  Gegenwart  —  buchst.  Syncope  von  con  und  -oram 
dh.  xux3  os  ;  sachl.  xu.%    o(.itia,  in  ore ,  iviomov. 

coramble  eine  Art  Kohl  —  Deminut.    von  crambe. 

corbis  der  Korb  —  Paronymum  von  xvoTog  die  Fischer- 
reuse. 

cordolium  das  Herzleid  —  von  cor  und  dolere. 

cordus ,  chordus  nachgeboren,  nachgewachsen  —  verw. 
mit  cras  ? 

corgo  warlich!  —  xuqto.  ya  oder  ye,  wie  ergo  uqu  yu. 

corium  das  Leder  —  Stamm  von  Wild-schur  und  hör  und 
ahn.  die  Haut;    von  xuoqetv ,  gerben. 

cornix  die  Krähe   —   von  xoQcuvrj ,  xocuito. 

cornu  das  Hörn  —   buchst,  xuqvu'z,  gallisch  die  Drommete, 
sachl.  Hörn  goth.  haurti. 
comutus  gehörnt  —  Hornisse  ahd.  hornuz. 

cormtm  die  Cornelkirsche  —  buchst,  xoovog'  /.ivooivrr  —  '*- 
xeXoiües.  sachl.  xodvov;  Stamm  von  Hernske  dh.  Hei- 
lige. Verw.  mit  corulus ,  cerasus ,  corallum  und  axagva' 
d(l(fvtj  Hes. 
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corona  der  Kranz  —  xoqwvtj  der  Ring  an  der  Ilausthiir, 
und  yoqtovog  der  Kranz,  bei  Simonides;  von  curvus 
verw.  mit  circus. 

corpus  der  Leib  —  xuoqog  ein  trockener  Körper.     [168.] 

corrigia  der  Schuhriemen  —  von  xaxä  und  Qrj/Jcx,  das  Ge- 
hiige. 

cors  der  Viehhof  s.  chors. 

corlex  die  Rinde  —  von  Gurt.     [193.] 

cortina  der  Kessel  und  Kreis  —  von  xvQTig  die  Fischer- 
reuse.    [75.] 

corruda  der  wilde  Spargel  —  verw.  mit  xoqciov  r\  qity 
tov  Xcütov  Hes. 

corrugus  der  Canal  —  von  xaTOQv^cu  graben ,  wie  ruga 
und  arrugia. 

corulus  die  Haselstaude  —  Deminut.  von  xuyvov  die  Nuss ; 
Paronymum  von  cornus  und  Stamm  von  Herlitzen, 
Horlske.  Davon  Kürlibeer  Schweiz.  Cornelkirsche 
entlehnt. 

coruscus  zitternd,  schimmernd  —  Adjectiv  von  xoovooio&ou, 
xexoQV&/iiivog. 

corvus  der  Rabe  —  Scherbe  dh.  Wasserrabe;  Parony- 
mum von  xoqu'S,,  und  xooayog'  noiog  oQvig  Hes. 

cos   der    Schleifstein   —   dichotomische    Form   von    acutus, 
mit  causativer  Bedeutung. 
cotes  oder  cautes  die  Felsklippen  —  acutae? 

cossus  runzelig  —  von  cutis? 

cossim  s.  coxa. 

cossis  der  Holzwurm  —  verw.  mit  xlg. 

costa  die  Rippe  —  davon  Küste  entlehnt. 

1.  coticula  der  Probierstein  —  Deminutiv  von  cos,  acutus, 

2.  coticula  der  M,örser  —  Deminutivform  von  quatere,  per- 
cutere ,  wie  catillus  und  xcoraXig. 

cotinus  der  Färberbaum  —  xouvog. 


46  cotoneum  —  crassus. 

cotoneum  die  Quitte  —  lateinische  Form  von  xvtiiuviov  wie 
jitsquiumus  von  vog/.vuuog. 

Cotta  —  xüttu,  Assimilation   von  caput. 

cottana,  coctana  eine  Art  kleiner  Teigen  —  xottcu'cc*  tlöog 
ovxwv  lies. 

coturnium  eine  Opferschale  —  von  xiüoog;  Nebenform  von 
gutturnium.     Davon  Gutterkrug  entlehnt. 

colurnix  die  Wachtel  —  buchst.  Composition  von  xoxxog* 
oqviq  Hes.  und  von  oQvig  ayvi/og,  wie  xptritumix ;  sachl. 
xovjD.og  .  .  üprt;£  Hes.  Vielleicht  einerlei  mit  xlotQvig' 
oQviq  rcowg  Hes. 

covinus  der  Reisewagen  —  von  cavus,  wie  cavea  und 
covum, 

coxa  die  Hüfte  —  Hachse  dh.  der  Kniebug,  Abstumpfung 
von  xo/wvri,  der  Reduplication  von  yvor^  xoTvt'£  die  Büchse 
des  Rades,  welche  der  Hüfte  vergleichbar  ist;  verw.  mit 
Schenkel  nieders.  Schake.  [213.] 
coxendix  —  dunkle  Termination  wie  claxendix. 
cossim  oder  coxtm,  und  cossigerare —  Hi  sse,*KniekehIe, 
in  Aachen. 

crabro  die  Hornisse  —  von  xuQußog  der  Holzkäfer. 

cracca  die  Vogelwicke  —  Stamm  von  xtQ/v?]  •  io  ix  irg 
(.u\ivrtg  i\prt(.ia  Hes. 

cracentes ,  graciles  Fest.  —  Stamm  von  gracilis  und  cro- 
co/illus,  und  kruchzen  frank,  schwach  umhergehn. 
[184.] 

cramhe  der  Kohl  —  xQu/ußt]  Primitiv  von  coramble,  ver- 
stärkte Form  von  gucpavog  attisch  Kohl ,  Rübe,  Qutpvg 
Qunvg. 

crapula  der  Rausch  —  xQounuXi]  Deminutiv  von  Kropf 
dh.  Rausch,  mit  xqainvig  und  xaQ7ia)a/uog  verwandt.  [193.] 

cras  morgen  —  vielleicht  herta  ahd.  der  Wechsel.  Oder 
nackter  Stamm  von  cordus. 

crassus  dick  —  grass  ahd.  grazzo,  grässlich;  Fortbildung 
von  xqutvq  hart,  wie  bassus  von  ßa&vg.     [129] 
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crates  das  Flechtwerk  —  Horde,  Hürde,  ahd.  hurt 
goth.  hrot  das  Dach,  und  Gerte;  Stamm  von  xuqtuXov 
to  nkixxbv  uyyttov  tv  ToTg  orpuQTVTixoTg   Hes. 

creare  schallen  —  von  xvquv  xvQtvoui,  (pvnvoui  Hes.  wie 

y.gaivtiv. 
er  eher  häufig,  dicht   —  von  grob? 

credere  glauben  —  Composition  von  buchst,  xuqt]  und 
&ttvai ,  sachl.  von  xyetztgov  &*ofrai ,  certum  reddere.  In 
Gl.  Plac.  caesditutn:  credilum  ist  wohl  cresdilum  zu 
schreiben.      Aehnlich  xQijgqvytiov  d.  i.  xQcntQrj  xuTuyvyrj. 

cremare   verbrennen    —    grimen,   er -grimmen,    verw. 

mit  xaQ(pb[.itvog ,  xQavQog ,  wie  xtQafxog  gebrannte  Erde. 

cremor  ein  dicker  Saft  aus  Früchten  u.  ä.  —  von  Rahm. 
Verw.  mit  curmen?  Und  mit  Grieben  bair.  das  con- 
sistentere  Residuum  von  Fett,  Talg,  Pech.     [145.] 

crena  die  Kerbe  —  Krinne  dh.  Rinne. 

crepare  rasseln  —  von  xuzu  und  rabere,  gaßdoouv,  uQaßog 

wie    xQtjiißalov  und  xqovsiv  ;    viell.  auch  mit  rufen  goth. 

hropjan,  ahd.  hrofjan  verwandt.     [145.] 
creperus ,  crepusculum  die  Dämmerung,  sabinisch —  verw. 

mit  xQvipai.     Oder  von  xvtcpug!     [182.] 
crepida  der  Pantoffelschuh  —  Paronymum  von  crepido,  das 

Postament  wie  solea  die  Sohle,  von  solum  der  Boden. 

crescere  wachsen  —  buchst,  herrschen,  von  xguTog. 
[104.] 

cribrum  das  Sieb  —  von  crevisse ,  discrevisse,  cernere 
y.giretv ,  rein,  goth.  hrains  ahd.  hrein. 

crimen  die  Beschuldigung  —  xqlfxa  von  cernere  xqivuv. 

crinis  der   Haarwruchs  —  von  Grön  altn.  der  Bart.     Oder 

von  XUQTJVOV. 

crispus ,  crispare  zitternd ,  schleudern  —  Syncope  von 
KPAJOII02,  xqaöalog,  'y.Qaöav\  Oder  von  xqooooiI 
Verw. 'mit  kraus,  kruspig  und  Schweiz,  rub.  [125.] 

crissare  —  von  goth.  hritjan  schütteln  ,  KPETQ,  xqohTv. 

crista  der  Hahnenkamm  —  buchst.  xoQvcrjrjg  der  Gehelmte, 


48  crocire  —  cuculln 

von    xonvg  wie    xonvO-og   der   Schneekönig,    xoy&vXog   nnd 

xonvdu'/j.tg ,  lauter  avet  cristatae. 
crocire  «las  d'eschrei  der  Raben  —  y.n<7,'S,ai,  gruben  Schweiz. 

girren;  g  rüge  In   bair.  heiser  werden. 
crocotilii    cruscu/is,    valde  exilibu?  Fest.  —  Deminut.  von 

g rügen  Schweiz,  kränkeln;  von    craccntes   wie  gracilit 

und  succrotillus. 

crudus  roh,  und  blutig  —  graus,  Adjectiv  von  cruor  wie 
xovtoog. 
crudelii  grausam  —  grauselig. 

crumcna  der  Geldsack  —  ynv/uaia  der  Beutel. 

cruor  das  Blut  —  xovogl  Oder  von  xutu,  und  gevcail  [145.] 

crupellarii  gepanzerte  Fechter  —  von  xovyaXog*  cußuxavov 
Hes.  also  wie  xtxovcpuXov  das  Kopfnetz,  von  xovipai. 

crus  das  Bein  —  von  xoavoog  trocken,  xu.QCfw ,  wie  axtlog 
von  axöXo) ,  oxh^oog  hart.  [22.]  Oder  nackter  Stamm 
von  currere  ,  accersere. 

crusta  die  Rinde  —  Verbale  von  xovog  die  Eiskälte,  Grans 
und  Stamm  von  xQvorullog. 

crustum,  crustula  ein  Backwerk  —  Deminut.  von  xgid-tj, 
ceres,  Gerste. 

crux  das  Kreuz  —  xqo§  der  Einschlag ;  jenes  als  Queer- 
holz,  dieses  als  Queerf  a  d  e  n  ;  von  xoixuv  weben, 
schräg. 

cubare  liegen  —  von  xto/uai,  xiiio,  xvipai. 

culitus  der  Elbogen  —  xvßaov  buchst.  Hüfte  goth.  hup. 
-cumbere  sich  legen  —  humpen  bair.  hinken,  Stamm 
von  humpeln  mit  vorgebogenem  Leib  gehn,  und  xifi? 
ßu&iv,  xvnTatuv.     Das  goth.  anakumbjan  ist  entlehnt. 

cubula  ein  Opferkuchen  —  Deminut.  von  cibus,  ytvco. 

cucubare  das  Geschrei  der  Nachteule  —  Reduplication  von 
oxwxp  Schuhu,  und  xo/nßa*  xontuvrj.    IIoIvqqtJvioc  Hes. 

cucullus  eine  Kopfbedeckung — Gugel,  Kogel  ags.  cugle 
dh.  Kappe;  Reduplication  von  Hülle,  occulere^  axvXor. 


cuculus  —  culina.  A\) 

1.  cuculus  der  Guckguck  —  Reduplication  von  Gulil,  von 
gellen  xtXtoöcu ,  xultTv ,  wie  xtltog  der    Grünspecht. 

2.  cuculus  der  Dummkopf  —   von    xotxvXXtiv  dumm    umher- 
gaften,  wie  xor/.vlüov  und  coecus. 

cucuma   der  Kessel  —  von    coquere ,    wie    cocula.      Davon 
ahd.  kuchmo  entlehnt. 

cucumer  die  Gurke  —  Reduplication  von  xu/naoov,  die  Frucht 
des  Erdbeerhaumes;   wovon  Kümmerling  entlehnt. 

Cucurbita  der  Kürbis  —  Reduplication  von  corbis  der 
Korb. 

cucurire  das  Hahnengeschrei  —   Reduplication  von  xqiotuv. 

1.  cucus  der  Guckguck  —  Gauch,  Abstumpfung  von  cu- 
culus wie  xoxxv'i.     [213.] 

2.  cucus  ein  palmenähnlicher  Baum  —  xovxi  die  Kokus- 
palme;  coecus. 

cueutium  die  Kapuze  —  Reduplication  von  xtv&w,  cudo, 
Hut. 

cudere  schlagen  —  hntzen,  an  einander  stossen?  Ne- 
benform von  caedere  ? 

cudo  der  Helm  —  Hut,  ahd.  huot ,  xevfrcov  wie  causia. 
Oder  xcüöcov  die  Glocke? 

cujus  wem  gehörig?  —   xoTog  dh    notog. 

euleita  das  Kissen  —  von  calcure ,  inculcare  stopfen.  Da- 
von Kolter  entlehnt. 

citleus  der  Schlauch  —  xovleog,  xoXtog ,  von  Hülle,  oecu- 
lere.  Oder  von  Höhle  ahd.  hol?  Oder  von  qualus 
der  Korb  l. 

culex  die  Schnake  —  Gölse,  Primitiv  von  curculio,  von 
xoluLeiv,  wie  oxcolr/s  der  Wurm.  Oder  xoA«£  der  Schma- 
rozer ,  nach  der  Synonymie  von  *I(Jog  f-ioloßQug  (Odyss. 
XVII.  219.)  und  von  (.toXovQog  die  Heuschrecke? 

culigna  das  Trinkgefäss  —  xr/.i/vr]. 

1.  culina  die  Küche  —  Syncope  von  coculina,  also  von 
coculus ,  coquere?     Oder  von  calere? 

2.  culina  der  Abtritt  —  von  oc~culere? 

Doederlein  Hdb.  d.  Etym.  4 


.">0  cuifölae  —    citntH  . 

euliolae  die   grünen    Nussschalen   —    buchst.   Deminutiv    v.»n 

cii/ritS)     der    Schlauch ;    Mehl,    ya'/.'/.i  /i  tov"     y<t"i 

II 
cttlmrti    die    Spitze   —   Huhu    und    sclmeiz.    (iiilm,    verw. 

mit   celtUS   und   xoXotpcuv. 
rulmus  dei   Hiilin    —  Nebenform   von  calamus.     |  1  *>T .  | 
culpa  die  Schuld  —  von    y.o/.uipui, 
cu/ler    das    Messer  —   von    goth.    gilt  ha  die    Sichel,    \ci\v. 

mit  xoXd&tv,  xoXoveiv.,  lacu'/.iit,  ,  percellert,  -cu/sus. 

1.  cu/lus  die  Kleidung  —   von  oc-cu/cre ,  hüllen. 

2.  cullus  der  Anbau  —  vun  eulere. 

rulullus  ein  Trinkgeschirr  —  Deminutiv  vun  KWAL1S,  xt'/.tj 
der  Hecher. 

C*/tfj  der  Hintere  —  Deminutiv  von  xwrof '  ?/  7ivy/t  ,  jjj 
ywatxtiop  alöoiov  lies.  Alsu  l\u  on\  mum  vun  cu/utua. 
LI08.J 

1.  c////*  mit  —  ££y«  Aber  cj//*-  oder  com-  oder  co-  oder 
blusses  C-  wie  ge-,  guth.  ga-  in  Compositionen  ist  bald 
mit  duv  identisch  und  bedeutet  zusammen,  z.  ls.  in 
comitia,  co/tgredi,  co/tsurgere;  bald  aber  auch  mit  xuiu 
gen  und  bedeutet  nieder,  z  1$.  in  condemnure ,  und 
assimilirt  sich  dann  auf  gleiche  Weise  wie  xar«,  in  co/- 
liquiae  und  y.u'/line,  commorari  und  xapfiovlij  ,  connivere 
und  xmv  vofiov ,  corrumpere  und  y.uontlovna ,  oder  wenig- 
stens auf  eine  ähnliche  Weise,  in  combibere  y.ußßultv; 
co/ijlcere  y.unrfdXuoa;  compellare  y.dnTttae ;  coneidere  xux- 
xequ/.^g;  congemere  xuyyovv.  Daher  erklärt  sich  auch 
die  ältere  Form  cosmillo  bei  Fest.  s.  dusmoso  durch  y.uia- 
mitto.     [27.] 

2.  cum,    quom    da,    als   —  Apucupe    vun    y.oie  iunisch  statt 

7IOT8. 

cumera  ein  Kasten  —  Nebenform  vun  camera. 

cumulus    das    Oberste    eines    Haufens   —    Deminut.   buchst. 

vun   xo/lij;   das  Haar,  sachl.  vun  uy.f.irj. 
eunae   die    Wiege    —    Syncope  vun    KOITINAI ,  Adjectiv- 

furm  vun  y.oixr^     [167.] 


» 


cunctari  —  citris.  5  1 

cunclari  zaudern  —  von  %wexr6$  oder  y.u&ty,Togi  in  der  Be- 
deutung von    ttfexjog  an   sich   haltend. 

cunclus  gesammt  —  Syncope  von  'dvrtxzog  zusammengehal- 
ten, zusammengefasst,   wie  (urty^g,   avvoyog.     |158.] 

cuneus  der  Keil    —  von  xiovog  der  Kegel. 

cuniculus  das  Kanichen  —  Demintit.  von  xvveg  wie  Ka- 
ninchen von  canis. 

cunila  ein  Kraut  —  xoviXrj. 

cujiire  besudeln  —  von  coenum. 

cunnus ,  cunus  —  Adjectivform  \on  xvoug'  r\  nvyrj,  rj  yvvai- 
xelov  aiöoTov  Hes.  also  Paronymum  von  culus ;  verw.  mit 
xevd-eiv  wie   xvo&og  und  xvgttj. 

cunque  jederzeit  —  Syncope  von  bxore  xe  näml.  r\,  wann  es 

auch  sei. 
ct/pa    das   Fass    —    xvnrt  die  Höhle,  Schüfe  Schweiz,  ein 

Schöpfgefass,  verw.  mit  xvneXlov.     Davon  Kufe  entlehnt. 
cupedia ,   ct/ppes  oder  copadia  das  Naschwerk  —  von  Goff 

bair.   ein    süsses    Hackwerk  ;    ximig  .    .  (.tala,  uQxog^  xqiu, 

hx/uvov ,  (o(.iov,  £cüf.iog,  ovxov  Hes.     Verw.  mit  xonra'  (.tt- 

XinrjxTa  Hes. 
cupere    begehren  —    Stamm    von   oxonetv ,    also    verw.    wie 

oxtTiTo/iiai  mit  capere,  caplare 

cupressus  die  Cypresse  —  Syncope  von  xvnaQiaang,  verw. 
mit  ximetgov. 

cuprum  das  Kupfer  —  altl.  Ci/prifim,  verw.  mit  xoiptva'  .  . 
lalxog  Hes.  wie  prurio  mit  ipwQiw.     [165.] 

cur,  quor  warum  —  xwg.     Oder  Apocope  von  quare.     [6] 

cura  altl.  coera  die  Sorge   —    Schur,  Stamm  von  xotgavog. 

curculio  s.  gurgulio, 

curia  die  Curie  ^^xvgi'a  dh.  die  Versammlung  der  xovqoi, 
xvqioi  ,  xolqavoi. 

curio ,  curiosus  mager  —  von  xaigeiv  scheren  wie  yvtoxu- 

QOt    {.ItXidüÜVCtt. 

euris  der  Wurfspiess,  sabinisch  —   von  Ger. 

4* 


.Vi  cur  nun    —    Dtictts. 

curinen  Ciog  und  oiiuv  GL  Latt.  —  uSgfta,  KOvQfu,  ein  (ier- 
•teotraok  ;  \  on  <•(  res ,  •/.<',< 

currtre  lauten  —  h  u  r  t  (in  tili,  stoßen:  li  u  i  t  i  ir  and  horte 
das    Pferd,    rerw*  mit   uxaiqi  hüpfen,  sduc- 

ii'ii,  lauten,  mit  arrerscre  und  iniitOVQpC,  dh.  der  zu- 
springende  Heiter,    wie  ßotj&6$   von   J. 

currura  der  Jl.mrei  —  Compositum  von  xo(>tl*u  der  Hotz, 
Stumpfsinn,  und  £/w ,  verw.  mit  cerritut,     [106. j 

curtus  verkürzt  —  Verbale  von  xtiQUv  wie  y.uyiug  und  xoo- 
(T/-.     Davon  kurz  entlehnt. 

curu/ü  sella  — 

euren*  krumm  —    Paronymum  von  xvniog,  \erwr.  mit  scau- 

ru*\  auch  mit  fVQog  und    ahd.  chrump. 
cusru/ium  die  Scharlachbeere  — 

cuxpii  die  Spitze  « —  Guspen  Schweiz.  Stachel;  Composi- 
tum von  xorra  aiiud-r,;,  Schwerthaupt?     [  13G.J 

cuslos-  der  W  lichter  —  von  xevfrtiv,  hüten  ahd.  huoljan. 
Nebenform  von  caulos ,  sacerdos  Gl.  lsid. {  [  92.  J 

cutis  die  Haut  —  buchst,  xviig  die  Kiste,  sachl.  oxvrog, 
Haut  ags.  hyd  ahd.  /tut,  hiule. 

cyathus   der    Schöpfbecher   —   das    entlehnte    xva&og ,    von 

xtv&tir. 
cygnus  der  Schwan  —  das  entlehnte  xixvog,    Reduplication 

von  Huhn  wie  ciconia.     Oder    von  canus   wie  Eibich 

von  albus. 


Lautverschiebung : 

Regel :  lat.  d  =     %r.  d    —      goth.  f      =  ahd.  z. 
Beispiel:    dens   =    oöove  =     tunihus      =    zand. 

Dacnades,   dagnades  eine   Art   Vögel   —    Nebenform  von 
daxvig*  ooviov  yivog  Hes. 

Dacus  —  Adjectiv  des  älteren  Namens  Davus  wie  Graecus 
von  Grajus. 


daltvum  —  (legere.  53 

dalicum,   insamtm   oscisch    —    dtilaiog   unglücklich;    vei w. 

mit  öuhg'  fto)Qog  lies,  und    toll  goth.   dtralai 
da /na  der  Damhirsch   —   Stamm   von  dufudig. 
da  //t/tum  der  Verlust  —  Syncope  von  danan*}. 

dammare,  voll  damnalut  —  öanav&y,  wovon  auch  tyti*ia< 
dauere    geben     —    Xebenform    und    vidi.    Grundform    von 

dare,    und    Stamm    von    6ävo$  Zins    seh w ed.    /ins    ahd. 

zfiisa,  davt/tyo,   tdyov. 

dapes  das  Gastmahl  —   buchst.   \on  ibfycu,  sachl.  dfä  und 
(hlnrov. 

dardanarius   der    Komwucherer  —    Compositum    \un   adur 

dOd()t]  und  von   dauere,  davuLtiv. 
dare,  datus  geben    —   ö'ovrat ,  dozog. 
de  herab  von  —  fr-,  diu  und  Nebenform   von  dis-. 
debere   schuldig    sein    —    Syncope  von  dehibere  wie  prae- 

bere  von  praehibere. 

debi/is   gebrechlich    —    diußlrjzög,    diaßqXog,  verlästert,  be- 
trogen.    Oder  von  deho&ai,  ivöefc? 

debililas  pedum  —  Z  i  p  n  e  r  1  e  i  n. 

decem  ötxa  —  zehn  d.  i.  Syncope  von  goth.  Imhun,  wie 
deni  von  deceni. 
sedeeim  —  sechzig. 

decere  ziemen  —  von  Hxtt» 

decus ,  decorare  —  Zier,  zieren.     [15.] 

derer mi na   quae  decerpuntur  purgandi  causa  Fest.  —  von 
decerpere. 

derrepi/t/s   alterschwach    —    von  decrevisse,   wie  prosapia 
von  sevisse. 

defendere  wegstossen  —  von  de  und  der  verstärkten  Form 
von  petere,  narttv ,  wie  offendere.     [133  ] 

defrutum  ein  Absud  —  von  Brod  bair.  dh.  Brühe,  ßyvzov, 
f erver e ,  brauen. 

1.    degere    zubringen,   leben   —    Contraction    von    deigerey 
agere,  öidyeiv. 


54  lUgcrc  —  dexter. 

2.  dl^ere,  OMtiqui  pro  exspectare  Fest.  —  dt/ta&ut,  za- 
gen, sachl.   z  ö  gern. 

degunerei  degu$t*re  Fest.  —  von  dtaytvöait  kauen. 
delectare   ergötzen   —   Frequentutn    von   lacere ,    deliciaey 
illccebrae ,  locken. 

delere  vernichten  —  d rt).tto Üut.  Oder  dioltoai  wie  abolere 
u.iolioui.     Stimmt   nicht    zu  tilgen. 

deliberare  abwägen  ,   überlegen  —  von  librare,  levare. 

delibulus  gesalbt    —  von  diuhiffco. 

1.  delicia  die  Ergützlichkeit  —  von  lacere. 

2.  delicia  ein  Balken  am  Dach,  Festus  —  verw.  mit  sub- 
lica  und  lignum. 

deliculux  schwach  —   Deminutiv    von  deliquus ,  delinquere. 

delirus,  delirare  aberwitzig  —  von  h^nv. 

delubrum  der  Tempel  von  lavere,  l.ovuv  wie  pollubrum. 
[100.] 

demum  altl.  dcmus  erst    -    Apocope  von  d>]  (.lovov.     [47. j 

denique  endlich    —  von    ö)\v. 

denn  der  Zahn   —  adovg,    Zahn    goth.  tu/ilhus,  ahd.  za/td 

von  edere  essen.     [153.] 
densus    dicht     —     verstärkte    Form    von    duovg,    verw.    mit 

Zotte.     [133.] 
depsere   kneten   —   dtipav ,    Intensiv   von  dtytiv ,    verw.  mit 

z  u  pf  en. 
dcscisccre  abfallen  —  Inchoativ    von   de  und  scindi.     Oder 

von  descendere,  decedere?     [104.] 

deatinare  fest  beschliessen  —  von  oiuvietv. 

desiderare  verlangen  —  von  eiSog ,  ildtiv ,  idttv 

deteatari  verfluchen  —  von  &toouod-ai,  anod-eozog ,  wie  ob- 
testari. 

deus  Gott  —  &iog,  .Nomen  zu  d-ioaao&at,  nolv&iorog  wün- 
schen, beten.  Oder  von  Jigy  Jiog  altn.  Tyr  ags.  Tiv, 
Mars.     [194.J 

dexter  rechts  —  dt^niQog,  Comparativ  von  St$i6g  goth.  taihswo 
ahd.  zesawa. 


Diana     —   disertus.  55 

Diana  —  Jn/.h'i],    Name    der    Ilere    in  Dodona;    Schol.  zu 
Odyss.  III,  91. 

1.  dicare  weihen  — .  Causativum  von  öt'/ea&ui,  thiggen 
ahd.  in  Gl.  Mons.     [66.] 

2.  dicare  anzeigen  —  von  ion.  ünoiM'iut.     |  GG  ] 

dicax  der  Spötter  —   von  duxtTv  beissen,  tahjan  goth.  zer- 

reissen,  wie   Zange  und   zanken. 
dicere  sagen  —  ött^ai,  zeigen  goth.  leihan. 
dicis  causa  des  Scheins  oder  der  Form  wegen  —  von  DIX, 

dichotomischer  Form  von  doc,a.     [(>!.] 
dies  der  Tag  —  von  J)is,  Zeit,  Stamm  von  l'vdiog.    Oder 

Apocope  von  dlaua? 

dierectus  abi  geh  zum  Henker !  —  buchst.  diuQQrjy.Tog  amfri 
sachl.   diaqouyth^,   zerberste! 

digilus  der  Finger  —  Primitiv  von  daxivlog,  vei  w.  mit 
Zinke,  Zacke,  Zweig. 

dignus   werth   — »   von    decere,    Paronymum    von    ziemen 

und  Zier.     [16G  ] 
di/igere   lieben  —  von    Stu  und  ullyuv  Sorge  tragen ,    wie 

negligens  vtjXeytjg. 

diligens  sorgsam  —  dta)Jyiov. 

diluculum  die  Dämmerung  —  Deminutiv  von  Zwielicht.    \ 
dimicare  fechten  —  von  öiu^id/ea&ai» 

diribere  austheilen    —  statt  dishibere  buchst,    zergehen. 
dingua  altl.  die  Zunge  —  goth.   tuggo  ahd.  zimga. 

1.  dis-  auseinander  —  zer-,  Grundform  von  diu,  wie  in 
discernere  diaxQivetv,  mit  duo  und  entzwei  verwandt. 

2.  dis-   miss övg-   zu-   ahn.   tor   ahd.  zur  engl,    too ; 

wie   in    dispcrire   dvg&vijoxeiv,  displice?is  dvgaQtorog;   mit 
ovo  zwei  verwandt. 

disceptare  streiten  —  von  diuo/.ljntad-ai. 

discere ,  didici  lernen  —  statt  DIDICERE,  syncopirte 
lleduplication  von  öty.o(.iui.  [136.  167.J  Oder  Syncope 
von  diddoxtiv.    [1C1.] 

disertus  beredt  —  Particip  von   disserere. 


56  dispe  teere   —  dorsum. 

diajx'scere  trennen  —  auf  den  entgegengeietsten  Begriff 
riniijHsrcrc  gereimt  wie  eingekehrt  cowntendium  auf  dis- 
jx  ndium.      \  138.  \ 

dilio    die    Bolmälfigkeit    —    \on    diaig,    dttvcu,   wie   Q 

Ü  it  iti'a. 

conditio  die    Bedingung  —  '^viOtnla. 

dives  reich  —  von  dtleiv  benetzen,  erfüllen,     ßl»1 

dividere  austheilen    —  von  viduus,   idus,  \dtog. 

dividia  der  Verdruss  —  von  dvtj,  övtoug,  sachl.  dvrjnu&tta. 
Oder  von  dividere? 

docere  lehren  —  buchst,  dw/.uv ,  sachl.  dtddoxttv  9  von  ion. 
dt'xto,  u7iode'£ig* 

doga  ein  Gefäss  —  do/i] ;  viell    Fremdwort. 

dolore  behauen  —  d-h~.v. 

dolere  Schinerzen  leiden   —  Intransitiv  von  Shlv  schlagen. 

dolium  das  Fass  —  Deminutiv    von  doga.     [166.] 

dolus  die  Hinterlist  —  SoXog  ahn.  lal  ahd.  zala ;  von  JE^iD, 

SlXid&iv  dt'Xtuo. 
domare  bändigen  —  6u.uav  zähmen  goth    tamjan. 

1.  dominium  die  Herrschaft  —  von  dominus. 

2.  dominium  das  Gastmal  —  buchst,  von  damnum,  Sujidvrt, 
sachl.  von  dopet,  wie  öd/.ina  '  di^iuiu,  oqpdyiu  Hes. 
[204.] 

dominus  der  Herr  —  trichdtonr.  Form  von  domans  oppos. 
d/ncog  ,  d.  i.  dftqzog.     [73.  | 

domus  das  Haus  —  dnuog,  von  dt(.iw ,  dem  Stamm  von  dl- 
fiug ,  Zimmer. 

donum  das  Geschenk  —  Syncope  von  düJTivrj,  und  Stamm 
von  tövov.     [167.  j 

dorca  das  Reh  —  doQxrj;  Grundform  von  Ziege?    [180] 

dormire  schlafen  —  träumen  schwed-  drömma,  verw.  mit 
öuQd-uveiv  und  siertere. 

dorsum  der  Rücken  —  Fortbildung  von  Sttodg,  diogig,  deiQrj. 
[129] 


dos  —   cbrius.  57 

dos  die  Gabe  —  (Twg,  dichotoni.  Form  von  $otv.     [128.] 
draucut  —  von  öouv ,    oppos.  palhicus  von  naOttv. 
drensare  das  Geschrei  der  Schwäne  —  d  Hessen,  drei 

sen  schwiib.  dh.  klagen,  verw.   mit  d-Qijrog,  &(>hiv. 
drungUM   ein    Manipel    —  verstärkte    Forin  von  öqu.^,    eine 

Handvoll,  Tracht  Holz.      [122.] 
druppa    oliva  zum  Abfallen    reif  —  Syncope  einer  Compo- 

sition  von   drjQOV  und  ntmov ,   langst  reif.     £160.J 
dubius  zweifelhaft  —  von  Sota   der  Zweifel.     [18$.] 

dubitare  zweifeln  —  frz.  douter,   zaudern? 
ducere  ziehen,  ans  Licht  bringen  —  zivyuv^  zielin  goth. 

tiuhan  ahd.  ziuhan.     [4.] 

ductus  —  Zucht, 

dux  —  Her- zog. 

dudum   schon  Stunden  lang  —  buchst,   nackter  Stamm  von 

dij&vvco,  sachl    dugov.     [186] 
duellum  der  Krieg  —  Deminutiv  von  öal'g,  wie  puellus  von 

naig.     S.  bellum.     [15.] 
dulcis  süss  —  Grundform  von  deixog*  rb  ylvxv  Hes.   [180.] 
dumus  altl.  dusmus  das  Gesträuch  -  -  buchst,  dvofiq ,  sachl. 

dvoig  das  Schlupfloch. 

duo  zwei  —  Svw,  zwo  goth.  Iva  ahd.  zuei. 

duplex  doppelt  —  SLnXdS,,  Composition  von  duo  und  plica, 
duplum  —  dinlovv,   Zweifel,  ahd.  zuifal. 

1.  durare ,  durus,  hart  machen  —  von  öoqv  ,  dovQe,  Sgvg 
goth.  triu  die  Eiche,  Zirn  eiche,  wie  robur  die  Stärke 
und  die  Eiche  bedeutet;    verw.  mit  oldijoog. 

2.  durare  dauern  —  von  Suquv  lange.  Davon  dauern 
entlehnt. 


E. 

ebenus  Ebenholz  —  l'ßevog. 

ebrius  trunken   —    von    uvere,   statt   oebrius,   wie  obedire 
statt  oboedirej  audire.     Oder  von  evoe,  ivoll 


vbtt/utn   —    flogt  um. 

ebtiltim  der  Afholder  —  Demintit.   \on  Xpftf'  ',   T(ny&M*0m 

lies,    der   Hoeksdorn. 

vbur  das   Klfenbein    —   von   barrus  der   Klephant.      |  1 5 1 .  | 

ecce  sieh  da!  —  syncopirte  Keduplication  von  ECO  octifut, 
seilen,  wie  Siucog,     |  1 70.  | 

edepol  heim  Pollux!     -    ?l   diu  lLolvötv/.Hx.     |41.| 

edere  essen  —  l'ötiv  goth.  itan  ahd.  ezxa*;  l*i  imiti \  um 
von  adtTv  äzen,  füttern. 

effafillutum,  exertum  Fest.  —  Nebenform  von  expapiüa- 
tum.     [181.] 

i.  effingere  abbilden  —  von  fingere,  tptpaxUtai. 

2.    ef fingere   abwischen    —    \  erstarkte  Form    von    expiare, 

ixiprj/ttv    ausfegen,    und    l'rinütivum    von    exfigurare: 

expurgare  in  Gl.  IMacid. 

effulire  herausschwazen  —  ixqntaäv  heraus  blasen,  mithin 
Nebenform  von  exsputure?  [181.]  Oder  Causativum 
von  txcfoiTav  herausgehn*      Oder  von  effusus  ejf'undere  t 

egere  entbehren    —  von  X4&,  yaivco,  yaxtto.     [151.] 
Igenus  dürftig  —  fayv,  äyjjviu. 

Egeria  — 

Egnatius  —  von  lyvrjTeg,  0«  av&iyevttg  tiuqu  Pndioig  Apollon. 
Dysc.  yvrtGioi. 

egula  eine  Art  Schwefel  —  \on  ytläv .  wie  xilvus  eelb  * 
eheu  ,  heu  —  cptv. 

eJa  3   ejulare  —  t la ,  ei,  jaulen. 

elegans  fein  und  geschmackvoll  —  von  ex  und  aliytiv, 
wie  diiigem. 

rfr,    dementem  der  Urstoft'  —  aXrjfia  oder  ÜXztua  das  Mehlstäub- 
4*y?     eben,  von  ullaai  malen.     [79.] 

elephanlus  der  Elephant  —  trichotom.  Form  von  DMpug 
goth.  ulbandus  ahd.  olpenla  ags.  olfend. 

/      elix  ein  Graben  zur  Ableitung  des  Wassers  —  von  liquere, 
/actis  s  wie  colliquiae. 

e log tum  die  Aufschrift  —  von  iyloyr,. 


elticus   —    eviivuiH.  59 

elucus  s.  helucus. 

1.  cludere  ausspotten  —  von  ludere. 

2.  eludere  entkommen  —  von  ex  und  EytEYOf},  llnoo(.tai7 
fy.v&ov,  wie  alludil  unda. 

clulriare  auswaschen  —  läutern,  von  lautus,  lavarc. 

entere  kaufen  —   verw.  mit  nehmen  ahd.   neman* 

emolumenlum  der  Gewinn  —  von  ex  und  moler  e, 

emungcre  und  cmucidus  —  von  mucus  fiv§a,     [132] 

e/i  sieh  hier  —  v/v,  1)11. 

endo  innerhalb  —  buchst,  iv  Sto ,  sachl.  l'vöov ,  innen. 

enim  denn  —  von  nam.     [151.]    ^-U  ^r  ^yU*^^^K>^  C'   rfipi 

ensis  das  Schwert  —  Sense.  Oder  von  ansa  wie  pellis 
von  palla,  also  eigentlich    der  Schwertgriii  ?     [198.] 

epigrus  der  Pflock  —  von  n/j^cu  wie  nuoouXog,     [151.] 

Epona  die  Rossgöttin  —  von  ci7inog. 

epulae  die  warmen  Speissen,  das  Gastmahl  —  Stamm  von 
puls,  pulmentum?  Oder  verwandt  mit  oipov,  otituv? 
Oder  mit  vapor? 

equuleus  die  Folter  —  von  y.vXUo  wälzen,  quälen.  Oder 
Deminutiv  von  equus  wie  haeduleus  von  haedus,  falls 
es  wirklich  ausgemacht  ist,  dass  der  equuleus  die  Ge- 
stalt eines  Pferdes  hatte. 

equus  das  Pferd  —  altsächs.  chu,  Primitiv  von  l'y.xog  und 
Abstumpfung  von  cabo,  yMCpu&tv.     [170.] 

eres  der  Igel  —  s.  heres, 

erga  gegen  —  von  regere,  dirigere,  oglytofrai.     [\b\.] 

ergastulum  das  Zuchthaus  —  von  tQyuteod-ai  arbeiten.  Oder 
von  tiQyuv  einsperren ,  wie  tQ/.azri  ■  (fvlay.t)  Hes.  dh. 
sioy.Ttj. 

1.  ergo  wirklich  —  W<w« 

2.  ergo  also  —  uqu.  yovv  oder  uqa  ya,  uqu.  ys. 

eritudo ,  servitudo  Festus  —  von  gleichem  Stamm  mit  dem 
reduplicirten  ti'QtQog  die  Knechtschaft. 

erneum  der  Schirbelkuchen  — 


SO  vrrare  —  exrclL n -. 

errare  —   irren,  goth.    ai/yttn,  fypf/r,   Itedupliratiou    \«m 

ri'  i  |  8  n. 

tnicn   die    Kohlraupe   —   von  //'/>.    </(*? 

triKic  beraaigraben  —  .      /,/r.     Od«  .-"-"no/'.-  //,'  ? 

esca  die  Speise  —  Syncope   \on   RDICA  ,  cdvve.      |H>7.| 
tsrarinv    mensae    quadralae    in    quibus   kominei    (jiulahhir 

Festus  —  von  hr/unui  .  .  t-tuuioiu  ttTQuywvoi   lies.   Oder 

von  esca? 

uroar  ein  Fisch   —  iaog- 

«?*jre  sein  —  wesen.     Davon  ftf«  alil.  rsttm  —  taut. 

atm  ahl.  siem  —  tiijy. 

er  am  —   Grundform  von   \a  ,  ich   war,    was. 

ero    —  Activ  von  l'aoum. 

lata  dh.  olata  —  Waare. 
et  und  —  I'ti. 
evallare  s.  Valium. 
evare,  evans  jauchzen  —  von   evoe,  tvotl 

1.  evitare  tödten   —   von  vita. 

2.  evitare  vermeiden  —  von   vitare. 
ex  aus  —  mit  txag,  secus  verwandt. 

1.  examen   der   Bienenschwarm  —  buchst,  i^itfidrov,  Mehl. 

tojLiog ;  von  itvai  wie  tgtaitj. 

2.  examen  das  Zünglein  in  der  Waage  —  von  exigerc, 
prüfen. 

exanc/are,  exantlare  ausschöpfen ,  erdulden  —  entweder 
bloss  verschiedene  Orthographien  für  das  vollständige 
exanet/are,  das  Deminutiv  von  $'£eveyxeiv.  Oder  verschie- 
dene Wörter  und  Stamme,  und  zwar  exauclare  von 
IrtyxHv  wie  ancilla  ,  dagegen  exantlare  von  avrXiTv 
schöpfen,  welches  selbst  von  avaxXrvai  lu/isse  gebildet 
scheint.     [31.] 

exbuereSj  exinteratas  Fest.  —  von  ßvtiv  vollstopfen,  also 
das  (jegentheil  von  imbuere  lf.ißvtiv. 

cxcellere  hervorragen  —  Intransitiv  von  ^oxiXXav  heraus- 
treiben;  oder  mit  xullog,  hell  verwandt. 


excetra  — faba.  61 

vj  cflra  eine  grosse  Schlange  —  Compositum   von  l'/ig  die 
Schlange   und  yJjog  das   Lngelhüm.      1 53.J 

c.rercere    üben  —  l£aoj4ti>,    mit   Vermeidung  des  Sigmatis- 
mus; und  ua/.civ  ist  das  syncopirte  \  erbum  von  i&ixug. 

exercilus  das  Heer  —  von  arcere ,  titoiy.tiv. 

1.  extgere  heraustreiben  —  von  ex  und  agere ,  aytiv, 

2.  extgere   prüfen  —  von    ^»r    und    wägen,  wiegen  wie 
agüia. 

exitis  dünn  —  von  egere  u.yr\via  wie  exiguus.     £160.] 

cxperiri  erfahren   —  ty.ntiQuv. 

exolescere  gross  wachsen  —  von  olescere ,    dem   Inchoativ 
von  ul&av,  alere.     [104.] 

2.  exolescere  vergehen,  vergessen  werden  —  Inchoativ  von 
tioAtout,  wie  abolere. 

expilare  ausplündern  —  iy.\pi\ovv* 

explorare  ausforschen  —  Syncope  von  EXPLOCERARE, 
mithin  Intensiv  von   ly.nlty.uv,  explicare. 

exquiliae    oder   esquiliae    ein    Ort   in   Rom  —  von  colere 
wie  inquilinus. 

exta  die  Eingeweide  —  Syncope  von  l'yxaTu.     [202] 

extemplo  sogleich  —  Deminutiv   von  ex  tempore. 

extingucre  auslöschen   —  von  tingnere,  Ttyytiv;  tinguendo 
delere. 

extorris  landflüchtig  —  von  terra  wie  exul  von  solum. 
exuviae   die   Waffen  beute   —   von   ixdvco;   daher   exdutae: 
exuviae  Festus.     [179.] 


F. 

Lautverschiebung : 
Regel:     lat.  /  s=    gr.  cp    =  goth.  b  =   ahd.  p. 
Beispiel :    frater  =  (fQTjxrjQ  =  brothar  =  pruoder. 

faba  die  Bohne  —  dq)dr]  •  ootiqiov  Hes.     Stamm  des  oberd. 
Bobne.     [150.] 


M  fabcr   —  far. 

jäher  der  Schmidt  —  von   fapctvity,  tpavCjtv,  fovere,  juvin. 
facert   machen  —  \<>n   tpfyyit*  glftnten,    wie  yir/./ .      \eiw. 

mit    <f  <'">:,    ifo.uii)   und    (fnitiv    jioihv   Jles. 

fdcctus   witzig  —   davon    Taxen   entlehnt. 

Jaclnr  die  Orljnesse  —  von  tjuxinr  Xfjvoi  lies.  Yerw.  mit 
aq^y.uo),  und  m\t  J actio  die  Partei.  \  iell.  statt  jarclor 
von  /urcirc,    wie   doiifa/.iog   \on    (fou'iui.      |  1  st).  | 

j'aex  die  liefe  —  verweichte  Form  von  FAIIX,  Jraces, 
ähnlich  wie  Jaux  von  quovy$.  Davon  Schweiz.  Fetsche 
entlehnt.     [180.] 

fagus  —  <P7JY*f>  Buche,  ahd.  puocha. 

fala  ein  hölzerner  Thiirm  —  15  al  ein  Haus  auf  einer  An- 
höhe; Stamm  von  onuh'cuv.     [181.] 

falacer  einer  der  Flaminen  —  oiu.Xuy.Qog  der  Kahlkopf,  von 
blank. 

falandum    der    Himmel   etrur.   —    quluv&ov,    blenden, 

blond,  splendere. 
falco  mit  einwärts  gebogener  grosser  Fusszehe  —  von  (jo).- 

*dg,    Stamm   von  flectere, 

falisca  die  Raufe  an  der  Krippe  —  tpkaSilv,  qplutetv ,  pla- 
tzen.    [102.] 

f allere  täuschen   —  ocfulleiv  wovon  auch  cprjXug  und  u^tkr^y 
verw.  mit  nXuCpiv  irre  machen,  fallen. 
fallax  trügerisch  —  davon  falsch  entlehnt. 

falx  die  Sichel  —  dichotom.  Form  von  qo/.y.fj.  Davon 
Fälsche   Schweiz.  Hippe  entlehnt, 

fama  der  Ruf  —  y^r*},  von  fari,  cpuvut.     [80.] 

fames  der  Hunger   —  mit  onuvig  verwandt? 

famex  das  Geschwür  — 

famulus  der  Diener  —  viell.  sabinische  Aussprache  von 
yaf.iu.log  humilis.     [37.] 

fanum  id  est  locus  templo  effatus  Liv.  X,  37.  —  Bahn, 
ein  geebneter  Platz. 

far,  farris  der  Dinkel  —  goth.  baris  ags.  Lere  die  Gerste; 
von  ferre  wie  fertilis ,  fruges. 


farcirc  —  fa  villa.  C>3 

f ordre  stopfen  —  bergen  q>ao£ao&cu;  verw.  mil  fraenum, 
Jrequensj  Jretus. 

fori  reden  —  <puad-ai,  verw.  mit  fputvttv. 

Jario  die  Forelle  —  von  aqQog  dh.  ätpi-q  oder  onugog. 
[18*.] 

farntis  eine  Eichenart  —  Adjectiv  von  wpaQXij  Birke 
wie  tornarr  von   torquere. 

Jas  recht  und  ziemlich  —  dichot.  Form  von  (faiov.     [93.] 

fascinum  die  Bezauberung   —  ßuaxavov'* 

fascia  die  AYindel  —  mit  Band,  binden  verwandt? 

fascis,  fasces  die  Stäbe  —  Syncope  von  onudr/.tg;  Bau- 
scher bair.  der  Heiserbündel.    [181.] 

faselus  die  Saubohne  —  tpuovjXog. 

fastidium  der  Ueberdruss  —  Compositum  von  fiu&v  und 
laedium.     [53.] 

fast  ig  in  m  die  Giebelspitze  —  Compositum  von  ßu&v  und 
rtyog,  tecttim.     Davon  Bastei  entlehnt. 

fasttis  der  Stolz  -  von  ona&v.v  prassen.  [l8l.  92.]  Da- 
von fiest  nieders.  ekel,  lecker  entlehnt. 

fatis,  faliscere  der  Ueberdruss,  ermatten  —  von  y&ieiv 
entkräften  ! 

faleri  bekennen  —  Intensiv  von  fari  und  Stamm  von  y«- 

fattius  schaal  —  bauths  goth.  taub,  schaal.  Verw.  mit 
fatiscere. 

fatua  die  Wahrsagerin  —  von  fari  wie  nQocpr^g, 

Fautius  —  von  fari,  niyavaxuv ,  als  weissagender  Gott. 

fausttts  glücklich  —  Verbale  von  <fav£w,  Stamm  von  ycei;- 
OTTjoiog. 

faux  der  Schlund  —  <faQvy%.     [180.] 

favere  günstig  sein  —  Intransitiv  von  fovere,  uyaveiv, 
bähen. 

favilla  die  glühende  Asche  —  Deminutiv  von  $coig  der 
Brandfleck,  also  von  ucpava) ,  yavLco. 


64  Ja  com' us  —  fvrinv. 

faronius  der  Südwind  —  von  u<f  uiotv ,  J'uvent  oder  Jovent. 
Davon   Föhn   entlehnt,    lyncopirt    wie    embrieoh  Jons 
nidig. 

favus  die    Wabe  —   B  a  u ,   von  fv&v  Wie  favüta  and/6 
und  Bauer.     Ohne  Verwandtschaft  mit  Wabe,  wj/,. 

/aar  die  Fackel  —  buchst,  von  bähen,  sachl.  von  yt'yyog, 
w  ie  J'ocus. 

febris  das  Fieber  —  von  f'avere,  ücfuvto.     [1G5.] 

februare  reinigen  — 

fei  die  Galle    —   nackter   Stamm    von  (pklyoa,    (f)Jyfia ,    wo- 
von   auch    Luylty/^g    und    im'jtjfthoQ.      Daher  der  Genitiv 
J'ellis,    mit   Assimilation    des    im   Nominativ    abgefallenen 
g,    wie    in  fellare.      Nicht    verwandt    mit  /olrj f  Galle. 
L1Ü8.] 

felis  oder  fellis  die  Katze  —  Bolze  hannüv.  dh.  der  Ka- 
ter; von  ayuluooetv  Ttfivtiv ,  y.tvjtlv  lies,  und  oqpula'i 
eine  Dornart. 

fei  ix  s.  foelix. 

fellare  saugen  —  Assimilation  von  qltysiv  entzünden ,  w  ie 

fei ,  Jellis. 
fernen ,  fem? fr  der  Oberschenkel  —  mit  Bein  verwandt? 

femina  s.  foemina, 

fendicae  die  Därme  —  verstärkte  Form  von  fdes,  acfiSal 
die  Saiten. 

fenesira  das  Fenster  —  von   &ANEOQ ,  <jpcuVa>? 

feralis  die  Leichen  betreffend  —  von  cpd-tiow,  wie  Feronia. 

[165.] 

ferctum ,  fertum  eine  Kuchenart  — .Brot  ahn.  bra?id,  von 
far ,  fruges. 

fere  fast  und  sehr  —  Positiv  von  cplgTiqog. 

ferentarii  leichte  Truppen  —  von  on uQtvjtg  wie  anofjTjioi, 
anoQuötg,  im  Gegensatz  der  densata  agmina,  conjerta 
acies.     [181.] 

feriae  altl.  fesiae  die  Feiertage  —  mit  festus  verwandt 


ferire  — ficus.  05 

ferire  schlagen  —  baren,  Stamm  von  birsen  dh.  jagen, 
und  (jcfvQu  der  Hammer. 

Feronia  die  Todtengöttin  —  von  (p&itQwv,  wie  feralis. 
[165.] 

ferox  trotzig  —  nackter  Stamm  von  (pa^ai,  farcire^Jor- 
ctis.     Oder   von  qQi£ui.     [108.] 

ferre  tragen  —  qiQtiv ,  baren,  goth.   hairan. 
feretrum  die  Tragbahre  —  qtQtTQov ,  qtoTQov. 

ferrugo  Purpurfarbe  —  verw.  mit  qvQto,  noQ(pvQa,  quQ- 
/.tay.ov  \ 

ferrum  das  Eisen  —  von  qQi^og,  qQiootiv  starren,  und  mit 
y er us ,  ferox  verwandt? 

ferrumen  der  Kitt  —  verw.  mit  farcire  ? 

Jerula  die  Gerte  —  Deminutiv  des  Stammes  von  cjiuqtoq. 

ferus  wild  —  trichotom.  Form  von  (pyg,  und  viell.  Bär; 
Stamm  von  qQioow,  barsch,  und  bäret  Schweiz,  un- 
gezogen. 

fervere  sieden  —  brauen  ags.  brivan. 

Fescenninus  — 

festinus  eilig  —  von  anaoTog  gerissen ,  gezückt ,  wie  con- 
festim.  [181.]  Oder  von  q&äg ,  q&uvaj,  wie  fuslerna 
von  (p&siQ*     [92.] 

festivus  gut  und  schön  —  von  festus,  äonaozog.   [181.] 

festra  das  Fenster  —  von  qaog,  neqao/.uvog  und  qwairtQm 
&vQtg  Hes. 

festuca  der  Halm  —  . 7  *  .    >^«- 

festus  festlich  —  aonaorug.     [181.]         *       " 

fetialis  —   verw.  mit  binden? 

fiber  —  Biber. 

fibra  die  Faser  —  von  qoßr]  die  Mähne  wie  fimbria. 

Jibula  die  Schnalle  —  Deminutiv  von  fivere:  idem  pro 
figere  Fest. 

ficus  die  Feige  —  ovxov* 

Doederlein  Hdb.  d.  Etvm.  5 


C(J  ftdclia   —  fistulu. 

fdclia  der    Topf  —  Deminul.    \on    nl$o$   das  Fass;    verw. 
mit  \\  I  1 1  «*  1   ichweii«  ein  WeiaßUechen.     201). 

fuhrt'  vt'rtruueii   —    buchst,   .itiüctr,   sachl.    jTfnotd  tnu.    [  209  | 

1.  Jules    die    Treue  —   Beil    Schweiz.    Df'd    ahn.    6//     ahd. 
Credit,   Borg;   buchst,   von   jufrrjoai,   >achl.  .//«,//,. 

2.  Jides  das  Saitenspiel  —  von  o<fid/t;  \<-r\\.  mit  fuidere 
und  Jilum. 

fixere  heften  —  affiyytiv  binden.      [170.  | 
filex )  ßUx  das   Farrenkiaut  —  von    W/.ov,  nxih>v  der  Hü- 
gel, wegen  der  fittigähnlichen  Form  der  Bläuen 
filius  der  Sohn  —  rj chog  der  Stamngenote«     [198  ] 

filum  der  Faden  —  Deminut.  von  faulere  buchst.  Beil, 
Syncope  von  holld.  heilet  Schweiz.  Bissl\,  Keil  dh. 
spaltend,  wogegen  ff  um  passive,  gespalten.  [167.]  Oder 
von  anuoa\     Oder  ani).a'  yoodul  tg  tvitnwv  Hes. 

fimbria  die  Quaste  —  verstärkte  Form  von  fibra,  das  Haar, 
dem  Stamm  von    Bibel  bair.  Haarschopf. 

fimus  der  Dünger  —  von  fieri,  qveiv ,  bauen  Schweiz, 
düngen,  wie  (fvr^ia'  xonQog  Hes. 

findere  spalten  —  verstärkte  Form  von  b  e  i  s  s  e  n  ahd. 
pizze/i.  Stamm  von  onudiCjtiv,  Davon  Bissen,  Bissly 
Schweiz,  der  Keil. 

fingere  bilden  —  buchst,  cftyyeiv  sachl.  rfeva/.i'Ceiv ,  zwei 
Verba,  die  sich  verhalten  wie  rtyytiv  und  Ttvuylteiv. 

fnire  endigen  —  von  (p&ivttv ;  daher  metise  finiente  ^vog 
(pfrtvovTog.     [165.] 

ßrmus  fest  —  von  farcire ,  (pQa£ai,  bergen,  wie  foretis, 
Oder  barmen  bair.  gedeihen. 

fiscus   der   Korb   —   Syncope    von   IIIOIKOS,    nidog,    m- 
&äxvt]  das  Fass.     [209.] 

fistuca  der  Schlägel  —    Composition  von  bissen  Schweiz, 
dh.  rammen  und  von  doxog  der  Balken? 

ßstula  die  Hirtenflöte  —  Deminut.  von  anl^a,  onifyiv.  [181.] 
Oder  von  (fvoav! 


flaccus  — foecutidus.  07 

flaccus  schlappe  —  ßMfct  ß^r//.(,J(k,  bleich  ags.  hlaci  dän. 
b/eeg. 

flagilare  dringend  bitten  —  von  ßlu£,  f.iulay.luiv'* 

jlagttium  die  Schande  —  von  onulu^ui,    und  onXa/nog'  /<£- 

{(ie.(T{it'yog   Hos.      Oder   von  ßXayig'    Xvfitj.    yluy.wvtg  lies. 

Black  er  niiinberg.  Fehler,   Versehn,   bei  Schindler. 

flagrare  brennen  —  Intensiv  von  wXfyav,  blicken.  Da- 
von flackern  entlehnt. 

flagrum  die  Geissei  —  verw.  mit  flt'gcre,  phiga  ,  plectere. 

flamen  ein  Priester  —  Syncope  von  ntXo/uevog,  verwandt 
und  synonym  mit  ngonoXog,  uf-icfinoläv.     [159.] 

fla/nma,   fluma  die  Flamme   —    Assimilation    von    buchst. 

(fleyfiog  sachl.  wXfyfia,  (flo$.     [80.] 
fiare    blasen   —   blähen,    Simplex    von  unocpldaai*    Qoy%ä- 

ocu.     Ko^Ttg  x«i  ~u/moi  lies,   und  nucfXu^eiv. 
flavus  blond   —  von  tpkevut',    7iEQt(fXaico,  brennen  wie  (puXög 

und  Ju/vus;  blau?     Oder  vocalisirte  Form   von  yaXayog1. 
fleclere  beugen  —  Frequentativ  von  cpolxug,  falx. 
flemina  Knöchelgeschwulst  —  Assimilation    von  (pXeyftovrj. 
flere  weinen  —  cfXttiv,  verw.  mit  fluere. 
fligere  schlagen  —  goth.  bligguan 
floccus  die  Flocke  — 

flos  die  ßlume  —  dichotom.  Form  von  &AYT02,  (pXvü), 
ß  1  ü  t  h  e. 

fluere  fliessen  —   tpXvtt*  ;  fluxi  l'(pXv'£a. 

fluvius  der  Fluss  —  Blau,  Fluss  bei  Blaubeuern. 
fluitare  —  blodern  Schweiz,  schlottern,  aufbrausen. 

focillare  erquicken  —  bächeln  schwäb    dh.  wärmen,  ver- 
zärteln, Deminutiv  von  bähen;  wie  \ on  focula  ventris, 
focu$,fax,  c(fuy.tlog ,  verw.  mit  fovere. 

f ödere  graben  —  Stamm  von  onuöiZuv ,  verw.  mit  flndere. 
Oder  von  ßadvg. 

foecundus  fruchtbar  —  von  FOEO,  foetus^  (ptw,  wie  ju- 
cundus  von  juvare, 

5" 


os  focdus  —  forim* 

foedut  hässlich  —  von  fit  vt;o ,  if'oDo;,  ntmot\ 

focdus  das  Bümlniss   —   von  Jidere,  ntnot&fe   j'20r.>.| 

foelix  glücklich,     eigentlich     fruchtbar      -     von    <fihn>    and 

i'/io.      1 1 03.  | 
foemina  das   Weib  —  cfiunrr     [78.] 
foenum  das  Heu  —   verw.  mit  natu  ! 
foenut   der    Zins  —  von  FOEO,  foetut  wie  toxoc  von  t>- 

foetut  die  Frucht  —  qvrov  von  <yrw. 

folium   das    Blatt    —    <f  vü.ov ,   von   r//.fV;,    wie  IM  a  t  t  von 

cpXt'co ;  verw.   mit  ^/fo*.     [69.] 
follis  der  Ledersack  —  Assimilation  von  Balg  goth.  balgt; 

oder    von    —\10AAJ1~,    onolug   das    Leder,    wie  fullo. 

[181.] 
fomet  der  Zunder  —  von  /overe,   wie  f Omentum.     [79] 
/b/*£  altl.  ,/V/n«  die  Quelle   —  von  furniere. 
forare   —   bohren,    von   omiotiv,    onuQu£cu  sprengen. 

[181.] 

foratum  —  B  r  e  t. 

forbea  altlat.  die  Speise  —  von  qooßrj. 

forcept  die  Zange  —  Syncope  von  forvicept ,  also  Com- 
positum von  fervere  und  capere. 

forcillare  fidem  erschüttern,  in  Zweifel  ziehn  —  Deminu- 
tiv von  anuQu.'iui.     [181.] 

fordus  trächtig  —  trichotomische  Form  von  q>o(*ö\g. 

füre  sein  werden  —  eigentlich  der  Infinitiv  von  qjvrog,  wie 
dare  von  ddtus,  hat  wegen  der  Coexistenz  von  esse  Fu- 
turbedeutung erhalten  wie  VSofiou  neben  eo&ioj. 

forfex  die  Scheere  —  Compositum  von  qidoog  dh.  (fuqvy'%, 
forare  und  von  facere. 

fori  die  Schiffsgänge,  Fächer  —  von  cnupu^ai  wie  forare. 
foruli  die  Fächer  —  frz.   bureau. 

foria,forica  der  Stuhlgang  —  Fuhr  Schweiz.  Koth ;  von 
qjvpeiv ,  qoopv^ui  wie  ayoog  und  cnvoad-og. 


foris  —  frarnea.  69 

foris,  fores  die  Thür  —  von  ctiuqu'!-ui  sprengen;  wie 
forare.  [1 81 J  Oder  von  xhvqa  skr.  dwara,  und  daher 
&vQatt,  O-vQuai  — foras,  foris. 

forma    die   Gestalt    —     buchst.   q>0Qt(.iTj,  sachl.  a>0Q7]f.iu,  von 

(ffyü), 

formica  die  Ameise  —  q)6^fiiyyw  (ivQfuy/.a  lies. 

formicare  jucken  —  nicht  von  formica,  sondern  von  for- 
mus,  formidus,  fervere.  Nach  diesem  alten  Missverstand 
scheint  (.ivQf.i7jy.iuv  erst  gebildet  zu  sein. 

formido  das  Grausen  —  von  fremere,  ßQ^itiv,  ßgofAtTv ;  nach 
der  Sinn  Verwandtschaft  von  Zahn  klappern  und  Zähne- 
knirschen. 

formus  heiss  —  von  fervere.     [174.] 

fornax  der  Ofen  —  von  furnus^  brennen. 

fornix  der  Schwibbogen  — 

fors  der  Zufall  —  buchst.  cpoQog ,  sachl.  ov^Kpogoi. 

fortis  altl.  forctis  tapfer  —  von  ontqyofcai.  uoneg/Jg  und 
ontQyöt]V  tQQcvfuvcog  Hes.     [181.] 

forum  der  Markt  —  mit  fores  verwandt. 

forvus  heiss  —  Adjectiv  von  fervere. 

fovea  die  Grube  —  von  (pvtiv,  bauen,  wie  favus  und 
favissa. 

fovere  erwärmen  —  causative  Nebenform  von  favere,  u- 
qxxveiv  bähen. 

fraces  Oliventrester  —  Grundform  von  faex.     [180.] 

fraenum  oder  frenum  der  Zügel  —  von  yqu^ai  wie  fretus. 

fragor   das   Prasseln    —   ccpagayog    Sprache.      Oder    von 

ßga/w,  ags.  braechme  ahd.  praht  der  Lärm,  und  Bracht 

bair.  Schall,  Lärm. 

fragrare  duften  —  Intensiv  von  ßqfyjiv.  Oder  von  spar- 
gere  odoresl     [181.] 

f'ragum  die  Erdbeere  —  äanuQayog ,  att.  äocpaQayog  Spar- 
gel?    Oder  qu§  die  Weinbeere?     [181-] 

frarnea  die  germanische  Lanze  —  von  Bram  die  Färber- 
pfrieme. 


70  f ränge  re    —  frort  s. 

frankere    brechen    —    Verstärkte    Form   von   ffnügd^Oi ,    wie 

sprengen.    [181  J      Oder    /,/;  H 

f regisse  —  brechen  goth.  brikan, 

/rat Uli  die  Fransen  —  Deminut.  \<m  Borden. 
fraudari  betrügen  —  tptvöia&üu.     [465  \ 

J'ra^are,  vigilias  cirrumire  Test.  —  Soll  vidi,  rircumdare 
heissen  ,  in   welchem  Fall  (TQU^at  das   Primitiv   wäre. 

frauinus  die  Esche  —  von  u<fu.o/./t,  Birke. 

fremere  knirrschen  —  ßnutuv ,  ags.  bremun,  wovon  ßaopä* 
bru  m m  e  n ,    ifotfiaooiad'ou» 

/rentiere  knirrschen  —  b  ranzen  Schweiz,  dh.  murmeln; 
tytvdeatrou  '   yXulUiv  lies. 

Jrequens  häufig  —  Particip  von  (fQu^ai ,  farcire, 

1.  fr et um  die  Meerenge,  das  Meer  —  statt  fraclum  ?  Oder 
Stamm  von   tpqiaq  der  Brunnen?     [189.] 

2.  fretum  die  Hitze  —  braten  ags.  braedan  ahd.  pralen; 
utffofr.     [209.  J 

frTtus  geschützt  —  (pna/.iog,  \on  bergen. 

friare,  fricare   reiben    —    von  ipietv ,    tyijuv.     Verw.    mit 

Brei  und  frangere.     [165.] 
f tigere  frieren  —  (fo^cu.  Primitiv  von  br  ick  ein. 

fringilla  der  Finke  —  verstärkte  Form   von  (fovytlng. 

fritilla  oder  fi Ulla  ein  Mus  bei  Opfern  —  Brüdel  Schweiz, 
dickgekochte  Hülsenfrüchte;  Deminutiv  von  Brei,  ags. 
hriw  von  friare.  Oder  wie  defrutum  von  fervere  ? 
[180.] 

frilillus  der  Würfelbecher  —  Deminut.  von  ipi&vgog  zi- 
schelnd ;  denn  der  Becher  ist  resonant. 

frivoltfs  nichtswürdig  —  Deminut.  von  yjeiu  das  Spiel. 
[165.  188.] 

1.  frons,frondis  das  Laub  —  Bross  bair.  Knospe,  Sprosse, 
Stamm  von  ßqev&vto&ai  und  ßoivitivto*  uv&ivai  Hes. 

2.  frons ,  froniis  die  Stirn  —  verstärkte  Form  von  oygvg, 
Augen  brauen.       Oder    mit    (pQ?'jv,  (AiTayQtvov ,    cpQovrig 


fruclua  —  fulcus.  7  l 

Brust   verwandt    nach    der    Syiionymie    von    aitnvov  und 
Stirn. 
fructui    die    Frucht  —   "Verbale  von     brauchen  ags.   bru- 
kan    ahd.    pruchen.      Verw.    mit  fcrre.     Davon   Frucht 
entlehnt. 
Jru.t-  Brauch;   homo  frugi  ein   brauchbarer  Mensch. 

fruit   frunisci    gemessen     —     von     (fQovuv ,     (ftivuaoto&ut. 
Ohne  Verwandtschaft  mit  freuen,  ngaügt 

fruslra  umsonst  —  von   q/vd-og.     [165.  92.] 

fruttum    der    ßrosarn   — ■    geborsten,    und  bair.  geh  ro- 
sten.    Primitiv  von  yjc'iüiov.     [1G5.] 

frmtcx  das   Gebüsch  —  Busch,    Stamm   von    ßQtvi^vo^ai 
wie  froniles. 

Frutis    ein    Name    der   Venus    —   Braut  goth.  brulh  ags. 
brijda  die  Frau.     Oder  Contraction   von  AqQodiTrj. 

1.  fucuM  die  Schminke  —  qwy.og  das  Meergras,  wie  minium, 
f.1  vlov. 

2.  fucus    die  Hummel   —  o(p/f$  die   Wespe,    denn   6  y.tuvioxp 
acpixä.     Verw.  mit  oyuy.tlog  die  Entzündung.     [144.] 

fuger e  fliehen  —  (pvytlv ,  bücken,  ausbeugen,  goth. 
biugan.     Vgl.  Jungi. 

fulcipedius  krummbeinig  —  von  (poXxog,  flectere. 

fulcire  stützen    —  qyvXu^ai. 

fulcrum  die  Stütze  —  yoly.lg. 

1.  fulgere  schlagen  —  Metathesis  von  fligere.  [206.   197.] 

2.  f  tigere  strahlen  —  (floyetv,  von  (fXlyuv  blicken.  [206.] 
fulgur  der  Blitz  —  (floyaoov. 

fuligo  der  Russ  —  von  gleichem  Stamm  mit  qxoXvvw  (.10- 
Xcvet ,  yMT(/.7ii\u7i)j]Giv  Hes.  Verw.  mit  cptültog,  ipolog, 
f allere  f 

fuli&ifulica  das  Blasshuhn  —  Grundform  von  qioi'4. 

jullo  der  Walker  —  Assimilation  von  anu'/.dg .  wie  follis. 
Davon  goth.  vullareis  engl,  /'aller  entlehnt. 

fulvus  gelb  —  von  wXtvm,  wie ßavus,  (foXvtg'  xvveg  oct  tivq- 


7 1  fit  m  u  I  —  ftt  |  cu 

()ol    ovitg  fitXuiu    GTuuuiu   tl/uv    lies.       Und   einerlei  mit 

<ph)tu  IL </ ',<>i<>\it  in  Lacontonl 

/uuius  derHaucli  —  (fi't.ttiu,  von  b  us  en,  aushauchen.  Oder 
\Oll  Jort  ir.    |M).j       Oder   \p6fiflOQ'    /.uniog    IIivs.    \  oll  1//6<J0£. 

funda  die  Schleuder   —   Primitiv   von  ov/uJo//, . 

fundere   «Jessen  —  (mtvdtiv.     [180] 

profundere  —  verbuzen  dh.  vergeuden. 

fundun  der  Hoden  —  Bunt,  Beunt  schwäb.  dh.  ein 
Acker  oder  Weideplatz.  Verstärkte  Form  von  ßv'Jog 
die  Tiefe?     Oder  von  f ödere? 

fungi  verwalten,    ausführen   —  cfvyydvttv,    verstärkte  Form 
von  fugere.     Daher  periculo  defu/igi,  y.lvövvov  diaffvytiv, 
fungus  der  Schwamm   —  onoyyog,  Bunge  dh.  Knollen. 

Junis  das  Seil  —  Sabinische  Aussprache  von  oyjnvog  wie 
famulus  von  /analog.     [37.] 

funus    der    Leichenzug  —  (foivog  dh.  qovog       Oder   vocali- 

sirte  Form  statt  furnus,  von  fero  wie   ixaood, 
fuo ,  fuisse  sein  —  qvw,  bauen. 

für  der  Dieb  —  <f('>Q,  von  ferre,  auferre. 
furari  stehlen  —  qcüouv. 

furca  die  Gabel  —  von  (fnd$cu. 

Furculae    die  Engpässe    —   Deminutiv  von  (jdnv^tgy  yd- 

oayyeg.      [199.] 
für  er  e  rasen  —  von  fervere. 

furfur  die  Kleien  —  Reduplication  von  Joriae.     [55.] 

furnus  der  Backofen  —  von  brennen,  Primitiv  von 
fornax, 

1.  furunculus  das  Geschwür  —  Nebenform  von  fervunculus. 

2.  furuncidua  der  Dieb    —  Deminut.  von   FURO ,  für. 

furvus  braun   —  von  qvQco,  noorfvQü),  wie  braun  von   yo- 

ni'rio. 

fuscina  der  Dreizack  —  von   sy n copi rtem  fodieare.    [167.] 
fuscus    dunkelbraun  —    Nebenform    von   spadix ,    also   von 
o:i odog,  onndiog.     [180.] 


fnster  na  —  gavia.  73 

fusterna  das  Knorrenstück  der  Tanne  —  Adjectiv  von  yStuf 

o   TiJQ  nUvoq  y.uonug.      [92.] 
fustis  der  Knittel  —  von  bossen,  Am  Los. 
f utile  ein  Opfergcfäss  —  von  fusus ,  J 'umlere, 
fulilis    nichtswürdig  —  Bödel    nieders.  dli.  Plunder;   (poi- 

ruXtog  irrend,   toll  \ 
Jutuere   beschlafen    —    (pvieittv,    bepflanzen    wie  uoovv  yv- 

vuly.a  \ 


v. 


Lautverschiebung. 


Regel :    lat.  g  e=a  gr.  y  =.  goth.  h  =  alnl.   eh. 
Beispiel  :     genu    =   yövv    z=      kniu      =     chnio. 


Gaesum  ein  Wurfspiess  —  ycuoog,  Ger. 

galbus  gelb  —  uyXabg ,  von    äyüXleiv,  ytXuv. 

galea   der   Helm  — ■  yultrj  das  Wieselfell,    wie  xvvit} ,  Iy.ti- 

öti],  alyetrj  j  lauter  Helme. 
galla  der  Gallapfel  —  Stamm  von  ayaXXtg,   Metathesis  und 

Assimilation  von  globus;  verw.  mit  äyh'g,  yeXylg  glans. 

gallus  der  Hahn  —  Assimilation  von  yXufyiv ,  glocire. 
[168.] 

ganea  die  Garküche  —  von  ydvvf.iai\  üyavogl  Und  yavirai* 
danuvot,  aocüvoi  Hes. 

gannire  kielten  —  Assimilation  von  xvv^ua&ai ,  gauzen, 
kaunzen    bair.  bellen. 

garrire  schwatzen  —  Assimilation  yqaCuv ,  ähnlich  wie 
yrjQveiv;  verw.  mit  kosen  ahd.  choson,  ein  Gespräch 
führen?      [168] 

gaudere  sich  freuen  —  geuden  bair.  rühmen,  prahlen, 
wovon  vergeuden;  von  yavQog ,  yavQtäv.  [185.]  Oder 
von   yufreiv ,  yrj&tivt 

gaulus  ein  Trinkgeschirr  —  yavXbg  der  Melkeimer ;  Kübel. 

gavia  der  Kibiz  —  Paronymum  von  y.avu'g.     [184.] 


'  i  gazae  —  gyg<*8- 

<w  -  S  c  1»  ä  t  z  e. 
gvlum,  gvlu  <li<'  Eilkftltej  (Ins  Eil  —  yXoiov,  zäh,  schlüpft 

gelaiuM  —  k  ji  1 1. 

gei/u  re  Mutzen  —  yt'itui  \olI  sein,  kiimcn  iilid.  Schsen. 
Stamm  von  K  um  m  er,  buchst.  yü;ur;  die  Schiffsladung, 
sachl.  y<><)<;. 

gewinn*  der  Zwilling    —  \on  yuntTi: 

gemma  der  Edelstein  —  Stamm  von  Schimmer,  \iell. 
Syncope  von    [\/\l  MII,  yavar. 

gemursa  der   Leichdorn   —   von  yiutiv* 

genu    die    Wange    —    höchst.    Kinn,    goth.    kinuus    ahd. 

r/u'nni,  Stamm   von   yirvg  die   Kinnhacke. 
gener  der  Schwiegersohn  —  Maskulinfoi  in  von  genus;  WW 

genta  yafißgog  in   CiL  Lahh.  d.  i.  yevijfjg, 

genista  eine  Staude  —  viell.   verwandt  mit  u.yvog. 

gens  das  Volk  —  Kind,   dichotom.  I  orm  von  ytvtrr. 

genu  das  Knie  —  yovv ,  Knie  ahd.  c/tniti,  verw.  mit  yw%y 
gen iculum ,    knicken. 

1.  genuine  angehören  und  acht  —  von  genus ,  wie  inge- 
nitus  und  ingenuus* 

2.  genuini  die  Backzähne  —  von  ytvvg,  gena,  Kinn. 

gerere  führen  —  Stamm  von  uyiiottv,  uy^tlv  und  be- 
scheren. 

germen  der  Keim  —   iyewof.itvov.     [79.] 

gerrae  die  Possen  —  von   garrite. 

gerres  ein  Meerfisch  —  Kresse,  Kressling,  verw. 
mit  oxuQog  ? 

gestire  sich   freuen  —  yrftuv ,   von   üyaoiog  dydio/nc/.i.     [92. J 

gibba  der  Höcker  —  *jßßa'  m'jQv-  AikoXoI  Fies.  A  crw,  mit 
xißiaiq   der  Ranzen,    oder  mit  y.vyog  Iioffer  Buckel  bei 


Lessing. 


gigas  der  Riese  —  yiyug,  Reduplication  von  gens,  Synony- 
mum  von  ingens. 


giger  ia  —  glhcere.  75 

Hgerfa    das    Eingeweide   des  Geflügels   als  Gericht  —   Re- 
duplication von  yu.oog. 
gignere  erzeugen  —  yi-vead-ut,  Reduplication  von  gcnuisse, 

gilct/s  falb  —  äyXuos,  Nebenform  \on  galbtis,  wie  cervus, 

xtguog. 
gingfM    das    Zahnfleisch    —    Reduplication    von  K  iefe, 

Kifer  ahd.   r/titra,  verw.  mit  ytluv,  kauen,  und  bair. 

kife  u  ,  nagen.     [ 50.  j 
gingvire  das  Geschrei  —  Reduplication  von  y^u^eiv,  garrire. 

gingrina    und    gingerialor ,    libicen  Fest.  —  von  yiyyQog 

eine  phönicische  Flöte. 

glaber  glatt  — *  yXv.yvoog. 

glacies    das  Eis    —  abgestumpfte  Reduplication  von  gelum, 

wie  grex  von  Sc  haar.     [213.] 
gladius  das  Schwert  —  von  xludog  der  Ast  und  ahd.  helza 

ags    Zielt  das  lieft,    ahn.  hialti   das  Schwert.     Oder  von 

verletzen  und  mhd.  kyz  das  Schwert,  wie  clades. 
glaeba ,    gleba   die    Scholle    —    Eis-schilpe,  bei   Frisch; 

yloiug  klebrig.     Verw.  mit  Klamm  nieders.  Klumpen. 

glaetum  ,  glessum  der  Bernstein  —  /ü.la^a  ;  G  1  a  s. 

glans  die  Eichel,  Kugel  —  Kloss,  Kloz  dh.  die  Flinten- 
kugel; von  y.uhrdtiG&cu. 

glarea  der  Kies  —  von  /Jmqov    y.o/la'i  Hes.  Hafner  klär. 

glaucitare  kielten  —  von  ylta'^ 

glaucus   grau  —   yluvxog;    in    urverwandter  Form:    klug; 

in   entlehnter:    glauch;    dh.    weissblau.      Von   yluvg, 

ytlav. 

gleba  s.  glaeba. 

glict'iim  ein  Arzneimittel  —  von  ylv/.vg1.  wie  glucidalum. 

glis  die  Haselmaus  —  buchst.  yuhg'  yaltog  Hes.  sachl. 
ya/S;. 

gliscere  zunehmen  —  von  yhdr]  die  Ueppigkeit,  das  Gleis- 
sen,  ahd.  glizan.  Stamm  von  goth.  glitmunjan  ags. 
glitnjan. 


7G  glitt  is    —   gramen. 

glitt  is,   iubactii)   levibui^   teuer  is  Test.   —    Verbal«  rön 

/Aid,]. 

gluhu*  die  Kugel   —   K  0  1  I)  e  ,   ahd.    vhtiuira  und   Sohülpe 
dh.  Scholle,  und  verstärkt  Klannb;  Era«  cAfft« 

g/ocire    —    glucken,    y.hnZttv ,   y./joyuog. 

glomerum,  paüium  pas turnte  Gl.  Plac.  —  /'/.ciiig. 

glomus    der  Knaul  —  Stamm   von    yjjnuu'i  der  Steinhaufen. 

Oder  von  giobus  f        # 
gtoria    der    Ruhin    —    von   ythog,    wie    eotor.       Oder    von 

cfarus  ? 

glos  die  Schwägerin  —  ya?.a>£. 

glubere  schälen  —  ylvquv,  klauben. 
gluma  die  Hülse  —  yArcfoutvrj.     [80.  | 

glucidatum ,  suave  et  jueundum  Fest.  —  von  yXvy.lg. 

gtus,  gl uten  der  Leim  —  von  yAom. 

g/utus,  glutlire  der  Schlund,  verschlucken  —  yAcozra, 
Schlund.     [133.] 

gnarus  kundig  —  Stamm  von  yptoqtftog,  von  gnovüse. 
gnavus   alt   gnaivos   tüchtig,    fleissig  —    ytvvaTog;    Knabe 

ahd.  chtiabe   ags.  cnapa.     [188] 
gnophosum,  obscurum  Fest.  —  von  xvtepag. 
gobius  ein  Fisch  —  xcoßiog. 
grabalus  das  Ruhbett  —  xQaßarog;  entlehnt. 

gracilis  schlank  —  kränklich,  von  krank  dh. 
schmächtig.    [124.] 

graculus  die  Krähe  —  Deminut.  von  xoqu£. 

gradiri  schreiten  —  graten  bair.  wovon  graiteln  und 
grätschen;  ferner  krozen  Schweiz,  schleichen,  und 
kröseo  ,  klettern.  Stamm  von  ags.  scrithan  ahd. 
schraitan.     Einerlei  mit  xoaöäv  schwanken? 

S  t 

gressus  altl.  greltus  —  Schritt. 

grallae  die  Stelzen  —  Deminutiv  von  gradiri ,  Krallen. 
[167.] 

gramen  das  Gras  —  Verw.  mit  yguaug.     Oder  mit  /oQiog, 


grandis  —  grumus.  77 

grandis  gross  —  von  ahd.  groz.  Stamm  von  yoav&t(t)ia 
(sehr.  YQuvd-ai(üva)  •  ytooriu  lies.   dh.  grandaevum. 

grando    der    Hagel  —    Graus    dh.    Gries,    und    entlehnt 

Grand;  verstärkte  Form  von  ytgudog,  Gries  ahd.  krieze. 

|133.j 
trranum  das  Korn  —  buchst.  Kern  ahd.  ehern  dh.  Wai- 

zen;    sachl.  K  o  r  n,    goth.  kaurno ;    von  gerere  wie  yl- 

yaQiov. 

1.  granari  gehn  —  Intensiv  von  gradiri,  wie  xoqugoh' 
on/Hica  Hes. 

2.  grassari  schmeicheln  Fest.  —  von  xoquttuv  zudringlich 
bitten,  oder  von  xquUiv  wie  x6qu$.  Und  xoQuoatT  .  .  . 
uxXrtra  iXrjXv&ev  Hes. 

gra/us  angenehm  —  buchst.  XAPHTO~  von  xe/uQtjox'rat, 
sachl.  yaoToq. 

gravasteUus  alt  —  von  yQavg,  TT*AYAZ£l. 

gravis  schwer  —  von  ytouog ,  yQavg  alt. 
gravitas  —  Kraft  ags.   eraft  ahn.  kraptr. 
gravare  beschweren  —  goth.   kaurjan. 

gremium  der  Schoos  —  viell.  von  Graben,  yqaq'uf.itvov 
mit  Ausfall  des  Labialen,  wie  cremare  von  xaetquv ,  wie 
dufAivog  von  oitqetv  linoitcf^g^  wie  v/.i/-v  von  v(prf,v(paivu). 

gressus  alt  grettus  —  Schritt. 

grex  die  Heerde  —  Abstumpfung  von  yuQyagov ;  der  Re- 
duplication  von  aytiQtiv    Seh  aar.     [213.] 

gricenea,  funis  crassiis  Fest.   —  von    xqixuv ,  xgexuSial 

gromphenam  avem  in  Sardinia  narrant  grui  similem  Fest. 
—  buchst,  von  yQOftqjag  sachl.  ygvip ,  Greif. 

1.  grossus    dick   —   wahrscheinlich   rustike  Nebenform  von 

crassus. 

■  , 

2.  grossus  die  unreife  Feige  —  verw.  mit  xquÖtj  der  Fei- 
genbaum,  wovon  xixiQÖ^g'  avxij  Hes.     [184.] 

grumus  der  Haufe  —  Stamm  von  x(JU)(.ia€  der  Steinhaufe. 
[184.] 


7S  grundire  —  guttun. 

grumtirr,   grunnire  —  grunzen,    verstärkt*   Form   \»>n 

IV. 

gru*  der  Kranich  —  buchst,  dicbotom.  Form  von  ynivog* 
u  ygvty ,    lies,    mit    Assimilation    des    n  wie  in  Jru»  statt 

Jro/t.s'    \OIl    YQVf    yoi-<n  .    lachl.  >.. 

bernare  steuern   —  xvßtQvar, 

gula  —  die   Kehle  ahd.   rlüla. 

guuiia  der  Gaumen  —  ahd.  giuma  ags.  gor/ia;  veru.  mit 
ytif)  ? 

gurdus  dumin  — von   *<>ilcir ,  wie  lunlus  von  rgitleiv. 

gurges  der  Tümpel  « —  dichotom.  Form  von  yi'oyulfog  die 
Fischreuse. 

1.  gurgulio  oder  curcultQ  der  Kornwurm  —  Reduplication 
entweder  von  ycdJj;  oder  von  culex. 

2.  gurgulio  die  Gurgel    —  Reduplication  von  gula. 

gurgustium  die  lochähnliche  Wohnung  —  von  yoqyvQa  ein 
unterirdisches  Gefängniss,  Reduplication  von  yvoog  die 
Rundung. 

gurrire  der  Gesang  der  Nachtigall  —  Assimilation  von  yor- 
fcm      [168.] 

gustare  —  kosten,  ahd.  choston,  Frequentativ  von  yev  ocu 
kauen,  oder  köhren  ahd.  gikoran  holld.  keuren  ko- 
sten ,  prüfen. 

gutta  der  Tropfen  —  Stamm  von  y.oTrußog,  und  von  kö- 
dern bair.  ,,ein  Geräusch  machen  wie  Flüssigkeiten  die 
aus  einem  enghalsigen  Gefässe  gegossen  werden/'  Schind- 
ler IL  S.  282. 

guttur  die  Gurgel  —  Goder  bair.  von  engl,  cud;  xvd-og 
oder  xevd-og  die  Höhlung  ? 

gutturnium  s.  coturnium. 

guttut  ein  Opfergeschirr  —  Stamm  von  y.to&wv  ein  lakoni- 
sches Trinkgeschirr. 


habena  —  /iura.  7(.) 


ii. 

Lautverschiebung 

Hegel:    tat  h  =    gr.  %    =  goth.   g  =  ahd.  k. 
Beispiel  :    horius  =  %6()T0S  =3  gards      =    karlo. 

Habena  der  Zügel  —  von  liebes,  hebetare ,  und  yußov 
xufinvXov  lies.  verw.  mit  xexaa  t]cog  und  xu^nput.     [209.] 

Iiabere  haben  —  buchst,  geben;  goth.  giban  ags.  gif  an 
(neben  gejon  nehmen),  von  2XEQ  o/Jtaio ,  (ryaiog.  Die 
Bedeutung  geben,  Causativ  von  haben,  erscheint  noch 
in  praebere ,  exhibere,  diribere,  und  in  Jide/n,  honorem 
habere  alicui  und  in  orationem  habere. 

haedns  oder  hoedus  sabin.  Je dns  der  Hock  —  Geiss  golh. 
guiti ;  altn.  geV/  ahd.  geizi  und  yolyog.      [185.] 

haerere  hangen  —  Intransitiv  von  yeiQOM.     [193.] 

haeres  oder  //eres  der  Erbe  —  von  £</£,  ytiQOvo&ai. 

haiare    ausdunsten    —    Stamm     von    yeXXvooetv     ausspeien, 

verw»  mit   uoyuXX(o    und    iQiayijXog   dh.    ^/J«   halans    bei 

Plato. 

/itf/ec  oder  haüex  der  Hering  —  von  S  ch  e  11-fisch ;  verw. 
mit  ytXluQujg  bei  Athen.  III  p.  118  und  ytXeug ,  yaX(.iuv 
Hes. 

halncinari  tändeln  ,  schwatzen  —  von  yeXXv$cu.  Verw.  mit 
oyeXvvuUf  (pXvu-QU  lies. 

hafins,  ailus  oder  ailex  die  grosse  Fusszehe  —  yjfi*i9  De- 
minut, von  yuöetv,  pre-hendere.     [167.   169.] 

halo ,   hesterno    vino   la/iguens   Fest.  —  von  yuXig,  yaXifiog 

trunken. 
halus  der  Knoblauch  —  yXbr\ ;  Nebenform  von  holus. 
hama  der  Eimer  —  apri  bei  Plutarch,  Stamm  von  a/nig  der 

Nachttopf  und  af.iag  das  Schiff. 

hamns  der  Haken  —  yctftog'  xafinvXog  Hes.  Von  KAOQ 
xexaajr^ogy  xufnpai }  wie  xvqjug  und   hebes.     [80.  209.] 

Aar«  der  Schweinstall  —  trichotom.  Form  von  yijQ  der 
Igel ,  wie  yoTgog» 


80  liarcna  —  hvrba. 

harcna   oder   arena    Sabin«  fasena    der    Sand    —    G  r  i  •  n 
Schweiz,    kies;    Adjectiv    von    ytoudog ,    #<?<>€    ('('1'    Kies, 
Grie  |  alid.  griczc ;   verw.   mit   hernuin   und  ytorsog. 
hcma,  marsiscli  die  Steine  Fest.  —  S^ncope  von  arena; 
davon  11  er  nie  i. 

hariolus    der    Weissager    —   Deminut.    von    /quo),   XQ^oT^g 
und  ywQtu^to&ut m  fo'yttv  lies. 

haruspex  der   Wahrsager  —  von  yt\o  (was   dem   Lateiner 

statt   der   Formation   yoiQog   galt   wie    in   hara)    und  von 

specere. 
hasta    der   Spiess    —    goth.    gazd   ahd.    gart   der   Stachel; 

Particip  von  cyu'Qtiv  spalten ,  und  Primitiv  von  oyuozj{Qiov 

die  Lancette. 
huud  oder  haut  nicht  —  verwandt  mit  yavvog  leer  \ 
haurire  schöpfen  —  Intensiv  von  yjojj  ytioai,  giessen,  Pa- 

ronymum  von  vergeuden.      Daher   haurire  sanguinem, 

Blut  vergiessen. 

haust  —  EXEY2A,   l'yiva. 
have  oder  ave  sei  gegrüsst  —  von  ivg,  tv. 
havere  oder  avere  gieren  —  von  XAQ,  yairco  wie  Marc 
hebere   stumpf  sein  —   von  yaßug-  xu/nnvlog  Hes.      Dieses 

selbst   ist   eine   Nebenform    von   KAQ)il   wovon    xlxrjiptv  • 

rt&vrjxev  Hes.  xexu(p]cug  xeoepog  und  xv(iugt  durch  Verrük- 

kung  der  Aspiration   gebildet.     \gl.  habena  und  hamus. 

[209.] 

hebria  oder  ebria  ein  Schöpfgefäss  —  von  haurire,  [165.] 

hedera    der   Epheu   —   Stamm    von    yJÖQoxp    eine   Hülsen- 
frucht. 

helluo   der   Schwelger   —  Metathesig  und  Assimilation  von 
ylidav.     [168.  206.] 

helvella  kleines    Küchenkraut  —   Deminutiv    von    holera, 
heluS)  /Xotj. 

helvus  gelb  —  Adjectiv  von  ylorj  wie  yXotgog,  yltoQog. 

herba    das   Kraut   —  Schaaf-  g  a  r  b  e  ;    verw.    mit  yogrog 
Gras. 


herciscere  —  hira.  81 

herciscere  einen  Besitz  zerschlagen,    theilen  —  von  yagor- 
xi^etv  öiatQttv  Hes. 

Hercules  —  'HgayJS^. 

heri  gestern  —  yß-tq ,  ahn.  gaer,  ges. 

hesternus  —  gestern,  von  goth.  gtstra. 

1.  heres  oder  eres  der  Igel  —  von  yrjQ;  Stamm  von  gar- 
8  t  i  g. 

2.  heres  der  Erbe  —  s.  haeres. 

hernia  der  Leibschaden  —  von  yagd'iai  schneiden,  y.uQu- 
y(.ia  der  Riss. 

her  mim  der  Fels  —  s.  harena. 

her us  der  Herr  —  trieb otom.  Form  von  yeiQ,  wovon  yetQoco 

und   vnoy/ciQioq   unterthänig;    nicht   verwandt    mit  Herr, 

y.uou. 
hetta  die  Bagatelle  —  Particip  von  yjtto,    xtyoda  bair,  gi- 

tzen,    Gaze,  Unrath;    und  synonym  mit  fivoyuöog,  Pa- 

ronymum  von  hilum. 
hiare  klaffen  —  ahd.  gien  ags.  ginan. 

hietare  das  Maul  aufsperren  —  geizen. 

hihernus  winterlich  —  yeifitQivog. 

hibrida  oder  ibrida  von  zweierlei  Abkunft  —  von  iber 
r^xiovog  Gl.  und  umbri  die  Bastardschafe ;  verw.  mit  oßgiu, 

hiems  der  Winter  —   buchst,  yiwv ,  sachl.  yjTfta. 

hilaris,  hilarus  heiter  —  das  entlehnte  llagog.     [45.] 

hilla  der  Darm  —  Assimilation  und  trichotomische  Form 
von  yoXi'i.    [168.] 

hilum  die  Kleinigkeit  —  Deminut.  von  hettae. 

hinnire  wiehern  —  gienen  bair.  schreien,  Assimilation 
von  yi]viCuv,  und  yrivrjoai'  y.(ATU(Avy.?jGao&ai,  Hes.  von  yrjv, 
yjvviov  die  Wachtel. 

hippacare  keuchen  —  verw.  mit  y.acfufyiv  und  y.amav ,  y.a- 
nvuv, 

hir  altl.  die  Hand  —  ydo. 

hira  der  Darm  —  Primit.  von  yogm. 

Doederlein  Hdb.  d.  Etym.  6 


S'2  /i  irr  us  —  honesta*. 

Iiircus  labin.  Jlvrut  der  Hock  —  Adjectiv  von  /In.  [-*7-| 
hirneu*  trnca  ein  Geschirr  —  mit  y/omh;  fassen  verwandt. 
hirpus   der    Wolf,   sabinisch   —  tnt<f>:   der    Bork. 

kirquitallio  eine  männliche  Stimme  bekommen  —  Compo- 
situm von  hircus  (vorausgesetzt  dass  es,  als  Adjectiv  von 
//'o,  die  Kaue  tili  ei  t  zur  Grundbedeutung  bat)  und  \on 
TtD.ttv ,  [iv&ov  tit'/lfv,  litulus,    dalen  dli.  sprechen. 

Itirrire  das  Marien  der  Hunde  —  girren. 

kirim  ranch   —   buchst,  ytotjug,  sachl.  /oqtuTo$  f  Stamm  von 

garstig. 

hirtutUi  —  /foacüjog. 
hirudo  der  Blutigel  —  ynLüUov ,  von  ynu.Uiv,  graben. 
hirundo    die   Schwalbe  —  von  yovvuCtf    y.ulu    Hes.     verw. 

mit  /u'rrire,  girren.     Ohne  Verwandtschaft  mit  ymthdwv, 

dem  Stamm     von    y.tyU^o), 
hiscere  klaiten   —  yua/.eiv. 
hispidus  rauh  — 
histrio  etrur.  hisler  der  Schauspieler  — 

hodie  heute  —  Composition  von  hoc  die  wie  ahd.  hiutu 
heute  aus  Mu  tagu. 

holus  oder  o/i/s  das  Gemüse  —  dichotom.  Form  von  ykot- 
qov  ,  also  von  ylor},  wie  halum  und  helvella. 

homelium  eine  Art  Hut  —  von  ya\.iuXbg  niedrig? 

homo  altl.  hemo  der  Mensch  —  goth.  giuna  ahd.  komo ; 
erhalten  in  Bräutigam;  von  humus,  aber  nicht  weil 
die  Menschen  humo  lutove  ficti  sind ,  sondern  weil  sie 
humi  leben  im  Gegens.  der  coelites  wie  yfrovioi,  Int- 
y&ovtoi  im  Gegens.  der  ov^avicoveg.  Darum  auch  homines 
für  pedites,  ne^oi  im  Gegens.  der   equites  oder  celsi. 

honestus  ehrenvoll  —  yvoaorog,  mit  Flaum  bedeckt,  Gunst. 
Die  Wurzel  von  hojios  stimmt  buchst,  zu  yvuog  der  Flaum 
und  uyvrt,  und  die  Bedeutungen  nähern  sich  ,  wenn  man 
beide  unter  den  Begriff  des  obersten  Theiles  subsumirt, 
'welchen  yvoog  mit  Verachtung  als  Abschaum,  honor  mit 
Achtung  als  Bliithe  und  Krone  darstellt. 


hora  —  ibex.  83 

hora  die  Stunde  —  das  entlehnte  wqu. 

Horatius  —  von  yfyrjg,  arm. 

Kordetim   die    Gerste  —  buchst.    Grütze    sachl.    Gerste; 

yuqioiog   ein    Kuchen ;    Primitiv    des    reduplicirfen  y.aygvg, 

y.ly/Qog. 
horia    oder    oria   ein    Fischerkahn  —   Stamm    von    Xagiov. 

Oder  lateinische  Form  von  o/idial 
homus  heurig  —  y&toivog ,    Adjectiv    von  heri.      Oder  mit 

heuer  ahd.  hiuru  verwandt? 

horrere   rauch   sein  —  Assimilation    von  grausen  ahd. 
gruisoti,  gruslich,  grusig;  also  von  yjyaog,  hirtus. 

horreum    die  Scheune  —  ywQiov\      Oder    Assimilation    von 
hordeum?     [16S.J 

hortari  ermahnen  —  o^ow  von  oo&ug ,  fot&u). 

hört us  der  Garten  —  yuoTog,  Garten. 

hospes  der  Gast  — 

hostia  das  Opfert  hier  — 

1.  hostire  gleich  machen  — 

2.  hostire   schlagen  —  Intensiv  von  w&eTv;   &o&?ioev  wd-t}- 
oev  Hes.     [209.] 

hostis  der  Feind  —  Gast  goth.  gasts.     Von  \'y&uvl.  [209.] 

hulcus  oder  ulcus  die  wunde  Stelle  —  wAg,  olo%. 

humanus  menschlich    —    Contraction   aus  hominanus ,    wie 
temetum  aus  taminetum. 

humere  feucht  sein  —  von  yv^ogy  Schaum. 

humerus  die  Schulter  — 

humus  die  Erde  —  yßihv, 
humilis  niedrig  —  yafia'kag. 


I. 

Ihex  der   Steinbock  —  Schweiz.  Ibsch,   von  iQtyog  der 
Bock.     [180-1 

6* 


84  iccrc  —  imhubinare. 

icere    treuen    —    Nebenform     von    jacerc ,     wie    ?i//ai    von 

tUlf'ttt. 

idcntidcm  zu  wiederholten  Malen  —  Svnco|ie  von  idem  et 
idvin   nüml.  Juden*, 

idoneus  tauglich  —  Adjectiv  von  ideo%  statt  idconeut  (was 
selbst  in  Quintil.  Decl.  '2(J0.  p.  lös  Hin.  bteht)  wie  sor- 
sum  statt   seorsum. 

idus  tue  Monutsniitte  —    verw.  mit   vidvus,  divtdcre,  Idiog. 

iir  also  -     echter. 

iguia%   vit tu   raxorum  Jiclitium  Test.  —  I/.mdv  y.unov  lies. 

ignii  das  Feuer  —  verw.  mit  xuvig  und  accendere.     [152.] 

/score  verzeihen  —  buchst.  uyuyiyKooxtiv  dh.  uvitvui  rfj 
yvwftfj,  sachl.  ovyyiyviooxtiv. 

Hex  die  Steineiche  —  von  Erle?  Und  <pi\a£*  Sgvg  vlog 
Hes.     [180] 

ilia  die  Gedärme  —  tiXtog'  b  twv  IvTkoiov  anaQayftog  Hes. 

ille  altl.  ollus  jener  —  s eller  seh  w  ab.  dh.  jener ;  Deminut. 
von  is  und  von  og} 

illico  sogleich  —  eilig,  von  llXetv.  Oder  Assimilation  von 
in  loco,  auf  der  Steile.     [6.J 

1.  illusus  verspottet  —  Particip  von  Müdere. 

2.  illusus   geschmückt   —  von    uvaXtvootü ,  wie  lautut  und 

illuslris. 

> 

1.  illuvies  die  Ueberschwemmung  —  von  illuere  benetzen. 

2.  illuvies  der  Schmuz  —  Substantiv  zu  illautui  ungewa- 
schen ,  von  lavere. 

imago  das  Ebenbild  —  trichotomische  Form  von  nTjxavif. 
[74.  152] 

imhccillus  schwach  —  verw.  mit  ßeix7]Xa*  vw/eXy,  uxQtfa. 
ytdxtovtg  Hes. 

imber  der  Regen  —  o/ußgog  goth.  ambaras ;  Syncope  von 
ci[j.vQoi  *  totioi  ol  xa&vygoi  rj  ayav  Qtovzeg  Hes.  also  von 
von  nvgtiv ,  mare.     [202.  152.] 

imbrices  die  Hohlziegel.  —  S.  ambrex. 

imhubinare  anbelfern  —  von  haubari  wie  bubo. 


i mutiere   —    ///.  IS  5 

imbuere   anfüllen    —   tfifiuttv ,    Primilivum    und   Causativum 
von  imbibere, 

imbulbitare  anbellen  —  von  bulbu$y   bu/bultrc,  wie  incul- 
care  von  cu/cure. 

imituri  nachahmen  —  abgestumpfte  Keduplication  von  ma- 
chen, imagu ,  (.ujya  irr     |  2 1 0.  | 

immanis  ungeheuer  —   von  u(.ii]/avog. 

immune  uuuntum  —  ufirjavov  ooov.    [168.] 

imminere  herein  hangen  —  von  minari. 

immusculus  ein  Vogel  —  Deminut.  von  Iva  und  fiv&iv,  mut- 
tire,   mus,  motacilla.     [167.J 

imO)  immo  nein  vielmehr  —  Syneope  von  hvfitog,  hog, 
elvat,   wesen.     [167.] 

imputier  arey  invudere  Fest.  —  Intensiv  von  impingere. 
[88.] 

impedire  hindern  —  ifimSav,  fo7rofl/&iiteyin  f  ejsse  n. 
imperutor,  induperator  der  Anführer  —  von  biroist.  niQav 
sachl.  noQEvttv  otquzov,     Verw.  mit  goth.  fr aujinon? 

impescere,  in  laetam  segetem  pascendi  (?)  gralia  immil- 
lere  Fest.  —  Causativ  von  petere  naiuv.     [167.] 

impilasti ,  corivicio  conscidisti ,  inier  dum  castigasli  Gl. 
Plac.  —  von  xjiijXou  wie  compellure. 

impiliu  Filzschuhe  —  statt  impedia  wie  impelimenlum  statt 
impedimentum ;  nodua. 

importunus  zudringlich  —  von  importure  molestium. 

improbare  misshilligen  —  von  äva  und  probure. 

improperare  Vorwürfe  machen  —  von  i(.inQo<pf\mv  oder 
uvaiiQocpiQUv. 

mius  der  unterste  —  Superlativ   von  in.    [168.] 

in  —  hat  in  Compositionen  einen  dreifachen  Charakter; 
erstens  entspricht  es  dem  ä  oder  av-  privativo,  un-; 
zweitens  der  Präposition  Iv,  in;  drittens  auch  der  Prä- 
position ura  an,  als  Nebenform  von  an-;  letzteres  na- 
mentlich in  incipere  anheben,   insece  ansage,  indt- 


80  inanis  —  indigitan  . 

careanzeigen;  incurvu*  ävaxuf.mi^ ;  irrimari  uvtoivväv. 
141.  j 

inanis  leer  —  von  foäv ,  ionisch,  ausleeren. 

incendere    anzünden  —  verstärkte  Form    von  h  eitzen, 
heiss;  nnd  Causativ  von    candere. 

incemiculum    die    Kleie    —    von    cerner e ,  avuxnlvHv   aus- 
scheiden ,    wie  xqi^lvuv  die  Kleie,  von  xylvai ,  u/ 

inchoare  s.  incohare. 

inciens  trächtig  —  lyxicov. 

incilia  die  Abzugsgräben  —  von  lyxoilog •  und  xotXta*  o/t- 
rog iv  Kvqtjvt]  Hes. 

inciliare  oder   incilare  schelten  —  lyxuluv  von  calare. 
incitae    die    Enge   —   Paronymum   von  uyxalrj ,  Winkel; 

von  uyx?]  Enge,  ävayxd&iv ,  necesse. 
incitega  —  iyyvfrrjxq. 
inclutus  ^^ihrnftMfc-  von  x?.ito£  ahd.  /$/aw£  berühmt. 

incohare  oder  inchoare  anfangen  —  von  hugjan  goth.  den- 
ken; viel!,  verwandt  mit  xoäv ,  xottv  merken. 

incolumis    unversehrt    —    von    calvere ,    xoXoveiv    wie  cala- 
mitas. 

incomitiare  vorwerfen ,  vorrücken  —  von  fyxo/utfleiv  im  Sinn 
von  ifUftQtiv  \ 

incoxare    sich    kauern    —   Frequentativ    von  '  conquinisco, 
con-quexisse,  verw.  mit  quies  und  ciliare. 

indagare    aufsuchen ,    aufspüren   —   buchst,  von  avudtdaya, 
öiöd^ut,  sachl.   örfiiv. 

indago  die  Umzingelung  —  von  Ivdiyto&ai  wie  öoyttov  und 
öixzvov ,  Stamm  von  umzingeln. 

1.  indiges  bedürftig  —  von  indigere,  dh.  indu  egere. 

2.  indiges  einheimisch  —  von  indu  und  -  ytxog  d.  h.  ge~ 
nitus  Verbalform  von  yeyacug  wie  in  T^Xvyerog  und  Tav- 
yh^g;  also  Nebenform  von  ingenitus. 

indigitare  anzeigen  —  Frequentativ  von  indicare,  anzei- 
gen. 


indoles  —  inquilinus.  8 1 

indoles  die  Naturanlage  —   von   indu  und  alere ,   olescere. 

indu  in    —  l'vöov. 

iiubiciae    der    Waffenstillstand  —   ivdvxiov    major,     afltov, 

i/iHftQtg,  ßt'fjvuov ,  änoy.Qixpiov ;  von  iväo/fj ,  dtxeo&ui. 
induere,   indumenlum  anziehn   —  tvdi-uv,  1'vövf.ia. 

indulgere  langmüthig  nachsehn  —  Syncope  von  ivdtXi/th 
fortdauern,  wovon  dohyog.     [197.] 

itidusiria  die  Thätigkeit  —  von  sich  z  a  u  e  n  dh.  eilen, 
und  verw.   mit  ivdvxicog  eifrig.     [202.] 

incbrae  aves  und  res  aufhaltende  Augurienvögel  und  an- 
dern Dinge  —  von  inhibere. 

infeiisus  erbost  —  Verbale  von  OQENQ  (p&bvog1.  oder  von 
mv&og,  nenovd-a  wie  fidere  von  mi&ttvi    [209. J 

inferi  die  Unterirdischen  —  sachl.  l'vtQoi.  Aber  woh^i 
das  f?     Viell.  vielmehr  von  vtopogt 

infesUis  feindlich ,  unfreundlich  gesinnt  —  av&onaaTog,  von 
uanu^u),  also  Gegentheil  von  festus  und  festivus,  uanu- 
ovog.     [181.J 

infit  er  beginnt  zu  sprechen  —  Syncope  von  irtna,  also 
Nebenform  von  inquit  und  tnsccü.    [1£9.] 

inßtiae  das  Läugnen  —  buchst.  a^iqaoialf  aipuota,  von 
faleri. 

infrunitus  unverständig  —  acpQovr^og. 

infula  die  Priesterbinde  —   von  qrulog  wie  quXaQu  ? 

injulcire  hineinstopfen  —  Nebenform  von  infercirel 

ingens  ungeheuer  —  buchst,  tiyovog,  von  genuisse,  gigas  nie 
anXeiog  von  neXw. 

ingluvies  die  Kehle  —  von  gula  wie  glutus. 

ingruere  hereinbrechen  —  Nebenform  von  ingravare ,  wie 
adluere  von  lavare. 

inguen  die  Schaamseiten  —  verwandt  mit  l'yxara  die  Ein- 
geweide? 

inquilinus  der  Miethsmann  —  von  incolere,  und  Gegensatz 
von  exquilinus.     Oder  Adjectiv  von  l'finoXtg, 


Sfl  i/ujui/iare  —    i/ttcrcalarc. 

i/u/uinare    besudeln    —  -    von    cunire ,    coc/ium.      Oder    \«»n 
ifinwrjst  nho$  Pinna  dh«  Moor. 

inquit  er  sprach         Syncope  von  tvi.iu  und  Nebenform  von 

injit   und   i/tstitt. 

insecc  erzähle  -  k'vvtiii,  ansage,  Präsens  \on  i/isc.iit, 
dixit  Fest,   von  Primitiv   sequi  sagen. 

insicia  eine  Art  Würste  —  voji  ou;ui  stopfen  wie  or{xug 
und   nw/.og. 

1.  insolens  überrniithig  —  Primitiv  von  insultans,  also  von 
saiire,  uO.ia&at. 

2.  insolens  ungewöhnlich  —  von  soler e. 

1.  insomnium  der  Traum  —  Ivunvtov. 

2.  insomnium  die  Schlaflosigkeit  —  uVtiviu. 

instar  das  Uild  —  verw.  mit  (jttjqI^ud  ,  von  azrjvai,  stare. 
instaurare  einrichten   —  buchst,  von  steuern  dh.  stützen, 

goth.    stiuran,   und    Intensiv    von    stauen,    stauchen 

dh.  stellen,  oiveiv.     [88.] 

instigare  anspornen   —    von  uvaoTi^ai,    anstechen,  also 
verwandt  mit  lagere,  längere,  Ttiayiuv  und  &tyuv. 
inslinctus  —  yerstärkte  Form  von  (jr/zrog. 

insuhidus  thöricht  —  von  uoocpog. 

1.  insula  die  Insel  —  l'vuXog,  von  aXg,  sal,  und  salum. 

2.  insula  ein  abgesondertes  Gebäude  —  verstärkte  Form 
von  tV^Xoy  fiovov,  oQcpavuv  Hes.  und  Deminutiv  von 
Ittov  '  tv  *  Korjrsg  Hes.  also  verwandt  mit  tTg,  uvog,  unus, 
eins  und  buchst,  gleichsam  Einsal.  Doch  lässt  sich 
der  Begriff  auch  leicht  als  Tropus  aus  insula  die  Insel 
ableiten. 

intelligere  einsehn  —  von  inter  und  ultytiv ,  uXeyl^tiv  wie 
internoscere. 

inter  zwischen  -  —  unter  goth.  untar. 

inter amenta  navium  das  Innere  —  sachl.  ivitouvetu ,  venv. 
mit  intra  errega  und  exenterare  ausweiden. 

intercalare  einschalten  —  von  xtlleiv  stossen. 


Interim  —  irritare.  89 

Interim   indessen    —    Composition    von    tnter  und  cm,   dh. 

fiiv  wie  interea.     Oder  Apocope  von  interibi. 
interpolare  zustutzen  —  von  -plere. 
interpeltare  unterbrechen  —  von  ipulXeiv,   befehlen,  wie 

compellare ,  appellare. 
interpretari  dolmetschen   —    buchst.    Causativ    von    goth. 

frathjan   dh.    verstehn;    sachl.    fristen    ahd.    erklären; 

also    von    cpgufyiv    und    (pguöuov  '    tQfirjvtvov   Hes.     Daher 

Interpret  fiaTacpQaoTTJg. 

intertaleare    rustica    voce    dividere    vel   excidere  ramum 
NonT  —  von  th eilen  goth.  dailan ,  &Xav,  &h'ßetv. 

intestinus  innerlich  —  Adjectiv  von  l'vrood-av. 

intubus  die  Endivie  —  Stamm  von  tvrvßtov. 

intus  innen  —  eviog ,  Grundform  von   immer. 

intusium  das  Hemd  —  Fortbildung  von  l'vrog,  Gewand. 

1.  invitare   einladen    —    von   ahd.   wisjaji   rufen,   Causativ 
von  visere  besuchen.     Oder  von  in  und  ahctv. 

2.  invitare  se  sich  gütlich  thun  —   sich  weiden,  wie  vi" 
talis  weidlich.     Verwandt  mit  vivere,  vigere.) 

invitus  ungern  —  Verbale  von  velle,  statt  inveltus  wie  vis 
statt  ve/is,  willst. 

ipse ,    altl.    ipsus   selbst  —  Adjectiv   von   aip  zurück,    dem 
nackten   Stamm    von   avvog.      Daher   ist    ipsus    eigentlich 
identisch    mit   avTug>    dessen   v   sich    nur   in   p   verhärtet 
hat.  ^AMjLi'i/i  <*?"}/  rf>&f    & ft+fc,  ^ ^^lyyS'JllJ.. 
mihipte  —  l(xo\  avrt. 

ira  der  Zorn  —  verw.  mit  toig,  eoiwvuv. 

ire,  itum  gehn   —  l«/«i,  hov. 

irio    ein    Sommergetraide    —  von   aiQa,    ein    Unkraut    im 
Waizen. 

irnella  ein  Opfergefäss  —  Deminutiv  von  umat 

irpex,  urpex  ein  gezahntes  Werkzeug  zur  Ausrottung  des 
Unkrauts  —  von  rapere,    eripere   (Tac.   Ann.    XI,   32.) 

irritare  aufreizen  —  von  aveQi&i&v,   igid-eiv. 


'.10 


ts  —  jugtre. 


is  er  —  uq,  er. 
ejus  —  tto. 
eum  altl.   em  —  \v ,  ihn. 

Her  der   Weg  —    von   goth.   iddjan  g<-lin,  Siaimn    von  #'{//<« 
der  Fusstritt. 
itiner  —  von  IOINQ. 

1.  iterare   bereisen  —  von    Her,    oder    Intensiv    von    goth. 
tdt/ ja/t,  gehn. 

2,  iterare  wiederholen  ■ —  von  Herum ,  foftTi  goth.  vithra 
ahd.  widar. 


J. 

jactre  werfen   —  buchst,  jagen,    wovon   fagjj  die   Verfol- 
gung, sachl.  lunxitv ;  Causativ  von  jacere^  liegen. 
jam  schon  —  je,  br\% 
jambrices  s.  ambricet. 

janua  die  Hausthür  —  von  janus,  eanus  der  Gang. 
Janus  —  trichotom.  Form  von  Zuv. 
jecur  die  Leber  —  rjnuQ  ? 

jejunus  nüchtern  —  Reduplication    von    uljov  trocken ,    wie 

fytyviov   die   Trespe,    das   leere  Unkraut  im  Waizen  von 

«fcuVoj.     [56.]     Oder   Reduplication    von   frz.   jeun,    und 

verw.  mit  Iväv  ion.  ausleeren  ? 
< 

jentare  frühstücken  —  Frequentativ  von  laivetv  (pqiva  öoq- 
niü ,  lavrog.  Verw.  mit  jausen  bair.  ein  Zwischenmal 
nehmen,  wie  mandere  mit  schmausen. 

jocus   der   Scherz  —  laxaTg'  ßoatg  Hes.    Juchs  von  \Ljuv 

jauchzen. 
juba  die  Mähne  —  Primitiv  von  lovXog  der  Backenbart. 
jubar  der  Glanz  —  von  Jovis, 

juber e  befehlen  —  Stamm  von  lor^g  der  Wille.     [188.] 
jubilare  jauchzen  —  von  lov.     [188.] 
jucundus  angenehm  —  Syncope  von  juvicundus ,  juvare. 
jugere  das  Geschrei  des  Geiers  —  lv$ai>  Ivyrj. 
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jugis  immerwährend  —  viell.  von  ZOOXO~  dh.  tyrjv  tyiov. 
jügum  das  Joch  —  Xjoylv  goth.  juk. 

jügus  das  Juchert  Land  —  fyvyoq. 
jujubae  — ty&cpov ;  vervv.  mit  fta? 
jumentum  das  Zugvieh  —  buchst,  fytyfta,  sachl.  fyvyog  von 

jüngere. 
juncus  die  Binsen  —  trichotomische  Form  von  d6va$* 

juniculus  eine  alte  Hebe  —  Deminutiv  von  juncus. 
junix  die  Färse  —  Contraction    von  juvenil  und  Feminin 

zu.  juvencus,  jung  goth,  jugg. 
Juno  —  Zavcü.     [199.] 
Jupiter  —  Composition  von    Zevg  naTtjQ. 
Jura  mons  —  l'wgog'  to  oqsivov  /wofov,  xal  ro  ogog  Hes. 
jurgium  der  Zank  —  von  SioQylfyiv,  ogyi],     [145.] 

1.  jus  die  Brühe  —  nackter  Stamm  von  ty&og,  ein  Ger- 
stenabsud, wie  aes  von  aVd-to;  und  Juten  bair.  Molken 
von  süsser  Milch;  verw.  mit  £&<?>  jäsen,  Jast  Schweiz. 
Gährung. 

2.  jus  das  Recht,  Gesetz  —  nackter  Stamm  von  loTrjg  der 
Wille. 

Juturna  eine  Flussnymphe  —  statt  diulurna,  wie  ctiis  diu- 
tinis  ac  jugibus ,  Noniusj  im  Gegensatz  von  torrefis, 
dem  temporären  Strom. 

1.  juvare  helfen  —  läad-ai  heilen. 
julu$9  adjutor  —  larog ,  iari]Q. 

2.  juvare  erfreuen  —  von  iov.  Es  lässt  sich  aber  auch 
leicht  aus  dem  Begriff  juvare  helfen  ableiten,  wie  lulvuv. 

juvenis  jung  —  von  ftW  siedend  oder  £uwv  lebenskräftig. 
juvencus  das  Rind   —  Grundform  von  jung  goth.  jugg. 


Ja. 

labare  wanken   —  ags.  slipan  locker  machen,   Stamm  von 
liayav,  lampen  Schweiz,  hängen,  welken. 


\)2  hibarum  —  laclucu. 

lubarum  die  Kriegsfahue  —  von    ä«m/<    . 

labda  —  von  lambere ,  ).a(pvaaeiv, 

labes  der  Flecken  —  buchst,  ttofa  i  /;;  sachl.  \ ui  //  Schlappe. 

labt  sinken  —  buchst,  schleppen  sachl.  schliefen, 

schlüpfen    ags.  alipun  alid.  sliuj/'an;    von  tttjtiv  ilies- 

sen ,  wie  libare. 

labium   die  Lippe  —   L  ä  f  Schweiz,  das   Maul,  Nebenform 
von  labrum. 

Labor  die  Arbeit  —   von  labare?     Oder  von  \aq--vaottv ,  Aa- 
(fvQU,  uXcpuivetv. 

1.  labrum  und  labellum  die  Lippe  —  von  Xarpvoauv,  hi7tmt\. 
schlappen,  Lippe,  Lefze,  wie  labium. 

2.  labrum   und    labellum   der  Kessel  —  von  X£ßr}£t  wie  /e- 
ie/a,  o//a  Gl.  Plac.  von  Xußiiv. 

lue,  lactis  die  Milch  —  y«A«,  yaXuxrog, 

laccae  in  gambis,    Geschwüre  —    Stamm    von    luyjvig  die 

Flechten.     [170.] 
lacere  locken  —  tlxeiv.     [151.] 

illicere,  illeclare  —  einladen,  von  goth.  lathon. 

lacerna  der   Mantel  —  Adjectivform   von    Xaxig,  Laken, 

ags.    lach  ahd.  lalia/t,    wovon    auch   Schleier   nieders. 

sligger,  wie  alicula,  akXrfe,     [74.] 
laeerta  die  Eidechse  —  verwandt  mit  Schlange. 
lacertus   der    Oberarm  —  von    ufaug    die   Schutzwehr   und 

aXyxuu    der    Löwenschwanz;    verwandt   mit   Schlägel. 

[150] 
lacerare  zerreissen  —  durchlöchern,   von  lacere ,  l*aro- 

nymum  von  lacessere. 
lacessere  reizen  —  Xa/XUiv ,  von   lacere,  allicere.     | '>•">•  | 
lacrima    altl.    daeruma   die    Thräne  —  von  duxQv,    Zähre 

goth.    tagr  ahd.  zahar ;    viell.    Compositum  von  <jtu\u£ui, 

&d).uoou  und  von  gevoat.     [174.] 
lactes  die  Därme  —  von    Schlacke  der   Mastdarm,    und 

Schlackwurst,  Geschlinge. 

lactuca  Lattich  —  yaXaxTovyog. 
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1.  lacuna  die  Lücke  —  trichotom.  Form  von  Xaywv  die 
Kluft. 

2.  lacuna  saha  das  Wasser  —  von  lacus,  Lache. 

1.  lacus  der  See  —  von  Xuy.og,  Xuxxog  die  Cisterne,  Lache, 
und  Loch  der  Sumpf. 

2.  lacus  ein  Gefäss  —  Stamm  von  Xfjxö&og  und  von  bXxiov 
(ityag  y.nta/;o    lies. 

lacdcrc  verletzen  —  lezcn  ahd.  gilezzen  wovon  schleis- 
sen,  schlitzen,  verw.  mit  XuCtiV  l'^vßQi^Hv  Hes.  wo- 
von u'ku.t>d)v  und  uluGTog. 

lue  na  ein  Oberkleid  —  ylaTva.     [166.] 

laeius  froh  —  Verbale   von   h\aieod-ui,  Xrtv  wünschen,  Pa- 

ronymum    von   Xayog  angenehm.     [91.]     Oder  verw.  mit 

glatt,  ags.  glade,  glaedy  frohl 
laevus  link  —  Xaiog. 

lactrum  uQioTeQov  Gl.  Labb.  —  Comparativ  von  laevus. 
lagena   und    lagoena   die   Flasche  —  Xäyyvog   und   Xuyvvog. 

Davon  La  gel  entlehnt.     , 
lagunculus    eine   Art   Gebackenes  —   Deminutiv  von  laga- 

nuin ,  Xu.yu.vu.'  TtXuxovvTUQia ,    vog  xanvQwö?]  Phot. 
lalisio  der   Waldesel    — ■    Reduplication   von   Xaowg  rauch. 

[198.] 
lallare  lallen  —  Assimilation  von  XaXaytXv ,    der  Reduplica- 
tion von  Xiytiv.     [10.] 
lama   der   Sumpf  —  Xi'^it]  das  Augeneiter ,  Lehm;   verw. 

mit   Xu(xnri    Schlamm,    Xlficpog,   limpha  und  mit  Xdßuv> 

XtlfAWV. 

lamberat ,  scindit  ac  laniat  Fest.  —  verstärkte  Form  und 
Intensiv  von  Xwßrj ,  Xwßuad-cu  verstümmeln. 

lambere  lecken  —  schlampen,  verstärkte  Form  von  Xa- 
(fvcotiv ,  Xuiviiiv ,  ahd.  laffam  ags.  lapjan  Schweiz,  lab- 
bern 

lamentum  das  Wehklagen  —  buchst,  von  Xaluv  ■  y&ijyi- 
o&ai  und  Xäe*  expoqjqoev  Hes.  sachl.  xXavfia  wie  lausus. 

lamiae  die   Gespenster  —  Xu/xicu,    von   Äa/uo£   oder   Xatfiog 


04  lami/uic   —   Uujtteus. 

der  Schlund,    dem  die  lamiae ,    limulae  und  lemuret  ent- 
steigen. 

1.  laminae  aurium  das  Ohrläppchen  —  mit  Xrtf.ivta  zag  der 
Verband,  von  Xoßog  Lappen  wie  iium'u  von  t/luvt]. 
| 204. | 

2.  lämina,  lamna  das  Blech  —  buchst.  iXaocyUrn  sachl. 
&aoy*«>  von  t).uLvttv  yuXxov,  treiben,  breiUehlagen ;  viell. 
verwandt  mit  yL^ivog  der  *Schmiedewerkstatt  des  Vulcan. 
[78.] 

lamium  die  tau^e  \essel  — 

lana  die  Wolle  —  Xuyvr],  wovon   Xrtvog. 

lancea  die  Lanze  —  von  Xoyyr)  und  Schlange;  neben 
dem  entlehnten  lonc/ius,  hinchus. 

lancinare  zerreissen  —  verstärkte  Form  von  lacere,  Xuxi- 
£ei*     [135.] 

lanerum  vestimenti  genug  ex  lana  succida  confectum  Fest. 

—  yXavlg. 

languere  matt  sein  —  buchst.  Xayyeva) '  (pevyu)  lies,  sachl. 
Xayyu^oj;  Stamm  von  laxus  und  schlenkern. 

laniare  zerfleischen  —  Primitiv  von  seh  lenzen  Schweiz, 
zerreissen.     Verwandt  mit  vulnus  ? 

lanista  der  Gladiatorenlehrer,  etrurisch  — 

lanx  die  Schüssel  —  dichotom.  Form  Xtxdvr}.     [135.] 

lapis  der  Stein  —   buchst.  Xinag  der  kahle  Fels,  An//,  äfaip 
wovon  r]XißuTog  ntTQU'    sachl.  Xuag  dor.    Xtvg ,    Lai    Fel- 
sengrund.    Yerw.  mit  Klippe. 
lapillus  —  Grundform  von  XuXXrj  das  Kieselsteinchen. 

lapit,   dolore  afficit  Fest.  —  buchst.  Xenti ,    üXand^ei,  6X6- 

71T81. 

lappa  die  Klette  —  Kleppe;  verw.  mit  axaXrjcptj  die  Nes- 
sel, wie  calabrix, 

laqueus  der  Fallstrick  —  buchst.  Locke  ahd.  loco,  locca, 
sachl.  Schlinge,  Schlick  Schweiz,  die  Masche;  von 
tXixog  gewunden»     [151.] 
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lar  lares  altl.  laset  die  Laren  —  einerlei  Wort  mit  lar» 
Porsena,  Zartes,  Lord,  wie  uvaxtg  mit  uvaxug.  1 127- 1 
lernum,  uyalfxa  Gl.  Labb.  —  Adjectiv  von  lar. 

Lara  und  Larunda  die  geschwätzige  Nymphe  —  von  Xtj- 
quv  und  XuQvvtiv  girren ,  XuQvy'%. 

lardum,  laridum  der  Speck  —  Stamm  von  XaQivbg  fett. 

largus  reichlich  gebend  — 

larix  —  Lärchbaum,  viell.  Stamm  von  AaQiooa,  oder 
ylaQy.uvtj  in  Thessalien. 

larva  das  Gespenst  —  Adjectivform  von  lar.     [70.] 

lasanum  der  Nachtstuhl  —  das  entlehnte  Xuaavov ,  von 
Läse,  der  Krug,  vielleicht  verwandt  mit  aXeioov  der 
Hecher. 

lascivus  muthwillig,  z.  ß.  hüpfende  und  plätschernde  Fi- 
sche —  buchst.  Syncope  von  XaraytTov  von  XazayiTv , 
klatschen,  lalex.     [16?.] 

laser   der    Saft    des    Silphium    —    Xaaaoiov. 

laserpilium  Silphium  —    syncopirte  Composition  von   la- 
ser und  sirpe.  * 

lassus  matt  —  Verbale  von  goth.  la/jun  zaudern,  wovon 
lässig  altn.  latur  und  schlass  Schweiz,  schlaff  Slos- 
sigkeit  dh.  Unthätigkeit;  Stamm  von  lassen  und  Xr\- 
ihtv  y.omav ,  x.tx{irixavcu  Hes.  und  von  lentus. 

latere  verborgen  sein  —  Xa&uv,  Stamm  von  Augenlid  dh. 
Augendeckel. 

later   der   Ziegelstein  —  Grundform    von  Xuag  d.  i.  Xuoag 
Von  Letten. 

laterna,  lanterna  die  Laterne  —  Adjectivform  vou  Xafi- 
7iTrtQ  ,  statt  lampterina ,  wie  Ponlinus  statt  Pomptinus. 
[180] 

latex  die  Flüssigkeit  —  buchst.  Xaxa^  das  Klatschen  des 
ausgegossenen  Wassers;  verw.  mit  Xarvaau  ■  vr}XiJat 
Hes.  und  mit  XaTi(.ia  das  Meer. 

1.  latrare  bellen  -—  Intensiv  von  xAa£n>,  xlXaSog,  Stamm 
von  XaTQattiv  ßaQßaqi^eiv  und  XaTQaßiat.tiv  lanovdaofxl- 
vcog  y.al  aarj/^cog  XaXtTv  Hes. 
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2.  latrare  Rnnius  pro  poscere  posuit  Fest.  —  Intensivum 
von  Xuttaüai  nehmen,  mit  desiderativer  Bedeutung;  wie 
Xutqov  der  Sold. 

1.  Jatro  der  Miethsoldat  —  von  Xutqov  der  Sold  und  Xu- 
tyo&ui ,  wie  Xui/jig  der  Tagelöhner. 

2.  latro  der  Rauber  —  Lo  tter  dh.  Landstreicher,  von 
oXtT r'tQ ,  oXtÖgog,  und  von  Xu&qovV    ßXdmitv  lies. 

1.  Iniut  breit  —  tluiog1.  oder  nXaxig%.  oder  durch  dilalus 
zu  erklären  ? 

2.  /<7fw*  altl.  stlatus  getragen  —  tXqtog. 
latare ,  dilatare  etc.  —  auf-  laden? 

latus  die  Seite  —  buchst.  Leder  ags.  leiher  f  sachl. 
Lende  ags.  lend  ahd.  /e///*\ 

laudare    loben    —    Causativ   von   Xtvantiv   glänzen.     [193. 

185.] 
laurex   das   Kaninchen    —   von     Xavnu   der    Hohlweg,    die 

Gasse. 

laurus  oder  laudus  der  Lorbeer  —  Paronymum  von  Xacfvr^ 
dacpvrj.  HtQyaToi  Hes. 

laustes  das  Geheul  —  Verbalnomen  von  Xaittv  y&tyyeo&ai 
und  Xae'  iipocprjatv  Hes.  wie  lamentum;  Primitiv  von 
ycXavrog.     [145.] 

lautia  Geschenke  an  die  Gesandten  —  Nebenform  von 
deiutia;  also  wohl  von  dare,  dos.     [185.] 

1.  laulus  oder  lotus  gewaschen  —  Farticip  von  lavere. 

2.  laulus  prächtig  —  Adjectiv  von  Xevaaeiv  glänzen,  wie 
illusae  vestes.     [193.  185.] 

Laverna  die  Göttin  der  Diebe  —  von  levarc,  levator  der 
Dieb ,  Xtta  die  Beute. 

lavare  waschen   —  Xovetv,  schleuen  dh.  ausspülen. 

lax  der  Betrug  — •  Schlich,  Verschlagenheit. 

laxus  schlaff  —  fyxTog,  Verbale  von  Xrtyetv  aufhören,  und 
i  Schlack,  Schlacks  ein  nachlässiger  Mensch  wie 
Schlingel,  Stamm  von  languere  und  Xayaobg  locker. 
laxare  —  Xayaoativ  uqjttvai  Hes. 
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1.  lectus  das  Bett  —  Schlecht  der  Flussdamm,  Verbale 
von  legen,  Paronymum  von  Xlyog ,   Lager, 

2.  lectus'  erlesen  —  von  legere ,  7Jyuv. 

1.  legare  ein  Legat  vermachen  —  Causativ  von  "kayuv, 
iWiy/n ,  Xuyog ,    erlangen. 

2.  legare  einen  Legaten   senden  —   Causativ  von  Itytivl 
legere  lesen  —   liyuv  sagen,  vorlesen,    bei  Demosthenes. 
legio  die  Legion  —  von  Xoyog  der  Kriegshaufe.     Oder  von 

legere ,  deleclus. 
legumen  die  Hülsenfrucht  —  mit  Xuyavov  verwandt? 
Icmbus  ,    limbus  der  'Kahn  —  Xifißog;    verstärkte  Form  von 

labi,  Xeißeiv. 
lemures   die   Gespenster  —  Xaf.ivQot,    von  Xu/^og,  Xaipog  der 

Schlund,  wie  lamiae, 

1.  /e«*s  sanft  —  von  goth.  linnan  nachlassen ,  Stamm  von 
iXivvuv  rasten.  Mit  lentus,  lind  verwandt?  Oder  von 
Jana,  wie  pellis  von  palla? 

lenire  —  leinen  dh.  thauen. 

2.  lenis  ein  Gefäss  —  von  Xr\vbg  die  Kelter,  viell.  Verwei- 
chung  von  Xugva'i  die  Kiste.     [180.] 

leno  der  Kuppler  —  von  lehnen  ags.  laenan  ahd.  leha- 
7ion.  dem  Derivatum  von  leihen,  wie  Lohn»  locare. 

1.  leiiSy  lentis  die  Linse  —  ahd.  linsi;  viell.  von  latus  breit 
im  Gegens.  der  kugelförmigen  Erbse  ogoßog,  orbis, 

2.  lens,  lendis  das  Niss  oder  Laus-ei  —  Laus  ags.  Ins, 
wie  mandere,  schmausen. 

lentiscus  der  Mastixbaum  —  von  Linde,  verstärkte  Form 
von  ZXuTr]  die  Tanne. 

lentus  langsam  —  lind,  gelinde,  ags.  lidh  ahn.  linr\ 
verstärkte  Form  von  goth.  latjan  zaudern,  wie  lassusy 
und  ahd.  laz  träge. 

1.  lenunculus  der  Bordelwirlh  —  Deminut.  von  leno. 

2.  lenunculus  die  Barke  —  Deminut.  von  lenis,  Xijvog,  oder 
eigentlich  von  LENO, 

Doederlein  Hdb.  d.  Etyra.  7 
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leo  der  Löwe  —  X/wv  Leu;  von  Schweiz,  lüen  ags.  kle- 
tran  engl,  lote  brüllen. 
leaena  die  Löwin   —  ahd.  livtti,  lionna. 

lepidus  artig  —  l'aronymum  von  Xtnzog  fein,  dem  V  erbale 
von  Xtntiv  schälen,  und  Stamm  von  1  impf  ig,  glimpf- 
lich. 

UpaS)  lopat  eine  Muschel  —  das  entlehnte  Xinug;  Stamm 
von  Löffel  wie  coch/ea  von  coc/tlear,  und  von  lepista 
ItnuoTi];  verw.  mit  lapit. 

lepus  der  Hase  —  Löot.  Xtnoyig^  Stamm  von  Lampe  der 
Hase,  und  von  Xa  [in  ovo  lg  der  Fuchs. 

leria,  Ornament u  tunicarum  aurea  Fest.  —  von  Xrjoog  ■  xo- 
ofiog  yvvaixuog  /QvooTg  Phot. 

lessus  das  Jammergeschrei,  wahrscheinlich  mit  Schlagen  der 
Brust  —  von  Xaxvoouv  klatschen ,  schlagen. 

/et um  oder  /et /tum  der  Tod  —  Verbale  von  Xa/etv,  wie 
yluytoig ;   viell.   Stamm  von   Ar^io ,  Latona. 

/evare  erleichtern,  hinwegnehmen  —  laben  goth.  hleib- 
jan  ahd.  /abjan,  wovon  uXivav  entfernen;  verw.  mit 
Xwquv,  iXayQog  und  mit  leuen  Schweiz,  ausruhn. 

levir  der  Schwager  —  d'a^Q.     [185  ] 

levis ,  laevis  glatt  —  von  XiTog. 

ttvis  leicht  —  buchst,   lau  ags.  hlitc  ahd.  /anner. 

lex  das  Gesetz  —   von  Xtytiv  wie  qijtqul  von  Qrjjog. 

1.  libare  kosten  —  von  Af'Accqr«,  Xunretv,  Xaqvaoiiv  schlap- 
pen, wie  /  amber  e. 

2.  libare  ansgiessen  —  Causativ  von  Xdßuv  fliessen,  labt, 

llber  der  Bast,  das  Buch  —  buchst.  Stamm  von  Xtßrjoig  . . 
to  Xtnog  rov  xvä/nov  Hes.  sachl.  Xinvoov  oder  Xinog*  q>Xoi- 
6g  Hes.     Verw.  mit  Loft  ahd.  der  Bast. 

hber   altl.  loebesus  frei  —  von   Xvftv ;  lösen,   wie   iXtv- 
&zoog. 
Loebasius,  sabinisch  für  Liber  Bacchus  —  Xvalog.  [188.] 

tibet  es  beliebt  —  lieben,  Stamm  von  klnrtiv ,  begehren 
verw.  mit  Xijr ,  hXa/uTfrat. 
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libido  das  Gelüsten  —  von  Xty,  XtßSg. 

Libitina,  Libentina  die  Leichengöttin  —  von  aXlßavrig 
die  Leichen ,  dh.  alhentes. 

libra  das  Pfund  —  sachl.  Xiiqu,  von  levare  gleich  machen. 
[172.] 

librare,  wägen,  schwingen  —  Intensiv  von  levare  ,  wie 
deliberare.     [89.] 

fibum  der  Kuchen  —  Laib  Brot  goth.  hlaibs ;  ahd.  leip 
von  XayvGoav ,  ciXcpi 

tiburna  ein  SchitF  —  mit  lembus  verwandt? 

licere  ausbieten  —  leihen  ahd.  Wien  dh.  schenken. 
Verwandt  mit  locare  vermiethen. 

licere  erlaubt  sein  —  Intransitiv  von  licere  ausbieten ; 
vermittelt  durch  den  Begritf:  zur  Disposition  stellen.  Oder 
Nebenform  von  dixrj ,  decere,  wie  dacrima  von  lacrima  ? 
licitum  erlaubt   —  leicht  ahd.  UhU 

licium  der  Faden  —  von  tXCgou,  tXixTrj  wie  tXixwv  der  Fa- 
den vom  Rocken;  davon  bilix,  W.r  wovon  Zwilch, 
Drilch  entlehnt  ist. 

liclor  der  Lictor  —  buchst.  aXexzwQ,  sachl  äXxirjQ  der  Hel- 
fer,   von  aXixav.     [150.] 

lien  die  Milz  —  Xnyj]v  die  Flechte?     [192.] 

ligare  binden  —  Stamm  von  schlingen,  verw.  mit  Av- 
yiQtiv  flechten;  von  Xlyuv   colligere  sammeln. 

lignum  das  Holz  —  Paronymum  von  Xoyui)  und  verwandt 
mit  lucus  Lohe,  sublica  und  delicia,   ein  Dachhaiken. 

ligo    die  Hacke  —  von  Xayaiytiv   hacken.     Oder  verw.  mit 

Ucttqov  und  dem  späten  Xioyog'1. 
ligurire  belecken  —  Desiderativ  von  lingere. 

lilium  die  Lilie  —  buchst.  Reduplication  von  lia'  xqiva, 
äv&i] ,  l'a  Hes.  sachl.  XaiQiov. 

lima  die  Feile  —  von  XeTog,  levis.     [80.] 

Umax  die  Schnecke  —  schleimig;  Paronymum  von 
Xei(.taSeg  .  .  .  fffTi  xal  L^wov  of.ioiov  rf}  xoyXla>  o  xaXovoi 
XeT(4.a. 
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timbus  der  Saum,  (Jiirtel  —  Schlempe  eine  weibliche 
Tracht;  verstärkte   Form    von  Xoß6gt   Lappen.      [131.] 

Urnen  die  Schwelle  —  y.h'fiu  wie  crimen  xQt'/uu1.  oder  von 
levure  wie  subtimis* 

Urne*'  der   Hain  —  Masculinform   von  Urnen,  wie  fome$  von 
Jumentum. 

Umpha  das  Wasser  —  h'/ncpog  der  Schleim. 

Umjthalus    rasend    —     von    XfyupoQ*    fiv'^iüSfjC   *«'   fiuiaiog. 

Srp.oi  Si  xiu  Tov  ävorjTov  xul  änonXrjXTOV  lies.      \eiw.  vmit 

ahd.    luppon   vergiften    und    goth.    lubjaleisei    (fay/iu/.tiu. 

Nicht  verw.  mit  nympha,  wt-aiol^nTog.     [1G.] 
Umpitlus  hell  —  Adjectiv    von  launtiv.     [19>.| 

1.  Umu8  schräg  —  schlimm  seh  lein  s  seh  w  ab.  schief, 
verw.  mit  \t'/yiog,  liegend,  und  obliquus. 

2.  limus  der  Koth  —  Leim,  Lehm  alts.  lern  ags.  lam ; 
Schleim;  Syncope  von  Xttßof.uvog ,  Stamm  von  Xtifxiov 
die  Wiese,  und  Umax.     [80.] 

linea  die  Linie  —  Leine,  von  U/tum. 

linere,    levisse  schmieren  —  Stamm   von   ufaveTv  inaXuipai 

Hes. 
Ungere  lecken  —    schlingen,    verstärkte  Form  von  Xa- 

%etv;  lecken  goth.  bilaigon  ahd.  lekön. 
lingua,    altl.   (Lingua  —  Zunge    goth.   tuggo   ahd.  zunga, 

von  Ungere,  Xetyjiv. 
lingus  der  Luchs  —  trichotom.  Form  von  lynx ,  Xvy'§;  von 

lugen  ,  lucere. 

Unquere  verlassen  —  Stamm  von  Xipnuveiv ,  Xaintiv ,  und 
von  bleiben. 

Unter  der  Nachen  —  Fortbildung  von  lenis ,  X^vogl  Oder 
verstärkte  Form  von  latus,  stlata?     [133.] 

Unum  —  Xtvov,  Lein. 

Uppus  triefäugig  —  Xt'/ucpog  der  Schleim.     [170.] 

Uquere  flüssig  sein  —  verw.  mit  locus. 

Uquiritia  Süssholz  —  lateinische  Form   von  yXvxvQt^a. 

lira  die  Furche  —  XlxQtog  schräg.     [166.] 
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lis  altl.  stlis  der  Streit  —  Leid,  feg*  JMA  alts.  fed,    und 
leida,  tcitha,  leidunt  ahd.  die  Anklage. 
Uli^are  —  beleidigen;  /eidunga  ahd.  die  Beschul- 
digung. 

lilare  opfern  —  leisten  ags.  laeslan  ?  Oder  von  "knl- 
oOaiy  bitten,   beten? 

liier  a,  liltera  der  Buchstabe  —  von  lesen. 

lilus,  /iN  us  das  Ufer  —  Landere  Schweiz.  Land,  Lend 
bair.  Ufer;  "kTjjog'  Xtfiyv,  ?}  {ruXaocru  lies.  Oder  y.XUog, 
xhrig  die  Absenkung  ?  Oder  durch  Assimilation  von  le- 
gere, l Ullis? 

litiius  die  Zinke  — 

livere  bläulich,  und  neidisch  sein  —  yXoiuv ,  grünen;  ver- 
wandt mit  lomenium.     £188.] 

1.  //.r,  c inis  Joci  Varro  —  Stamm  von  Xlydar  rj  xovia  Hes. 
von  liquisse ,  reliquiae. 

2.  Hxy  humor  einer i  udmiatus  Non.  —  Schlich  Schlamm, 
Schlichte  Brei ;   von  liqitere. 

lixa  der  Markelender  —  von  äXtyeiv  Jourct,   wie    rixa  von 

o^tyiodai'k     Oder  von  Xtr/uv ,  lingere  ? 
lixidae  gebackene  Ringel,  sabinisch  —  Deminutiv  von  Ao- 

\dqy  luxatus.     Oder  von   Xefyaiv,  lingere. 

locare  vermiethen  —  Paronyimim  von  Heere  leihen, 
{joth.  leihva/i  ahd.  lihan. 

locuples   wohlhabend  —   Compositum    von   loculi   die  Cha- 

touille  und  -nl^&eiv. 
locus  der  Ort  —  Xoyoq ,  Lage. 
loeusta  die  Heuschrecke  —  von   Xaxü^etv ,   schreien,    loqui, 

wie  uy.Qig  von   y.qiUiv. 

lodLv  die  Bettdecke  —  von  Xijdog  die  Decke,  Latz. 

Loebasius  —  s.  hber. 

loHgo ,  lolligo  der  Tintenfisch  —  von  u).dßa,  Tinte  und 
-tigo,  -ling  wie  vitiligo  ;  mit  Assimilation  des  b  wie  in 
tullius ,  trulleum.  [124.  165.]  Oder  Reduplication  vor* 
Lachs  ags.  leax? 


10 '2  toi  tum  —  lucumones. 

lolium  ein   Unkraut  —  Lolch,   Reduplikation  von  Xlov. 

1.  lomentum  Hohnenmehl  als  Waschmittel  —  von  lavere? 

2.  lomentum  ein  blasses  Blau   —  von  aXußr)  Kohle,    Tinte, 
wie  lo/igo. 

longabo,  longano  der  Mastdarm  —  verw.  mit  lactes,   Ge- 
schlinge. 

longinquus    entfernt  —  Composition    von   longus   und    iviy- 
xav,  wie  in  öir^ixtg.     [53. J 

longus  lang  —  g°th.  laggs ,    schlank. 

loqui  reden  —  XaxtTv,  lachen  goth.  hlahan. 

lora  der  Tresterwein  —  Lauer,  ahd.  Iura,  lurra,  Lurke. 

lorica  der  Harnisch  —  trichotom.  Form  von  duorfe. 

forum  der  Riemen  —  Lör. 

lotium  der  Urin  —  verw.  mit  Xv&qov ,  Xi/xal  Losung, 
Unrath. 

lubricus  —  schlüpfrig,  von  oXißQov'  oXiad-rjgov  lies.  Ulu- 
brae ,  von  labt. 

lucar  das  Miethgeld  Tac.  Ann.  I,  77.  —  dichotomische 
Form  von  lucrum ,  locare.  Nicht  verw.  mit  lücaris, 
lucus. 

lucer e    hell  sein    —   buchst,  lugen   ahd.  luagen;  sachl. 
leuchten. 
lucidus  —  Grundform    von  Xvyöog. 

luceres,  lucerenses  —  Plural  von  üXxao  die  Stärke,  verw. 
mit  lucumones ,  von  äXt£ao&at  abhalten.    [150.] 

lucius  ein  Fisch  —  von  Xvxog,  nach  XvxTjXdzovg '  jovg  iyyj- 
Xug  Hes. 

lucrum  der  Gewinn  —  von  locare  wie  lucar. 

luctari  ringen  —  von  XvytCjtiv,  biegen,  niederringen.    [95.] 

lucubrare  bei  Licht  arbeiten  —  von  yLYKH,  Xvxoywg. 

1.  lucumones  etr.  iauchme  die  Vornehmen  —  buchst.  uXt- 
x6/.iivog,  sachl.  uXxuiog,  wie  luceres. 

2.  lucumones  quidam  homines  ob  insaniam  dicti  Fest.  — 
von  lugere,  äXveiv }  aXvxruCsiv ,  wie  Xvcoa  die  Wuth. 
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lucuns  ,     /ucunculus    'eine     Art     Gebackenes    —    yXvxiwv, 

yXvxvg. 

lucus  der  Hain  —  Lohe,  ahd.  loch  verwandt  mit  Xo/u/j 
und  Xo/iudtg*  al  vXai  Hes. 

atdere  altl.  loidere  spielen  —  /uzen  ahd.  schmälern  ,  lyta 
ahn.  tadeln;  Stamm  von  XotdoQtTv'l 

ludus  est,    es   ist   eine   Kleinigkeit    —  Stamm    von   ahd. 
/uz,  /uzili  Kleinheit,  Wenigkeit. 

/usus  —  L  o  s  i   Schweiz,    die    Lust,    von   losen    sich 
freuen. 

fudices,  meretrices  Gl.  Isid.  —  L  u  n  z ;  S  c  h  1  u  e  n  z  Schweiz. 

Schlutte  schwäb.  viell.  von  ludere, 
luere  büssen  —  Xvtiv ,  lösen. 
Ines  die  Seuche  —  Stamm  von  Xot/.wg. 

lugere  trauern  —  aXyetv,  Stamm  von  Xvygog,  XevyuXiog,  Xoi- 
yog  und  schluchzen,  verw.  mit  uXveiv  uXvxru^eiv  und 
uXtyeiv.     [150] 

lumbricus  der  Regenwurm  —  verstärkte  Form  von  /ubricus 
schlüpfrig,  verw.  mit  labi  gleiten  und  mit  co/uber. 

/umbus  die  Lende  —  verstärkte  Form  von  L  a  u  f  in  der 
Jägersprache,  das  Bein;  von  labu 

lumen  das  Licht  —  Syncope  von  Xevoooptvov.     [79.] 

luna  der  Mond  —  Xv/vog   die   Lampe.      Oder  Syncope  von 

lucina? 
lupa,  meretrix  —  Luppe,  Schlopf,  Stamm  von  Xvtitu' 

traiQa,  nofjvt]  Hes. 
/upinus   die    Feigbohne  —  Adjectiv   von    Xonig  die   Schale, 

Rinde,  wie  Xoni^a,  die  Castanien. 
Iura,    /ora    die    Mündung    des    Schlauchs    —    verw.     mit 

Schlerr  schwäb.  das  Maul. 

furco  der  Schlemmer  —  von  lürgen  Schweiz,  schlürfen, 
geschlierig  schwäb.  naschhaft;  wie  XuQvy'§  der 
Schlund. 

luridus  blass  —  von  ^Aw^o?  grün.    [166] 

luscinia  die  Nachtigall  — 
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luscus  einäugig  —  Stamm  von    lauschen,  luschen 

schielen  frz.  loucher. 
lustrare    besehen    —    lustern,    lauste  in    dh.    lauschen, 

Intensiv  von  XivottUV  ,  sehn. 

lustrare    reinigen    —    Causativ    von    Xtvoouv ,     glänzend, 

wie  laut us. 

1.  luslrum  die  Pfütze  —  Xv&yov.     [92.J 

2.  lustrum  das  Sühnopfer  —  von  Xtvaaeiv  wie  lustrare. 

3.  lustrum  das  Hordel  —  von  Xuaraf  noovui,  und  Idoran- 
vaf  noQvoi  Tivtg  ovieg  Hes. 

lülum  ein  Farbekraut  —  Xwro^  der  Lotus,  und  Xcütu'  uvd-r} 
Hes. 

lütum  der  Erdkoth  —  Stamm  von  Losung  Unrath,  und 
L  u  s  c  h  e,  der  Syncope  von  LUTICUM  die  Pfütze, 
schlodern,  mit  Lehm  überziehn;  verw.  mit  Letten 
altn.  ledja  ahd.  letlo ,  und  /.üfia  der  Schmuz.  Oder 
durch  dilula  terra  zu  erklären? 

lux  das  Licht  —  goth.  liuhath  ahd.  Höht;  oder  dichotom. 
Form  von  Xevxy ,  lucer e. 

1.  luxus  verrenkt  —  "ko£og  schief;  verw.  mit  verschlen- 
kern schwäb.  verrenken,  und  mit  Xtyoiog,  leg. 

2.  luxus,  luxuria  die  Ueppigkeit  —  Nebenform  von  laxus? 
lympha  s.  limpha. 
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Maccus   dumm    —    Stamm    von  (uaxxoay ,    und   fuu.f*uxvd-og' 

(.itüüog  Hes. 
macellum  die   Schlachtbank  —  von  ftuxtofrui    wie   fxu/atQu 

und  maetare. 
macer  —  mager,  (xaxQog. 

mäcerare  schwächen  —   Intensivum  von  marcere.     [180.] 
maceria  die  Mauer  —  von  margo.     [180.] 
1.  maetare  schlachten  —  Frequentativ  von  fiäxto&at,  mä- 
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hen  und  migen  Schweiz,  schlachten  wie  (xa/aiga  und 
magmentum.     [27.] 

2.  mactare  beschenken,  verherrlichen  —  Frequentativ  von 
/ut'yag,  {uyali^tiv,  magnus,  maclus ,  Macht.     [27.] 

macula  der  Fleck  —  Deminutiv  von  Schmach;  syncopirt 
Mahl,  Mail,  Meilj  Stamm  von  (.uoy.u.o$cu  verhöhnen 
frz.    moquer  und  von  ftvy.og'  (.iiaQug  lies. 

maculare  beflecken  —  mahlen  ahd.  mahn  ,  und 
seh  mahlen,  und  durch  Metathesis  vermalgen  dh. 
besudeln. 

madere  nass  sein  —  fiadüv,    von  Maz  nasser  Käse. 
madusa  trunken  Fest.  —  das  entlehnte  (.ud-vortq. 
maelium  das  Halsband  des  Hundes  —  /.uiXia.     [193.] 
maena   ein  Seefisch  —  fxalvr^    viell.  von  f.iu.Qivoq  wie  J au x 

von  cpuovy'i.     [180.] 
tnaesius  der  Grossvater  —  Masculinum  von  f.iuTa. 

1.  magis  die  Schüssel  —  [luyts  der  Backtrog,  und  durch 
Syncope  goih.  mes ,  die  Schüssel;  von  Schmack  eine 
Art  Barke.     [19.] 

2.  magis  mehr  —  goth.  mais. 

magister    der   Vorsteher    —   von    (xtyiGTOQ  wie    /xeyioTuvtgj 

durch  Syncope  Meister. 
magmentum  —  pay^a. 

magnui  gross  —  ahd.  megin,  mähen.  Paronymum  von  (xl- 
yug,  (xtyu.'kri  goth.  mikils. 

mala  die  Kinnlade  —  Deminutiv  von  mandere  kauen  wie 
scala  von  scandere.  [167.]  Oder  von  (.w^at,  f^i^aya 
kneten,  wie  maxilla  und  frz.  manger. 

malandrium  eine  Blatter  am  Halse  —  (itkuvÖQvov. 

malaxare  prügeln  —  von  (xaku^ai. 

malleus  der  Hammer  —  Assimilation  von  fia\u'€ai,  muleere 
wie  mollis.     [168.] 

malluvia  das  Waschbecken  —  von   manus  und  lavare. 

Maltliinus  —  von  ftuXd-cov. 

mal  um  der  Apfel  —  fiijXov. 
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malus  der  Mastbaum  —  noylog  der  Hebel,  mo/iri.     |  !<>(>. | 

malus  schlecht  —   buchst.    afiaXog  schwächlich  ,    sachl.  bald 

fitltog  bald  (.LuktQoq. 

iiifi/c ,  melius  —  f.iu\a,  fiuXXov. 

malva  die  Make  —  von  fiaXtj*  fiaXa/rj  Hes. 

Mumercus  —  Reduplication  von  Marcus, 

Mumilut  —  Reduplication  von  Maelius. 

mamma  die  Brust  —    Abstumpfung  von  mamilla ,    äfuXyiiv. 
[213.] 

mamphur  —  Syncope  von  (AuwoyoQog. 

manacus  die  Ekliptik,  tarentinisch  —  von  fir^vrj  der  Mond. 

manare  fliessen  —  von  (xavog  locker;  ftavrjatig*  Tug  XuTayug 

Hes.      Primitiv   von   amnis   und  ä/*tv7]v6g,    und  vielleicht 

von   madere,  durch  MADINARE  vermittelt. 
mancipare   verkaufen  —  Compositum    von  manus  und  cau- 

sativem  capere  dh.  geben  wie  in  nuncupare. 
mancus  verstümmelt  —  Stamm  von  Mangel  und    franz. 

manqucr ;  vielleicht  Adjectiv  von  (.tavog.  » 

mandare  auftragen  —  verstärkte  Form    und    Causativ    von 

fitjdto&cu,  (ntöeo&cu,  meditari. 
mandere  kauen  —  münzen  Schweiz,  verstärkte  Form  von 

matjan  goth.  essen.     Primitiv  von  (.laoouo&ai,  fxaoaod-ai, 

liiusen  und  schmausen. 

manducus  und  mansucius  der  Fresser. 
tnane   am   Morgen  —  von   ags.   morn    engl,  morning ,  von 

MAPQ  Märchen,  fiaQ(iaiQü),  afiagvoGO),  rjpaQ ;  mit  Vo- 

calisation  des  r  wie  fitjvtj  und  fifjvvü). 

manere  bleiben  —  von  fiivtiv. 

meines  die  Schattengeister  der  Todten  —  von  manare,  di- 
mananles  umhraey  wie  vtxvwv  äfitvt]vä  xet^vet. 

mango  der  Zustutzer,  Händler  —  von  (iu.yya.va'  q>aQ(j.axa. 
und  {irjxavi'ijuaza  Hes.  ags.  mangian  Handel  treiben;  ver- 
stärkte Form  von  firjxav^;  Primitiv  von  Mäkler  und 
frz.  maquereau  der  Kuppler. 

tnantat ,  maniolae  die  Popanze  —  von  manes. 
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manica  der  Ermei  —  Gl.  Mons.  menihha  armiiia;  von 
manu  s. 

manifeslus  handgreiflich  —  von  manu  und  anuaxog.    [181. ] 

tnanipulus  die  Handvoll  —  von  manus  und  -plere  nXtog. 

mannus  ein  kleines  Pferd  —  Menni  Schweiz.  Stier. 

mantele  die  Serviette  —  von  mantum,    breve  amictum  Isi- 

dor.  angebl.  spanisch ,  verstärkte  Forin  von  mattet, 
mantica   der   Queersack  —  Adjectiv  von  tfiuvreg ,    Riemen, 

wie  fida&Xr]  neben  Ifiaa&Xi]. 
manticulari,  dolose  agere  Fest.  —  Deminutiv  von  menttri. 

mantissa  die  Zuwage ,  etrurisch  —  verstärkte  Form  von 
(xaTu&tv,  wie  mentiri.     [133.  95.] 

mantiscinari  weissagen?  —  komische  Formation  von  /w«v- 
Jtoxog,  ftuvTtg. 

manubia  die  Kriegsbeute  —  /.tvoia,  wie  dubia  Sott], 

1.  manus  die  Hand  —  von  fivoia,  fivcua  die  Dienerschaft. 

2.  manus  der  Schwärm  —  Stamm  von  Of.irjvog  der  Bienen- 
schwarm; viell.  Abstumpfung  von  Menge  wie  onivog 
von  antyyog. 

manus,   mannus  gut  —  Positiv    von  a/.ttiv(ov9   also  von  jkl£ 

fiova.     [21.] 
marcere  kraftlos  sein  —  Stamm  von  ab  m  arg  ein  und  mä- 

cerare ;  verwandt  mit  mureidus. 
marculus  der  Hammer  —  Grundform  des  versetzten  ßguy.a- 

Xov    QcnaXov    Hes.     Prügel.     [208.]     Statt    malculus , 

also  wie  malleus  von  (.laXu^ai, 
mare  das  Meer  —  goth.  marei  ahd.  mere;  Stamm  von  (xvqio, 

nXri(x[xvQig  und  imber. 

margarita  die  Perle  —  f.iaQyag(Trjg,  wie  iiaQyiXXtov  von  (.tag- 
yagog,  mit  fiuguySog,  ujuaQvyij  von  ß/LAIPQ  (.laQfxutQO). 
Davon  marigrioz  ahd.  und  meregreot  ags.  die  Perle  ent- 
lehnt* 

margo   der   Rand  —  von  Mark  goth.  marka  ahd.  marcha. 

marisca  eine   Art   Feigen  —   Syncope   von   fiioQoovxov  dh. 

OVXO(.UOQOV. 
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manscut    liinsen    —    Adjectiv    von    uuoa&og    der    Fenchel? 

Oder  von  Moor,  Marse  hhind  frz.   maruit  ? 
marrnor  —  fiuo/uupov  von  (.taouniofo. 
marra  die  Harke  —  ßmpfow  /  v  tridrjQoT-y  Hes.  baerrat. 

Schmarre,     Assimilation     von     üniodtiv ,    ausmerzen 

inordere.     |  108.] 

Mart  —  Substantiv  von  ftqyyofitfift  Und  <Juo(joi  •  -Hfrjifri 
lies. 

marsupium    der    Geldbeutel  -     (iixooiji/uuv    lies.    Deminutiv 

von  fiügoi7i7iog. 
martes  —  M  a  r  d  e  r. 
MM  der  Mann  — 

massa  der  Teig  —  paC**  von   mandere  wie  ftarroüotfui. 
masticare  kauen  —  das  entlehnte  f.iucmyuv ;   von  pac7ra£. 

maslruca  ein  zottiges  Gewand,  sardinisch  —  verw.  mit 
matta ,  Matte,  malerazza. 

masturbare ^  rnaslru pure ,  maatuprari  —  Compositum  von 
firjdeu  oder  ^u/£tcc  und  von  t urbare  oder  oiyttfiivl  Oder 
manu  stuprare? 

mateola  eine  Art  Hammer  — 

mater  die  Mutter  —  /"^r^p   ags.  mothor  ahd.  muoter. 

materia  der  Stoff  —   Adjectiv  von  mater, 

matertera  die  Mutlerschwester  —  Comparativ  von  mater. 
Oder  Compositum  von  mater  und  htQu. 

matrici  Menschen  mit  grossen  Kinnbacken  und  breitem 
Gesicht  —  von  fiaoTQv&tv  kauen  ? 

maltea    oder    mactea    ein    Leckerbissen    —    (iuttvij  ,    von 

matt us  betrunken  —  Particip  von  mader e.  [167.]  Oder 
Adjectiv  von  ftid-rj.     [170.] 

1.  matula  der  iVachttopf  —  Deminutiv  von  fido&og*  nor/r 
qiov  paphisch.     Athenäus  XI,  74. 

2.  matula  der  Dummkopf  —  Deminutiv  von  (xurav,  ftuiaiog. 
maturus  vollzeitig   —  buchst.  fiiao)Qogy  sachl.  IvojQog. 
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Mavors  Mars  —  Compositum  von  f.id/rtv  und  vortere,  ver- 
lere ? 

maxilla  der  Kinnbacken  —  Deminutiv  von  f.iutat,  (.ittiaya, 
kauen.     [92.] 

meare  gehen  —  von  uutieiv.     [66.   150.] 

me  Caslar ,  mehercle ,  medius  fidius  —  buchst,  /.tu  Kuotioq. 
\ur  wird  das  lat.  me  als  Inierjection  mit  dem  Vocativ 
verbunden,  dagegen  das  griech.  //«  als  Präposition  mit 
dem  Accusativ. 

meddix  eine  Obrigkeit,  oscisch  —  von  f.ir(öeod-uiP  (Atdovrtg, 
medicus. 

mederi  heilen  —  fiedeiov. 

mediastinus  der  Aufwärter  —  von  ME4EAZQ ,  futötwv, 
meditari. 

medidies  der  Mittag  —  Compositum  von  medius  und    dies, 

medioeris    mittelmässig    —    Compositum   von    medium    und 
-oyog,  tyjo,  gleichsam  (.itoolyog. 
medioximus  —  Superlativ  von  medioeris. 

medipojitus  ein  dickes  Seil  —  von  fiuci  gross,  und  verw. 
mit  Junis? 

meditari  denken  —  buchst.  Frequentativ  von  mederi,    hei- 
len ,  miton  goth.  denken ,  sachl.  fitXtiäv. 
permedilatus  —  verschmitzt. 

medius  mittel  —  von  (.doog  goth.  midja;  aber  {iloog  selbst 
ist  Verkürzung  von  (.uooog,  messus,  Particip  von  meiere, 
mähen ,  abschneiden. 

medulla  das  Mark  —  von  medius  t  Oder  von  mader e  wie 
fivtXov  von  i-ivSavl 

mejere  harnen  —  6/ni/eiv  nieders.  m  eigen.     [154.] 

mel,  mellis  der  Honig  —  A*&/,  f^iXuog,  buchst,  mild  goth. 
milith  ahd.  milti.    Davon  mulsus  und  amellus. 

meles ,  maeles  der  Marder  —  Deminutiv  von  martes  mit 
Vocalisation  des  r. 

melius  besser  —  fxahov  fiuXXov  Hes.  Comparativ  von  male, 
pula.     [20.] 
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wembrum  das  Glied  —  Syncope  von  MEMEIWM ,  also 
Heduplication  von  fitgog.     [56.] 

Membrana  das  Hautchen  —  Adjectivform  einer  syncopirten 
Heduplication  von  murin.     [28.] 

memini  ich  gedenke  —  buchst,  ^.t^iova^  sachl.  f.ufivtttuutt 
meinen.     [195.] 

memor ,  memorare  gedenken,  erwähnen  —  Heduplication 
von  goth.  merjan  verkündigen  ,  AI  ä  h  r  c  h  e  n ,  fiufjfiutQttv, 
[50.] 

menda  der  Fehler  —  verstärkte  Form  von  fiui?].     [134.] 

mendax  lügenhaft  —  von  mentiri.  Die  Anomalie  der  Or- 
thographie ist  durch  den  Anklang  von  menda  herbeige- 
führt. 

mendicus  der  Bettler  —  von  (.ladituv  kahl  machen. 

mens  der  Sinn  —  dichotomische  und  verstärkte  Form  von 
/.idSt] ,   Alnth  goth.  modiy   ahd.  mot,    und   Stamm  von 

mensa  der  Tisch  —  goth.  mes,  verw.  mit  eminer  e,  mons. 

menns  der  Alonat  —  von  mensus,  metiri. 

menta  die  Alünze  —  /ulvfrrj. 

mentiri   lügen   —   von    mens  wie   commentum.      Oder   von 

fxujrr     [133  ] 
mentula  das  männliche  Glied  —  Deminutiv  von  /u*'&«,  firr 

fco.     [134.] 
mentutn  das  Kinn  —  Mund;  verstärkte  Form  von  fiurvui" 

yvü&oi  Hes.  und  (naauo&ai  kauen.     [133.] 
mercari  kaufen   —   von    äutQyiofrat.      Oder  von  ^iuqtj    die 

Hand. 

mercatus  —  davon  Alarkt  entlehnt. 

mercenarius  der  Taglöhner  —  von  merces  dh.  mercens. 

merda  der  Unrath  —  jLtuX&rj*  Qvnog  Hes.  Oder  nlvS-og 
der  Koth.  In  beiden  Fällen  haben  die  Lateiner  die  Aspi- 
ration des  d-  durch  die  Verwandelung  des  X  oder  des 
v  in  r  zu  ersetzen  gesucht  wie  in  sirpe  oilcpi.     [182.] 

merenda    das    Abendbrot   —   von    ahd.   mert,    merot,   und 
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mbd.  meren,  zu   Abend  essen;    Primitiv    von  prandium. 
Von  mordere  ? 
meretrix  die  Hure  —  Feminin  von  merilor,  mercri. 

mererc  verdienen  —  von  {itiQto&ou,  als  gebührenden  Theil 
empfangen. 

merges,   merga   die    Garbe   —   /-tiCQydg?     Denn  /.lagyatvcov 

öeaf,iwv ,  vßQt^cov  '   ötG/.wg  yuQ  rj  f.iaoyug  Hes. 

merger e  eintauchen  —  Grundform  des  versetzten  ßqiyuv, 
benetzen,  wie  mortus  ßooTog,    [208.] 

meridies  der  Mittag  —  statt  medidies.  Oder  von  {itioav 
diem  ? 

merula  die  Amsel  und  die  Meeramsel  —  Schmerle; 
Deminutiv  von  afiuQig  ein  kleiner  Meerfisch. 

merus  lauter  —  Adjectiv  von  /utioeiv  scheiden. 
meta  das  Ziel  —  Mase,  Maser,  Mal,  FJecken. 
me  lall  um   das  Bergwerk  —  (.ujaXXov ,   verw.  mit  schmie- 
den? 
metaxa  die  Schnur  —  uha^a,  von  fiirog, 
melelli  Miethsoldaten  —  von    miethen,  (Aio&og. 

meiere  mähen  —  meiden  dh.  Holz  fällen  goth.  maitan; 
Stamm   von  matidere  und  mutilus. 

tmtiri  messen  —  Frequentativ  von  MEDERE  medius 
goth.  mit  an  ahd.  mezzen, 

metuere  fürchten  —  (uarav,  meiden  ahd.  midan  ags. 
midhan. 

mica  ein  Krümchen  —  (uixxog  dor.  klein  ,  reduplicirt  fx&fx- 
{iixog'  (A.ixQog  Hes.  mieg  sanft. 

micare  zittern  — 

migrare  wandern  —  verwandt  mit  fioxtäv. 

miles  der  Fusssoldat  —  dichotom.  Form  von  b^iXt]Trjg,  dh. 
einer  aus  dem  ofiiXog,  der  Kriegsschaar ,  die  in  Masse 
focht,  im  Gegens.  der  einzeln  kämpfenden  Heroen.  [153.J 

milium  die  Hirsen  —  (uelivt].  Davon  ahd.  milli  ags.  mil 
entlehnt. 
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millus  das    Halsband    des    Jagdhunde»    —    Nebenform    von 
maelium. 

mt/rus  der  Geier  —  von  fitXag 

mimus    der    Pantomime  —    pty**?»    abgestumpfte    Keduplica- 
tion   von  [ul/uiäa$ui ,  machen?     [213.] 

1.  tßiüui  ovis,  id  est  venire  gtaoro  —  fytrj*    [150.  168.J 

2.  mina  eine  Münze  —  das  entlehnte  (xvu. 

minari  drohen  —  ftvuo&ai. 

miuerrimus    der   kleinste    —    Superlativ    von   (.uvvqov  *    f.u~ 
xnbv ,  oXr/ov  lies. 

Minerva  —  von    mens   wie  luerves    von  lue*.     Daher  pro- 
menervat :  monet  Fest. 

mindere    harnen  —  verstärkte  Form   von  u/.u/eiv  miegen, 

mejere. 
minister  der  Diener  —  Comparativ  von  fuvig,  klein,  minus, 

wovon  /iivoiu  die  Sclaverei  und  (.ivtjtol  die  Sclaven. 
minium  der  Menig  —  (.ivlov, 
mintrire  das  Geschrei  der  Maus  —  Synoope  von  minurire, 

(.IIVIQOJLIUI'       [202.] 

minuere  verringern  —  von  /uivvg,  fiivv&a). 

minnillo   ein    Gladiator   —    Deminutiv   einer   Reduplication 

von  (.iuqvuo&cu? 
mirus  wunderbar   —  Primitiv  von  fiig/uegog. 
miscere  —  pioytiv  mischen. 
miser   elend  —   (.ivouoog   scheuslich?     Verw.   mit  m  i  s  s-; 

misslich  ahd.  misse,  missilih  dh.  verschieden. 

mitis  sanft  —  Stamm  von  geschmeidig. 

mittgare  —  seh  meidigen. 
mitra  die  Haube  —  Mieder  der  Brustlatz ;  fifroa'  &üjquxi 

Hes. 
mitter e  schicken  —  Stamm  von  schmettern;  fxe&itvai. 

misisse  —  schmeissen. 

mitulus  oder  mutulus  die  Muschel  —  unvXog. 

musculus  —    Muschel,  Syncope  von  muticulut,  also 
Deminutiv  von  mutulus. 
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modius    der    Scheflel  —  buchst,    fioöiov  *    tldog   xt   anvQidog, 

sachl.  (.aSifivog;  ahd.  muttu  oberd.  muth, 
modo  nur  —  fiovov'k  nieders.  man. 
modus   das   Maass   —   buchst.    M  u  s  s    dh.    Beschränkung 

sachl.  Maass. 

moenia  die  Mauern  —  flirr}  der  Vorwand,  ufivvtiv. 

moercre  trauern  —  von  f4.vQ0fj.at,  murren,  Stamm  von 
goth.  mauman  und  murmurare. 

1.  mola  und  molina  —  Mühle  und  altn.  mylna  ags.  my- 
len,  beide  Formen  wahrscheinlich  erst  aus  dem  Latein 
entlehnt.  Dagegen  ist  fivXr]  mit  Maul  altn.  mul  urver- 
wandt; daher  fivXaxgoi ,  denies  molares. 

mola  das  Opfermehl  —  Mehl,  ufivlog. 

molere  —  buchst,  mulen  ahd.  zerreiben,  sachl.  malen 

goth.  mal  an. 

2.  mola  die  Kinnlade  —  Nebenform  von  mala, 

3.  mola  und  molucrum  das  Monkalb  —  von  Molch,  /ua- 
Xuxtov. 

mölesj  moliri  die  Last  —  fio/letv.    Oder  von  fi&log'1. 

mblestus   beschwerlich  —   Verbalform    von   fioXig,    fialtgog, 

fiuXiGTa. 

moleste  ferre  übel  empfinden  —  fxohg  (plquv  Soph.  Ant. 

290. 

mollestras  dicebant  pelles  oviles,  quibus  galeas  extergebant 
Fest.  —  von  fiaktiig. 

mollis  weich  —  Assimilation  von  fivXaxog,  wie  fxakXbg^  bai- 
risch  m  oll  ed. 
molluscus  —  in  o  1  s  c  h  dh.  teig. 

1.  molucrum  quo  molae   vertuntur  Fest.  —  fivXaxga. 

2.  molucrum  das  Monkalb  —  s.  mola. 

momar  thöricht,  sicilisch  —  Reduplication    von  fiiogog. 

monedula  oder  monerula  die  Dohle  —  von  mifiurire,  fii- 
vvQtodai. 

monere  erinnern  —  fivrjoou,  buchst,  munan  goth.  denken, 
sachl.  mahnen;  von  MENO  memini. 

Doederlein  Hdb.  d.  Etyra.  8 


I  1  1  Moni  ia  — -  /imvivc. 

Mohtia    die    Mutter    der    Musen   —   Verbale    von    fivua&ui, 

wie     Mi  tun,,,' )/t    und    Müicrvu. 

tfuuti/r  dal  Hallband  —  \on  nunu;.  Schweiz.  Munne 
abd.   lntnni  a^s.   minus 

mon$   der    Berg  —  ngs.  t/ntnt,    Primitiv    von   Mima$%   Mt 
manlis  bei  Kolophon.      Verw.    mit  moenia,    ///</.     Oder 
mit  miliar i,  eminere? 

monstrare  zeigen  —  Intensiv  von  ^av&unn 
monstnim  das  \V  ahrzcichen    —   Muster. 

morari  verweilen  —  Stamm  des  \ ersetzten  ßgydvf.  |2()8.] 
Oder    \un   itovi]  l. 

morbus  die  Krankheit  —  buchst,  mürbe;  verw.  mit  fiuQui- 
ruv.      [99.] 

moniere  beissen  —  morsen,  in  ü  r  s  e  n,  ver  m  ii  r  z  e  n 
Schweiz,  zermalmen,  von  afttodtiv  ausmerzen  und  ftiQ- 
dtf  ßlumtt  Hes.  dem  Stamm  von  o(.aoduXtog  schmerz- 
lich.    [66.] 

moretum  ein  ländliches  Gericht  —  M  ä  r  t  h  e ,  ufiüQh^g. 
Und  of.ioQiTriq'  aQTog  ix  tivqov  dtrioritutvov  yiyovwg  Hes. 
[ISO.] 

morosus  eigensinnig  —  von  mores.     Oder  von  moeror? 

mors  der  Tod  —  Mord  golh.  maurths  buchst,  dichotom. 
Form  von  (.looTog,  sachl.  juüqoc;    von  (it/otiv ,  wie  fuoiQu. 

morlarium  —  Morse  r  ags,  martere,  entlehnt;  von  fiu- 

QilV. 

morulus    schwärzlich    —    Deminutiv    von   (.lavyog ,    ü(.iuvQogy 

Jlaurus ,  Moh r. 
morus   die   Maulbeere  —  (aiZqu*   avy.dfxivu   Hes.    ahd.    mar- 

bouma,  maurpaum. 

mos  die  Sitte  —  dichotom.  Form  von  modus,     [61.] 

moslellum  das  Gespenst  —  Deminut.  von  monstrum. 

motacilla  oder  moticella  die  Bachstelze  —  Deminut.  von 
(.ivTTr-% '  oQvig  notog  Hes. 

movere  bewegen  —  von  miievtiv,  und  Causaliv  von  meare* 
[66.] 
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mox  bald  nachher  —  Adverb,  von  viica^  fiixQug ,  h  fuxQio 
"/noKü.      [02. J 

mucere  kahmig  sein  —  Primitiv  von  in  ii  c  h  e  1  n  und 
schmauch  e  n. 

mucro    die    Schwertspitze  —  fio/.Qcova '    tuv   6'£vv  'EqvO-quioi 

Hes.     Von  macer  ,  fiuxQug. 
mttcus  oder  muccus  der  Rotz  —  buchst,  (.ivxog'  (uiaoog  Hes. 

sachl.  fuiu;  Stamm  von  emungere ,    uno[.iv£ui,   fivy&tuiv, 

(nv/.TrJQEg, 
muger    der    falsche    \\  ürfelspieler    —     von  fioiyoq,   (uvyog, 

schmuggeln. 

mugil  ein  Meer  lisch  —  vervv.  mit  fxvt,ü)v. 

muginari  zaudern  —  von  ftoyog,  (.wytg  wie  mockeln 
frank,  zögern,  und  schmucken,  Schweiz,  den  Kopf  ein- 
ziehn,  sich  schmiegen. 

mugire  trillern  —  f.iv/.uod'ai  muggen  Schweiz.  Primitiv 
von  Schweiz,  mühlen,  mölen  und  meuchzen. 

mulcare  prügeln  —  von  f.iaXu£cu,  malaxare.     [197.] 
mulcere  streicheln  —  von  fiaXaxog,  wie  (.ivXXeiv. 
Jlulciber   Name   des   Vulcan  —  von  fiuXuxiveiv  erweichen, 
dem  Gattungsbegriff  von  schmelzen. 

mulct a,  multa  die  Strafe,  oscisch   —  von  mulcare? 

mulgere  melken  —  von  äfut/.yetv  melken.     [66.] 

mulier  das  Weib  —  buchst.  Nebenform  von  mollis  wie  ta- 
lia  von  lalla,  und  vomer  von  vomis;  sachl.  (.laXxivig  und 
(.laXaxevvig  die  Jungfrau  ,    von  ftuXuxog.     [69.] 

mullus  die  Seebarbe,  Rothbart  —  fivXXog  und  oftvXXa,  De« 
minutiv  von  af.ivQog,  (.ivoaiva. 

mulserat  huc  fiavim  er  hatte  landen  lassen  —  von  fioXeTv. 

mulsus  mit  Honig  vermischt  —  Verbale  von  mel. 

multicia  vestimenta  prächtige  üppige  Kleider  —  von    f.iuX 
&axog  wie  Malthinus. 

mullus  viel  —  Verbale  von  ^uXa,  melior. 

mulus   der   Maulesel    —    Maul,   (.ivyXog  •  ■  Owxetg  öi  xal 

8* 


1 1 G  Mu  in  in  in  i    —    in  u  sc  iji  u  !<t . 

u  v  o  v  <;    tovg    tnl    oytiav    muTiUHtvovc;  lies.      \  un   mugt 
ptamfiodvu. 
Mummius  —  Assimilation  von  piotiftofi 

mundus  dftl  Sclunnck,  und  reinlich  —  Grundform  \on  fiüi- 
vog  muni/e ,  verstärkte  Form  von  uvdüv ,  mutzen,  auf- 
mutzen dh.  putzen,  r  erw.  mit  uadiüv  und  Geschmeide. 
mundus  die  Welt  —  wie  xoofwe  der  Schmuck  und  die 
\\  elt  bedeutet. 

muiuct'pium  —  Compositum  von  moenia  und  capere. 
munis  gefällig  —   von  lu'fwru,  verw.  mit  uutivwv  und  amoe- 
nus  und  M  in  n  e. 

munus  das   Geschenk   und   Amt    —   Substantiv   von   munis. 

muraena  ein  Fisch  —  fivgunu,  Feminin   von  (m'oog,  ouvqoq. 

murcidus  träge  —  Nebenform  von   tnarcidus. 

murcus  qui  pollicem  sibi  praecidit ,  gallisch  —  von  maur- 
gian  goth.  abschneiden. 

murex  die  Purpurschnecke  —  uva'$.     [189. | 

murgiso,  callidus ,  murmuralor  Gl.  lsid.  —  von  uvq/.oq 
stumm ,  syrakusisch. 

muria  die  Salzlake  —  Primitiv  von  uoQuvQnq  ein  Meer- 
fisch ;  von  mare ,  /livqo/liui  wie  aXuvQig. 

murmurare  murmeln  —  Heduplication  von  moerere,  uvqi- 
odui ,  m  urre  n. 

tnurus  altl.  moerus  —  Mauer,  buchst.  (.ioTqu,  die  Zuthei- 
lende  sachl.   von  uoiQav  zertheilen. 

mus  —  uv$,  Maus;  von  mutire, 

musca  die  Fliege  —  syncopirte  Adjectivform  von  Motte 
ags.  moth  wie  muschen  Schweiz,  summen;  von  mutire* 
Verw.  mit  /uvta  altn.  my  und  Mücke  ags.  mycg. 

muscerda  der  Mäusekoth  —  von  mus  und  von  öxcoq, 
S  c  h  o  r  oder  Gore;  wie  sucerda. 

1.  musculut  eine  Muschel  —  s.  mitulus. 

2.  musculus  das  Mäuschen  —  Deminut.  von  mus%  Davon 
Muskel  entlehnt. 

muscipula  die  Mäusefalle  —  von  mus  und  capere. 


mit  sc  tts  —    /tacrus.  I  1  7 

musrus  das  Moos  —  Adjectivform   von  Moos. 
musimo  ein  Bastardthier  —  verwandt  mit  (j.6&u)v.    [98.] 
musinari  mit  Gemächlichkeit  arbeiten  —  verwandt  mit  (i<>.- 

jui'    und   t/iwTog   unermüdlich,    und  mit  (WTTveg*    ol  ty.lv- 

to/  xal  nagitfievoi  Hes. 
mussare  murmeln   —  von  (.iii^tiv.     [95.  | 
mustelfa    das    Wiesel    —    Deminutiv    von    buchst,    (hvot^o, 

sachl.  mt/s. 
mustricoia  wahrsch.  eine   Art  Schusterleisten  —  lautet  wie 

ein  Deminutiv  von  mustrix,  und  dieses  wie  ein  Feminin 

von   mustor ,  welches  wie  mosteUum  auf  Monstrum,  mon- 

strare    Muster    hinweist    und    in    mustricoia   eine    Art 

Leisten   vermutlich  lässt. 

m us tum,    vinum   Most  —  Verbale    von    MURO  murmuro 

wie  moestus  von  moereo. 
mutare  verändern  —  Frequentat.  von  movere,  a/ntveiv. 

mutilus  verstümmelt  —  (ivjikog  oder  fiiivlog,  von  m  u  1 1 , 
Muttli  Schweiz,  ein  Thier  ohne  Hürner,  verw.  mit 
meiere  goth.  matten,  schneiden. 

muiire,  muttire  mucksen  und  reden  —  uv&tTa&at,  Primitiv 
v  on  in  u  t  t  e  i'  ii  Schweiz,  der  dumpfe  Ton  eines  fernen 
Gewitters  oder  eines  unzufriedenen  Menschen. 

mulo  das  männliche  Glied  — 

mutus  stumm  —  fzvTzog'  ivvtog  lies.     Verbale  von  fivoj, 

mu  tu  us  gegenseitig  —  (.toiTog  sicilisch;  von  motus  wie  mor- 
luus  von  mortus. 


Nae  oder  ne  warlich  —  val  und  vi). 

naenla  ein  Loblied  bei  Leicheufesten  —  Reduplication  von 
alvog.     [147.] 

naevus  oder  gnaeus  ein  Muttermal  —   yivvaiog,  also  Neben- 
form von  gnavus. 


1 1 8  »andre 


naxa. 


naitrire,  /tannsci  bekommen  —  von  heyxfo&cu*    Ohne  Ver- 
wnndtschaii    mit  /wy/üvtiv. 

1.  nanum   ein   Wassergefäss  —   von  Tiare.,    u'yto&ui. 

2.  manus  der  Zwerg  —  vuvvog  einjährig,   Keduplication  von 

,,  annus.    1 147.J 

napura  ein  kleines   Seil  —  u/litiqoq   ein   Seil   wie    i\  abel 
<jf.i(falog,     [150.  | 

napus  die  Hübe  —  vunv  der  Senf? 

nardus  die  \arde  —  vuQSog. 

nare  schwinunen  —    vuto. 

nalare   —   Stamm    von  bair.    der   See   ä  n  t  e  1  t  ,    wird 

stürmisch. 

narei)    die  Nasenlöcher  —   Plural  von  Nur,  dem  Fluss   bei 

Namia:  vuQog,  Nereus;  Schnorr  dh.  Rüssel. 
narrare  erzählen  —  Assimilation   von  yvwyiCtiv.     [168.] 
nasvi  altl.  gnasci  geboren  werden  —  Inchoativ   von  natus^ 

gnalns,  genuisse.     [104.] 

?iatus,  gnatus  —  yev^rog. 

navus,  gnavus,  gnaivos  —  yevvaTog. 

nas-iterna  die    Giesskanne  —  von   NA2THP  vueo,  wie  lan- 
tema  von  XaunryQ. 

nassa  s.  naxa. 

nasturtium  —  die  Brunnenkresse  — 

nasus  die  Nase  —  von  r«w,  wie  nares. 

nales  die  Hinterbacken  —  von  yvu&oi  die  Kinnbacken. 

natinari  geschäftig  sein   Fest.    —   mit  gnavus   und  operam 
navare  verwandt  ?     Oder  von  voottv  ? 

naueum  eine  Bagatelle  —  Nebenform  von  nugae. 

nausea    oder    naulea   die    Schiffskrankheit   —   vuvala   oder 
vavTia, 

nuvis  das  Schiff  —  vaug  die  Naue,  von  nure. 

navus  s.  gnavus. 

naxa   oder    assimilirt   nassa  die  Fischreuse    -   von  vi\yo^iu.i 


mbu  la  —  //  teere .  1 1 (.  \ 

schwimmen;    Nebenformen,    \vi«;   die  schwimmende    Itisel 
%og  und  der  Fluss  Ntuaog. 
nebula  der  Nebel  —  vtq>tXt]  ahd.  iwüul. 
nebulo  der  Taugenichts  —  äväqpAü?»'.    [145. J 
nee  und  nicht  —  noch,  goth  nih  ahd.  //<>//. 
neceste  nothwendig  —  von  avayKofyiv.     |150.  95.1 
nectere  verknüpfen  —  Intensiv  von  nähen,  im  Schwaben 

Spiegel    neigen,    \er\v.    mit    nahe    goth.    nehva«     ags. 

neah. 

nexus,  connexus  —  Knecht  ahd.  hackt  f 

nedum  geschweige  dass  —  Contraclion  von  no  da  im.   Pott. 

negare  verneinen  —  ,    Ä^    ~  # 

negligens  nachlässig  —  v^h-y^g,  von  uk&yuv. 

nemo  niemand  —  Syncope  aus  ne-hemo. 

nempe  nämlich  —  oscische  Form  von  namque  ?     |37.| 

nemus  der  Ilain  —  vefiog. 

1.  tiepos  der    Enkel  —    viftovg,    von    Neffe,    Stamm    von 
avtipiog. 

neptis  die  Nichte  —  Primitiv  von  Niftel. 

2.  nepos  der   Schwelger  —  dichotom.  Form    von    uvunoitjg 
der  Säufer. 

Neptunus    und   Neplumnux    —    von   vimiov  und    vinxdpivog, 
also  von  vua)  wie  OQvnno  von  &(jaia). 

nepus   unrein    bei    Fest.   —   statt  nepius,    Nebenform    von 
impius  wie  nefandus  von  infandus.     [145.] 

nequidquam  vergebens  —  statt  in  nequidquam,  in  nihil,  für 
nichts  und  wieder  nichts ,  wie  in  cassum. 

nero  tüchtig,  sabinisch  —   von  avrft.     [150.J 

uervus  der  Nerv  —  vivqqv,  Schnur,  ahd.  smir,  wie  par- 
vits  Tiuvoog.     [206.] 

neutiquam  in  keinem  Fall  —  Negation  von  ulique. 

nex  der  Tod  —   dichotom.  Form  von  vexvg,  rt/.uoc. 

nicere,   niclarc    winken  —  neigen,    ags.    knigan   Stamm 
von  vU)\  der  Sieg. 


1'2<>  tiidor     -   non. 

nidor  der  Dunst  —  Zvtiöog  Schmach  und  Ehre,  dh.  Huf, 
Gerücht.  Von  geniessen  goth.  niutan  ahd.  niazan 
dh.   riechen.     |  II).  | 

fttäfj  das  .Nest  —  Nisse  ahd.  nizze  engl.  »i7*  dh.  die 
Eier  der  Läuse  und  Kienen,  wie  nidi  loquuces  dh.  die 
Jungen  im  Netto« 

niger  schwarz  —  von  nvlyuv ,  nviyutig  ersticken,  schmoren. 
Oder  von  vv§,  vv/iog. 

nihil  nichts  —  voya).6g*  Qud-vpog,  yavvog  lies. 

nimbus  der  Regen  —  verstärkte  Form  von  vixf/,  vtyu.,  ni- 
vesy  nehula.     [131.] 

nimirum  nämlich  —  aus  ne  mirum,  seil,  sit  nicht  zu  ver- 
wundern!   [198.] 

nimis  sehr,  allzusehr  —  dichotom.  Form  von  numero, 
sehr,  wie  \nhyig  von  fxoytQajg.     [62.] 

ningere  schneien  —  verstärkte  Form  von  nix ,  vy/tod-ou. 
[132.] 

ningulus  keiner,  Fest.  —  Deminut.  von  nee.     [132.] 

nisus  der  Sperher  —  vocalisirte  Form  von  viQToq  der  Geier. 
[180.] 

niledula,  nitela  das  Wiesel  — 

nitere  glänzen  —  Intransitiv  von  vit^iv  waschen ;  von  nied 
Schweiz,  angenehm ,  niedlich. 

niti  sich  stützen  —  nieten  dh.  sich  abmühen,  von  goth. 
neilhs  die  Heftigkeit. 

nilrum  der  Salpeter  —  vitqov. 

nix  der  Schnee  —  von  v/j^ofiat. 

nivem  —  vlyu,  Neue  in  der  Jägersprache. 

nodus  der  Knoten  —  ahd.  gnodo  ahn.  hnutr;  Primitiv  von 
nusca,  ahd.  die  Schnalle? 

noegeum  ein  Kleidungsstück  —  vv/jov.     S.  Th.  VI.  S.  237. 

nomen  der  Name  —  buchst,  yvwpia,  sachl.  ovo[iu. 

non  nicht,  nein  —  Abstumpfung  des  altl.  nenn,  nenum^ 
worin  ich  eine  Verstümmelung  von  uvaivofiat  ich  läugne 
vermuthe.  Jn//w  Mi  ^ £^M*-*U*  <kj-*i  -  stu-  (^c^i^u 


norma  —  mimciu  121 

normo,  die  Richtschnur  —  buchst.  yvcooipr],  sachl.  yviopwv. 
nos  wir  —  vwi.     Und  noster  —  vwtztoog. 

enos  in  Carm.  Fr.  Arv.  —  Grundform  von  uns. 
noscere  altl.  gfioscere  kennen  lernen  —  yiyviooy.uv. 

7iotus  yVWTQQ. 

7iö/ a  kenntlich  machend  —  Particip  von  vouv%  Oder  Ver- 
kürzung von  yvcüTr}*: 

novacula  das  Scheermesser  —  Deminutiv  von  verjH^g,  frisch 
geschärft. 

novalis  das  neue  Ackerfeld  —  buchst,  vealrjg  jugendlich 
frisch,  sachl.  vtibg. 

novem  neun  —  goth.  niun,  Ivvia. 

noverca  die  Stiefmutter  —  Adjectiv  von  veuqoq  neu. 

fiovus  neu  —  viog  goth.  niuja  ahd.  7iiu. 

7iovicius  der  Neuling  —  Adjectiv  von  viaS,  der  Jüngling. 

nox  die  Nacht  —  ro£,   goth.  7iahls  ags.  niht  ahd.  7iaht. 

7ioctur7ins  —  vvxTtQivog  buchst,  nüchtern  ahd.  7iuoklur7i. 
7ioxa  der  Schaden  —  Particip  von  nocere. 

nubes  altl.  7iubs  die  Wolke  —  vcoip  •  aafrevrjg  ry  oipei  und: 

vwcpouov  uyavig  Hes.     Von  vi<pogy  dvocpog. 
7iubere   verhüllen ,    heirathen    —    Stamm    von    vv^qjt]    und 

wog. 

nudius  tertius  vorgestern  —  aus  nunc  dies  tertius. 

nudus   nackt   —    buchst.    Schnauze    engl,   snout ;    sachl. 
schnöde,  altn.  snaudus.     Oder  mit   livev,   uvev&e  ver- 
wandt? 
nudare  —  schnauzen  dh.  berauben,  wie  ipilovv. 

-nuere  winken  —  veveiv,  goth.  hneiva7i,  Stamm  von  nutare 
und  connivere. 

nugae  die   Kleinigkeiten  —  Stamm  von  vw/jh'jg'   ga&vuogj 
yavvog  Hes.     Und:  vevxuoag'  vtuvuvofAtvog  Phot. 

1.  nume7i  der  Wink  —  vtvua. 

2.  numen   die    Gottheit   —  vot](ia  wie  Sal(x(x)v  von  (Ja?//4wv? 
oder  nvivpa*  oder  abgeleitete  Bedeutung  von  vtvpa} 


IM  numerus   —   obtccfan. 

numerus  die  Zahl  —  ftn   ,/„m,    ,„/„',;    rutch    der  BfQgfJI 
waiidtschalt  ron   m  i  t  t  h  eilen  und  zulheilen  mit 
zäh  len. 

nummus   im    Geldstück   -    buchst.   rifiipog,  sachl.  v6fuafta, 
von   yt/ueiv. 

nunc  jetzt  —  */£?  yf,  nun.    - 

nuncius  s.  fiunlius. 

nuncupare   benennen  —  Compositum    von    MM|  und  cau 

sativem  capere  dh.  geben  wie  in  wumcipar*. 
nundinae  der    Markttag   am    je   neunten    Tag   —  Adjectiv 

von  nono  die  wie  perendinare  von  perendie. 
nunlius  der  Bote  —  verstärkte  Forin  von  noltis  mit  causa- 

tiver  Bedeutung,    notans.     [133.J 

»tfp*r    neulich   —   Metathesis   von  pemove,   dh.    vlov  nt\n 
ganz  neulich. 

nurus  die  Schwiegertochter  —  »vtff,  Schnur. 

nuscicio,  coeciludo  nocturna  Fest.   —  Composition  von   1 1 

#o£  dunkel    und  coecus.     1 167.  19S.1 
nutrire  ernähren   —  von  tot  taug  feucht.     [21.1 
nux  die  Nuss  —  verwandt  mit  ags.  hiul  ahd.  hnuz?  oder 

von    knacken,  knicken,  yrv'£ * 


o. 

ob  wegen  —  im,  o  b ,  also  Nebenform  von  apc. 

olba  ein  Trinkgeschirr  —  Keduplication  von   bibere.  [170.] 

obedire ,  oboedire  gehorchen  —  von  audire. 

obesus  wohlbeleibt  — -  von  äzen-,    uöiu),  füttern,  mästen. 

obex  der  Riegel  —  von  oljicere. 

obiter   im   Vorbeigeh n  —  Adverbium    von    ob  wie  circiter 

von  circa.     Oder  durch  ob  Her  zu  erklären  f 
obleclare  ergötzen  —  Frequentaliv  von  ob  und  lacere,  wie 

itlecebrae,  locken. 


obliquus  —  octo.  123 

obliquus   schief  —  von   link,   und  Ä//£,  A/g*  nluytog  lies. 

linquere.     Mit  ahd.  gleif,  kleiff  schief  verwandt* 
obliterare    vergessen    machen  —  Intensiv   von    Imh'föiod'ai 

vergessen.     [88.] 
oblivisci  vergessen  —  Inchoativ  von  oblcvisse. 
obrussa  das  Probegold  —  oßgv^ovy  reines  Gold. 
obscoetms  schmutzig  —  von  cunire,  coenum. 
obscurus  dunkel  —  von   axou,  2KOEP02   der  Nebenform 

von  oxiu,  oxuQog. 

obses  die  Geissei  —  von  obsidere ,   wie  t<fz$Qog  der    Stell- 
vertreter, von  l(ptC)ofxau 

obslinare  verstocken  —  von  obtinere. 

obstipus  geduckt  —  Verw.  mit  tief  goth.  diup  ahd.  diuf, 
mit  runeivog,  Tonog,  Te/xnr]» 

obstragulum  der  Schnhriemen  —  von  strangulare,  traJiere. 

obturare  verstopfen  —  Intensiv  von  stopfen,  tomenlum, 
GTvcpgog,  wie  returare. 

occa  die  Egge  —  buchst.  Syncope  von  axwxr},  die  Spitze; 
sachl.  o'^ivf] '  IgyauTov  ti  yeiOQyixov  oiÖtiqovv,  yo^cpovg  l'yov, 
t\y.6(A.tvov  vnö  ßowv  Hes.  ags.  egtha  Schweiz.  E  g  t  e. 
[170.] 

occabus  der  Armschmuck  —  das  entlehnte  oxxaßog'  tu  negl 
röv  ßga/Jova  ipikhu  Hes. 

occillare  zerschlagen  —  Assimilation  von  calcurey  neben 
occulcare. 

occulere  verbergen  —  von   hüllen. 

ociter ,  ocius  schnell  —  von  wxu,  wxicov ,  verw.  mit  oS,vg 
und  (teuere. 

oerea  die  Beinschiene  —  von  crusf 

oerem  montem  antiqui  confragomm  vocabant  Fest.  —  oxqiq, 
oxQioeig  niTQog,  Nebenform  von  uxgig. 

octo  —  6xtü>  acht. 

oetavus  —  buchst,  öydoatog,  sachl.  oydooe. 


124  oculvt  — 


Oi»ttt.<mn. 


acutus  das  Auge  —  Diminutiv  voll    \  u :  •■ ,   tixxog'    6wö 
//*!,    Heg.     \ci\v.   mit  acht  n  n    und    free/     Oder    von 
KvJUbi  ifi«  <li«*  Reduplication  xvxXoq, 

odiiit  basten  -  pten  ichweiz.  ungünstig  sein,  Ahsiiiui- 
jfCnng  von  odvaaa&ou,  oSvnj» 

otlor  der  Geruch    —  von  odtada.     \ebenform  \on  o/or. 
odoruri  —  wittern? 

ofella   ein  Mundbissen  —  von  <f  t/lug,  der  Stein,    Bollen, 
Ballen.     [153.  | 
offa  —  Abstumpfung  von  ofella.     [21 3. J 

1.  offendere  pedem  anstossen  —  verstärkte  Forin  von  op- 
petere  ,  Ininiotlv  ,  saclil.  IjiltitulUiv.     [134.] 

2.  offendere  beleidigen  —  von  ntvitog.  Oder  abgeleitete 
Bedeutung  des  vorigen.     [29.] 

offendices ,  quihus  apex  relinealur  et  remittalur  Fest.  — 
von  pedica  die  Fessel,  neduv.  [159.]  Oder  von  binden, 
fidiculae.     [28.] 

offudas,  fallacias  Fest,  und  offutiae,  fallaciae  Gl.  Plac.  — 
von  \pvd-og,  ipeiöofiaLi,  wie  effingere  von  ip/j/tiv.  [159.] 

oA ,  o/je  —  w,  w>y. 

o/ea  der  Oelbaum  —  iXda, 

oliva  —  tXuiov  goth.  alewa. 
olere  riechen  —  Nebenform   von   ()  JL1  bötudu. 

1.  oletum  der  Oelgarten  —  von   olea. 

2.  oletum  der  Koth  —  von  olere. 

olim  einst  —  a  1  m  e  Schweiz,  a  1  m  i  g  alemanu.  ehmals. 
Adverb,  von  olhis,  Met 

olla  der  Topf  —  Syncope  von  orcula,  wie  aula  von  arca 
und  arx. 

ollus,  ille  jener  —  Deminutiv  von  og,  is. 

1.  o/or  der  Gestank  —   von  olere. 

2.  olor  der  Schwan  —  von  7mqos  die  Möwe.   [153.] 
olus  das  Gemiis   —   s.  holus. 

omasum   der  Mastdarm  —  von  (.täooai*   t?]xrioai}   xa#ao/- 


omen   —  opperiri.  125 

aai,  cpvQuocu,  und  fiä&i'  xa&aQitti  Hes.  Oder  von  fiu- 
cf  fiiydkwg  und  fxurig'  (.tlyug  Hes.  verw.  mit  Mastdarm, 
mäste  n. 
omen  altl.  osmen  die  vorbedeutende  Erscheinung  —  buchst. 
ofrfia  das  Auge ,  sachl.  oooa  das  Orakel ;  beides  von 
oVoftai.     [214.] 

vmentum  die  Netzhaut  —  Vfttjv,    von  vyrj,    weben.     [79. J 

omnis  all  —  Syncope  von  nixg,  nuvrtg  wie  dam /tum  von 
öanavrjy  mit  dem  o  prothet.     [153.] 

oncare  das  Geschrei  des  Esels  —  byxvio&ai,  von  dvixog, 
wie  ancarius. 

1.  onerare  belasten  —  von  onus,    ivtyxtlv. 

2.  onerare  schmähen  bei  Tac.  Ann.  IV,  68.  I,  96.  —  In- 
tensiv von  ovof.iou ,  oveidog. 

onus  die  Last  —  Verkürzung  von  oyxog,  wie   anlvog,  onlyyog. 

opacus  schattig  —  verwandt  mit  naxTog,  nvxu^oj, 

operari  arbeiten  —  von   tizquv ,  ngäooeiv.     Oder  verw.  mit 

intiv  und  üben?     Davon  opfern  entlehnt. 
operire  bedecken  —  von  vniq  l. 

opiparus   prächtig  —  Composition    von    opes    und   nmaoüv 

zeigen.     [53.] 
opilio,   upilio   der    Schaafhirt  —  buchst,    olonolitov ,   sachl. 

olonolog.     [74.] 

opillo,  opunculo  ein  Vogel  —  Deminutiv  von  onivog,  only- 
yog, Finke. 

opimus  fett  —  Stamm  von  mfielrjg,  verw.    mit  mog. 

opinari  vermuthen  —  buchst,  von  omg,  sachl.  von  oif/,  ome- 
o&ai;  und  von  onfjöao&ai '  ^ewQrjoai  Hes. 

opiter  qui  Quito  patre  et  avo  vivente  nascitur  Gl.  IMac.  — 
after,  von  oni$ty  wie  das  synonyme  postumus  von 
post;  davon  Afterkind  Schweiz.  Kind  aus  nachfolgen- 
der Ehe. 

oportet  es  soll  —  verw.  mit  niiquv ,  ntnaquv ,  wie  nQtnu. 

opperiri  erwarten  —  Composition  von    ob  und  parari. 


120  oppitlo   —   ()/(/•' 

oppülu  Kehr     -     buchst,  iiitntdtüg,  sachl.   tn;it\)(og  und  üinug. 
uppidum  die   Stadt  —  tnhitdog,    das    Flache,    im   *  von 

uppiUive  verstopfen  —  immltiv,  \ei\\.  mit  plcnus,  füllen. 

1.  o//.v,   upes  die   Macht  —   \on  putis,   polviilni?     [153.  | 

2.  Ups  die  ErdgöUino  —  wOfanjv'  ilü^viuv,  otttv  y.al  t\  drr 
firjrrjQ  'Ofinvib   lies. 

optare  wünschen  —  von    noOeTv.     [153.] 
uptimus  der   he  ste  —  Superlativ  von  ob,    obs,    oben,    wie 
vnurog   von  rnn.     Oder  von  ops ,  potis,  poleus? 

1.  oplio  die  Wahl  —  von  nofrog,  no&iTv  ersehnen. 

2.  optio  der  Ciehülfe  des  Centurio  —  S)ncope  von  unqdtiov, 
hnuöog.     1 1 ; j S .  ] 

opulens   wohlhabend  —  von  nolvg,   Fülle,  poliere,  verw. 

mit  pluere.     [21. J 
opulus  der   Hopfen  —   Deminutiv  von   Af-  holder?     verw. 

mit  apium. 

opus  est  es  ist  nöthig  —  von  no&og  wie  optare.     [153.] 

1.  ora  der  Saum,  die  Küste  —  Grundform  von  wo,  der 
Saum  ,  verweichte  Form  von  ovQog,  uQog  die  Gränze. 

2.  ora  das  Tau,  um  das  Schiff  am  Ufer  fest  zu  binden  — 
Syncope  von  oyvQa,  Fest.  Oder  verwandt  mit  aureae 
der  Zügel,   auriga? 

orare  reden,  bitten  —  von  os, 

orbis   der  Kreis  —  ahd.  wurbi ,    von   qaißog  krumm,    q6(a- 
ßog,  Reif. 
orbile  —  Wirbel. 

orbus  kinderlos,  beraubt  —  Stamm  von  ugepavog. 
orbare  —  von  rauben;  Q0(fttv  verschlucken. 

1.  orca  ein  grosser  Seefisch  —  trichotom.  Form  von  oQvyt-, 
iy&vg  Hes.   Roche,  und  Stamm  von   oQxvvog, 

2.  orca  die  Tonne  —  vQXfl$  Stamm  von  urceus. 

orcuS)  orc/ius  die  Unterwelt  —  ogyog  das  Gehege,  von  qu- 
yog ,  verw.  mit  Ring. 


ordiri  —  otium,  127 

uragus   alle   Form   für   orcus  —  oo/j/ovg   (vulg.   Iqi'^ov)' 

rüg  alftaatug  lies.     [176.J 
ordiri   beginnen  —  Stamm    *on    Wurzel  goth.  aurts  ags. 

ort.     Verwandt  mit  radix ,    (>/£«   und  mit  ogöitfia'    /)   to- 

Xvnrj  tcüv  Zqi'cüv  Hes. 
ordo    die    Ordnung    —    von    oq&oq  wie   gvd-fiog,   verw.   mit 

(U'^o?  das  Glied. 

ordines    die  ~Ki  iegsschaaren ,     Compagnien  —  Rotten 

Bgs.  ?7/*/5   wovon  Rudel. 
oreae,  frenae  Fest.    —  von  os  das  Maul. 
ortrt*  entstehn  —  Stamm  von  vqwqu,  bow/nut. 
omare  ausrüsten  ,    schmücken    —  von    ooivtivl      Oder   von 

rein?     Oder  Syncope  von  ordinäre? 
ornus  die  Esche  —  Syncope  von  toivog. 

1.  os  der  Mund,  die  Oeftnung  —  Oer,  Abstumpfung  von 
ostium  wie  os  der  Knochen   von  ootiov. 

2.  os  das  Gesicht  —  nackter  Stamm  von  o&ofiai,  od-pa, 
osmen.     [51.] 

3.  os  altl.  ossimi  der  Knochen  —  jenes  Abstumpfung,  die- 
ses Assimilation  von  ooztov,  gotovv ,  welches  mit  oria, 
Greta  Stein  und  ootqiov  von  oreQzog  stammt. 

oscines  die  Wahrsagevögel  —  von  obs  und  cafiere. 

Osci  —  Syncope  von  "Onixtg.     [202.] 

1.  oscillum  die  Larve  —  Deminutiv  von  os  wie  osculum. 

2.  oscillum  das  Schaukeln  —  Composition  von  obs  und  eit- 
lere dh.  movere, 

oscitare  das  Maul  aufsperren  —  Frequentativ  von  /a- 
oxuv  \ 

oslium  die  Thüre,  Mündung  —  mit  &voa  verwandt  wie 
ooisov  mit  OTtQeogl     [92.] 

ostreum  die  Auster   —  ootqzov  ,   von.  oregeog  wie  ogtquxov. 

Otho  —  Particip  von  od-opai  sehen  ,   osy  omen. 

otium  die  Müsse  —  von  öde  goth.  aui/iids;  avoiog  und 
ovreog  vergebens. 


128  orttrc   —  palari. 

ordre  frohlocken  \  on  o,  ohe ,   eva/it. 

or/s  das   Srhaaf  —   t/ig,  MI.   fwt'a  ahd.  üwi  Anw    srhweiz. 

Mutterschaaf 
or////<   das   Ei   —  wop. 


F. 

L;iut\ci>cliit'bung  : 

Regel:     lat  p  ==    gr.  n    =  goth.  f=  aLd.  t»,  6. 
Beispiel  :     pes      =     croü;     =3    fvius     =     vhoz 
super  =     vTit(j     =     ufar       =     ubar. 

pacare,  pacisci  s.  jp</.r. 

paedicare  —    Composition  von  7rarJa  und   */£*>>.     Oder  von 

naidioxog  ? 
paedor  der  Schmilz   —  von  faisen  schwäb.  stinken :  viell. 

Venveichung  von  ntnu.Qduv,  pedere  und  verw.  mit  pedes, 

poediculus  die  Laus.     Oder  ipol&oq,  und  Nebenform  von 
foedus. 
paene,  pene  beinahe   —  von  nuou  wie  pone  von  post. 
paenula    der    Reisemantel  —    das    entlehnte    qaivoXyg   von 

vyaivü).     [45.] 

paelus  schalkhaft  schielend  —  Verbale  von  nui&iv ,  nuTaai 
scherzen. 

pagur  und  pagrus  ein  Fisch  —  das  entlehnte  yuywQog  und 
g«^og.     [45-] 

pagus  der  Gau  —   Fach,  die  Abtheilung? 

päla  die  Schaufel  —  syncopirtes  Deminutiv  von  pandere 
humum  wie  scala  von  scandere. 

palam  offenkundig  —  nackter  Stamm  von  planus,     [62.  j 

palanga,  phalanga  —  das  entlehnte  (palays,  Block,  ne- 
ben planca,  Planke.     [45.] 

palara  ein  Vogel  —  das  entlehnte  qiuXaQig  das  Wasser- 
huhn. 

palari  vereinzelt  herumschweifen  —  Deminut.  von  pandi. 
[167.] 


palaturn  —  palus.  129 

1.  palalum  der  Gaumen  —  Spalt,  verwandt  mit  nvXrj. 

2.  palaturn  coeli  —  Feld,  wie  r/fievog  al&fyog.     Verw.  mit 
nXuxvg. 

Pales    eine  ländliche    Göttin    —    dichotomische   Form    von 
palaturn,   Feld. 

1.  palea  die  Spreu  —  nuXi]  der  Mehlstaub. 

2.  palea  der  Hahnenbart  —  Stamm  von  palear  die  Ochsen- 
wamme. 

palla  das  Oberkleid  —  niXXa,  Fell,  und  entlehnt  Pfeile, 

Assimilation  von  paluda. 
pallere   bleich   sein  —  von  neXXog,  fahl,  falb,   ags.  falu 

altn.  faulur  ahd.  falaw.     [66.] 

1.  palma  die  flache  Hand  —  naXaf.if]  ahd.  volma,  verw. 
mit  palpare  und  fühlen. 

2.  palma  oder  parma  der  Schild  —  nuXfir]  ■  yeQQov  Hes. 
Viell.  einerlei  mit  palma,  nuXuf.ii],  sofern  die  flache  Hand 
der  angeborene  Schild  ist. 

3.  palma  die  Palme  —  verw.  mit  populus,  und  mit  Fei- 
bern, Erlen. 

palma  der  Zweig  —     verw.    mit  ßXefieuiva)  und  planta. 

palmes  der  Schössling  —  ntXfia  der  Birnstiel. 
palpare    streicheln  —  ipi]Xa(puv  ,    von    ipuXXeiv,    verw.    mit 

polire  fühlen. 
palpitare  zittern  —  Frequentativ  und  Grundform  von  nuX- 

Xerai  r\TOQ,  mithin  abgestumpfte    Reduplication  von  nlXttv 

sich  bewegen. 
palpebrae   die   Augenlider     —      verw.    mit    palpitare    von 

ntXtiv»     Oder  aus  ßXtyugov    verunstaltet? 
palucra  ein  Goldklumpen  —  verw.  mit  ballux. 
paluda ,  paludamentum    ein  Kriegsmantel  —  Flaus-rock^ 

palumbes  die  Holztaube  —  verstärkte  Form  von  ntXeiug, 
*idie  Taube,  viell.  von  nXtvaui. 

palus,  paludis  der  Sumpf —  Fluss  ahd.  fluz,  ags.  fleot 
das  Fluthlager.  Stamm  von  nXvvttv  spülen ,  verw.  mit 
nXudäv  f Hessen.     Davon  Pfuhl  entlehnt. 

Doederlein  Hdb.  d.  Etym.  9 


130  palus   —  puppare. 

pSlpU    der    Pfahl   —     Deminutiv   von   paniere,    nrt^ui ,    em- 
blagen,  w  i<-  jtaxtllut. 

pampinus  die    \\ 'einranke   —    von    nluntiv ,   urunifintivl 

Van    —    //.'•».    \.  n   -lücsucstiut ,  pascc* 

panaca  «*iue  Tiinkschale  —  Stamm   von  pxnrerna  f 

pandire  ausbreitet!  —  \  erstärkte  Form  von  ntTuacu;  ver- 
wandt mit  Fetzen,  zerfetzen  und  mit  scannen. 
[134.] 

pandus  gebogen  —  verw.  mit  penderc  wie  geschweift 
mit  seh  webend.     Davon   Pfanne  entlehnt  1 

pangere    befestigen   —    n/rivui,    fangen    ags.  fengan; 
verstärkte   Form    von  fahen  goth   fahan;   und  planlux 
pangere  Pflanzen  fächsen;  neben  dem  entlehnten  pak- 
ken  engl,  pack  ital.  paccare. 
pepigi  —  ntn^ya,  fieng. 
pactum  —  nr^Tov,  fest,  Handfeste.     [202.] 

panicula  ein  wolliger  Büschel  an  Gewächsen  etc.  —  De- 
minutiv von    nrjviy.r^  die  Perücke. 

panis  das  Brot  —  von  nuvoq'  uQTog.  Mtooumoi  Hes.  Verw. 
mit  Tiuaaßd-at ,  pascere. 
punicum  Buchwaizen  —  Fench,  wilder  Hirsen. 

pannus  das  Tuch  —  Fahne  goth.  Jana,  Tuch,  Assimi- 
lation von  pandere}  oder  ntTuvvvfit. 

pantex  der  Wanst  — 

panus  der  Knaul,  die  Geschwulst  —  nrjvog  der  auf  die 
Spule  gewickelte  Faden  des  Einschlags;  Finne. 

papaver  der  Mohn  —  Reduplication  von  nuvuv,  wegen 
seiner  einschläfernden  Kraft?  oder  von  pavo,  wegen  der 
bunt-schillernden  Farbe  seiner  Blätter? 

papilio  der  Schmetterling  —  Reduplication  von  pallium 
der  Mantel,  wie  Fif alter  ahd.  von  Falter,  Tagfal- 
ter, und  wie  ntnXog  von  palla,     [56.] 

papilla  die  Brustwarze.  —  Reduplication  von  naXXa  der 
Ball. 

pappare  essen  —  Reduplication  von  nityai?    [170.] 


papp us  —  purum.  131 

papp us   der    Grossvater  —    nunnog,   abgestumpfte   Kedupli- 

cation  von  7ictT?j<).     [213.J 
par   gleich    —    von    ntigtiv   durchschneiden ,    halbircn   wie 

pars. 

pari/ ig  —  frz.  par  eil. 

parare   bereiten ,    schaffen    —   buchst,   tu quv  ,    sachl.    noQ- 

ovvtiv. 

paralus  —  Stamm   von  fertig. 
Parca  die  Parze  —  von  neioeiv ,  pars,  wie  niTtQCüfitvtjj  und 

wie  MoTga  von  fAHQtiv,  fayog. 
parcere  schonen  —  ferchen,    Stamm  von  frz.  epargner; 

verw.  mit  sparen  und  feiern  Schweiz,  schonen. 

parcus  sparsam  —  frihs  goth.  geizig. 
pardus   der  Panther         nagdog;  Nebenform  von  pantherut. 

[182.]     Davon  entlehnt  Pferd  ahd.  p/erit. 
parentare  opfern,    nicht   blos  den  Eltern  —  von    neguivuv, 

ntQuvTog  vollbringen   näml.    das   Opfer,    wie  facere  seil. 

sacra. 
parerey  pepVrisse   gebären  —  ntnaQuv    ans  Licht  bringen; 

von   71EIQUV. 

parere   erscheinen,    gehorchen  —  Intransitiv    von   parere, 

TienctQeTv. 
paries  die  Wand  —  von  tiuqhv  ,  wie  separare. 
parma  der  Schild  —  s.  palma. 
paro    eine    Art   Schiff  —  /iuqcüv,  (nvonagtov ,  Farm  im  Vo- 

cab.  Teut.     Fähre,  von  ntguv.     Yerw.  mit  ipagig  •  tldog 

veutg  TQirjgovg  Hes. 

parva ,  parus  ein  Vogel  —  Assimilation  des  Stammes  von 
perdix  wie  marra  von  ufugdeiv ,  morder  e ;  verw.  mit 
ipagig*  ilöog  oTQOvfrov  Hes.  Von  ipuQ  und  verw.  mit  goth. 
sparva,  Sperber,  ahd.  sparo  und  Sperling. 

parrieida  der  Mörder  —  von  niQoai  und  caedere.  [169.] 
Oder  Assimilation    von  patrieida? 

pars  der  Theil  —  von  neigu),  nlnaQ^ui. 

par  um  wenig  —  Stamm  von  parvmn. 

9* 


1  M  jKirvut  —  put  rare, 

parumper    auf    kurze  Zeit  Compositum    von    parum 

71  Hjl. 

jkivviis  klein    —    Mctathesis  von  uavQQC,    wie  nervus,   vt*< 
pusreolug  der  Geldbeutel    —  das  entlehnte  tp&tntulof*     [45.] 
pasecre  weiden    —    Inchoativ  tonn   von   na&aö9ui  essen,  und 

f'udjan   gOth.   füttern.      |  101   | 

/xistus  gemästet  —  fett. 

paseuum  die  Weide  —  Davon  entlehnt   V  foscb,   Futter. 
passer ,   passa   der    Sperling    —    anlCa'  oovi&doiov  ojnov&ut 

i(t9*(?jJ€i   " es«  S  p  a z .     1 1 07.  ] 

1.  passus  der  gelitten   hat  —  von  pati  naS-iTv. 

2.  passfts  ausgebreitet  —  Syncope  von  Dachst  rnraoog,  nf- 
raout.    Oder  Assimilation  von  pantut* 

pastillum  ein  Brötchen  —  Deminutiv  von  pastt/s,  naou- 
cd-aiy  verwandt  mit  panis. 

pastinum  die  Hacke  -  Adjectivform  von  onu&rj ,  wie 
Spaten.     [92.] 

pater  —  nar^o,  Vater  goth.  fadar  ahd.  fatar. 

patrius  —  nuiniog. 

patruus  —  buchst,  tzutqvioq,  sachl.  nuzgeog. 
patera    die    Trinkschale  —    Vättern  Schweiz,  ein  breites 

niedriges  Gefäss.     Von  patere  wie  neiu/vrj ,   und  Stamm 

von  petreja. 
patere  offen  stehn    —  buchst,  nixacai,  sachl.  Intransitiv  von 

p  andere, 
pati  leiden  —  nuSttv. 

patibulum  das  Queerholz  —  Paronymum  von  nhtvQov,  ni- 
javnov  die  Queerstange,  auf  der  die  Hühner  sitzen;  von 
ntiiod-ai  schweben. 

patina  die  Schüssel  —  nardvtj,  von  patere.     [195.] 

patrare  vollbringen  —  Intensiv  von  nezaaai  pandere,  und 
Causativ  von  patere.  Denn  patrare  facinus  und  pandere 
res  dh.  erzählen ,  vereinigen  sich  unter  dem  Begrifl  des 
Offen  barens,  des  offenen  Wortes  und  Handelns, 
im  Ggs.  des  geheimen  Gedankens 


paucus  —  pe4k$.  l.'J.'J 

impelrare  erlangen  —  von  uvantiuaai. 
paucus   wenig  —  Adjectiv    von  faicai  golli.  wenige,    ahd. 

fuhi. 
pau/us,  paullus    ein    wenig  —  Deminutiv  von  purum ,   wie 

faux  q>u()vy£cj  oder  von  nat pogl 
pauper  arm  —  vocalisirte  Keduplication  von  purum.  [180.] 

pavere  zagen  —  moelr,  ohne  \erwandtschaft  mit  qtfiiafrau 

[16.  165.] 
pavire  schlagen  —    nauiv,   niautv ,    verw.    mit  ipavttv    und 

foppen  und  fausen  Schweiz,  mit  der  liuthe  hauen. 

depuvire  —  davon  entlehnt  puffen. 

pavo   der    Pfau   —   %mto$%\     Davon   entlehnt    Pfau    ags. 

paica. 
pax  der  Frieden  —  von  paniere  wie  pignus. 

pacisci  —  pfehen  schwäb.  festsetzen. 

pacatum  —  faheds  goth.  die  Ruhe. 

paxillus  der  Pfahl  —  Deminut.  von  paniere  wie  palus. 

peccare  fehlen  —  bocken  Schweiz,  durch  Unachtsamkeit 
verlieren,  einen  Bock  schiessen;  von  na/vg  plump,  ein- 
fältig. [210.  170.]  Verw.  mit  abah,  aboh  ahd.  ver- 
kehrt, äbicht,  äffik.     Davon  pfuschen  entlehnt? 

pectere  kämmen  —  nixja'  xiivei  (vulg.  xrtivti)  xtigei,  riX*- 
Xti,  'S,aivu  Hes.  nexittv,  Frequentativ  von  nl/.tiv }  fegen, 
verw.  mit  ags.  faex  ahd.  fahs  das  Haar. 

peclus  die  Brust  —  Syncope  von  nd/^Tog  die  Dicke. 

peculari  den  Staat  berauben  —  Deminut.  von  nixuv  sche- 
ren, oder  ficken  und  fuggern  Schweiz,  heimlich  ent- 
wenden. 

pecunia  das  Geld  —  Adjectiv  von  pecus  goth.  faihu  das 
Vermögen.     Oder  von  nayvveiv,  nu/vg  reich? 

pecus,  pecu  das  Vieh  —  goth.  faihu,  wahrscheinl.  von 
nt/.tiv ,  da  pecudes  vorzugsweise  die  Schaafe  bedeutet. 

peda  die  menschliche  Fusstapfe  —  trichotom.  Form  von 
pes  wie  pedum.     [61.] 

pedes,  pediculus,  poediculus  die  Laus  —  verw.  mit  paedor. 
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pedare  befestigen   —   nnh'/y,  fassen,    ahd.  Jazon. 

pedica  4ti  lessei  —  l'uroimnuiii  von  ahd.  fezzel  der 
Gürtel  und  fexzara  die  Fessel,  von  niöt, ,  buchst  Fass 
ahd.  Juz. 

pedere  —  ntQÖtiv ,  farzen,  Stamm  von  podex. 
pepedo  Gl.  Labb.  —  Reduplication  von  pedo. 
pedelentim  allgemach  —  von  pede  tendere, 

pedum   der    Hirtenstab  trichotom.    Form    von  pes,    wie 

peda.     [61.] 

pejor   schlimmer  —  Comparativ    von  per?   oder  von  netyg, 
pessum  * 

pelagus  die  offene  See  —  das  entlehnte  neXayog,  von  7iA«$, 
Fläche. 

pellex  die  Beischläferin  —    7idAXa£,  Assimilation  von  naga- 
ht'yeod-ut. 

pell/s  das  Fell  —  von  /?«//«,  paludtz.     [198.J 

pellere  treiben  —    buchst.   nd)leiv ,    Assimilation    von   tcX«- 

fytv;  fillen,  schlagen;  sachl.  xiXkup;  verw.  mit  fallen. 

[168] 

appeflere  navem  —  imyMlttv. 

pulsare  schlagen    -    filzen. 

pelta  der  Schild   —  das  entlehnte  nilrr].     [197.J 

pelluviae,  quibus  pedes  lavantur  Fest.  —  von  pes  und  la- 
vere,  wie  malluviae. 

pelvis  das    Becken    —    von    niMdg,    von    n&Xa   das    Mehl- 
fass. 

penates  die  Hausgötter  —  von  penus,  petietrale. 

pendere  wägen  —  von  nheGd-ai  schweben  wie  pandere  von 
neraov.i;  verw.  mit  spinnen. 

pendere  hangen  —  Intransitiv    buchst,  von  pendtre,   sachl. 
von  suspendere   und  amuv.     [134. J 

pendix ,   pendex    cedri  ein    Kistchen*  —  Composition  von 

Tiuv  und  SeyeG&cu,  wie  navSoy.uov. 

pendigo  ein  Geschwür,  Fehler  —  von  nivfrog  wie  pelimen 
von  nad'iTv. 
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penes  bei,  abhängig  von  —  nackter  Stamm     von  pendere, 

wie  tenus  von  tendere.     [62-] 
penetrarc    hindurchdringen  —  Intensiv   von   finden    goth. 

Jini /tan.     Oder  von  pandere  ?     Oder  von  penitusf 
penis    das    männliche    GJied  —  von    penna ,    nhto$ait    wie 

fcfrf  und  Fisel  im  deutsch.  Rabelais;  verw.  mit  pissen? 

pipinna  —  Reduplication  von  penis, 

1.  pehitus  ganz  und  gar  —  Tzuvjwg.  * 

2.  penitus  von  innen  ,    von  Herzen  ■ —  Adverb,  von  penus. 

penna  altl.  pcsna  die  Feder  —  buchst.  Syncope  von  nh- 
rr^vt];  sachl.  nityov  Feder;  von    nhta&at. 

penuria  der  Mangel  —  von  nnva. 

penus  die  Vorrathskammer  —  oxptvog? 

per  durch  —  ntgi  um ,  nach  der  Sinn  Verwandtschaft  von 
Dianieter  und  Peripherie,  welche  der  Begriff 
Vollständigkeit  vermittelt;  v  e  r-  goth.  fair.  In 
Compositionen  ist  per-  bald  TttQi  mit  in-tensiver  Kraft, 
in  pcrjugere,  perquam ,  niqit  frei  Schweiz,  sehr;  nuper 
vlov  nigi ,  permagnus  wie  ntQixulXijg;  bald  ist  es  naga, 
mit  depravativer  Kraft,  in  perjurus ,  perßdus ,  per- 
fug«.     [27.] 

peragrare  durchwandern  —  Intensiv  von  pcrgere,  JtunQij- 
fcai  nedioto.     [89.]     Oder  von  per  und  ager? 

percellere  umwerfen  * —  x&Uty,  zerschellen;  Assimilation 
von   xohd&ivl 

percontari  nachfragen  —  erkunden,  Metathesis  von 
pergnotari)  von  gnovisse.  [184.]  Oder  von  xovuv  m- 
a&avea&ou  Hes.  und  y.ovveiv ,  erkennen. 

perdere  verderben ,  verlieren  —  neQ&uv ,  Compositum  von 
per  und  dare^  &tucu. 

perdLv  das  Rebhuhn  —  neQdi'Z,  von  Spaz,  falls  diess  eine 
weichere  Aussprache  von  Sparz  und  Grundform  -von 
parra  ist. 

peregere  dicebatur  expergefacere  Fest.  —  ajiiQ/ea&ai1. 
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perennis  immerwährend  —  Syncope  von  nunauovog  blei- 
bend.    Oder  von    amnis.     [91*1 

perendie  übermorgen  —  Compositum  von  die  und  niyav, 
fern,     um     einen    Tag    weiter,    wie    pridie ,   db.    die 

pergere,  perrexi  fortfahren  —  Syncope  von  perrigerey  also 
Composition   von  per  und  bolytaSut. 

pergula  die  Boutike  —  Deminutiv  von  Pferch,  parcere. 
[184] 

peritut  erfahren  ■ —  ntiQ^xog, 

pema  der  Schinken  —  nigra,  nttQva ,  goth.  fairzna  ahd. 
fersna  die  Ferse. 

pernix  behend  —  von  per  und  vrjofiai  schwimmen.  Oder 
von  TiTtoivä  t/uv  wie  foelix  von  yvXa  t'yuv ,  also  beflü- 
gelt.    [105.] 

pero  eine  Art  Stiefeln  —  Fortbildung  von  pes.  Oder 
verw.  mit  ßqoideg*  v7iodrj(.iaja  a  tjueTg  ifißudug  )>tyotutv 
Hes. 

perperus ,    perperum    unrecht    —    ntonigog ,    Heduplication 

von  naou  darneben ,  mit  pravut  verwandt 
perpeluus   immerwährend  —  von  per   und  petere,   naxtTv, 

wie  durchgängig. 
persefaeul  antiqui  dicebant   quod  nunc  facile  et  perfacile 

dieimus  Fest.   —    Composition  von  niQioaujg  und  facilis, 

wie  ntoiOGovoog. 

persillum  —  von  ipaiQtiv  reinigen? 

persona  die  Maske  —  trichotom.  Form  von  naQio&v  gleich- 
machend; wie  7iap/(7W|ua  die  Aehnlichkeit.  [75.  158.  | 
Ohne  Verwandtschaft  mit  ngogeonov. 

pertangere  tränken ,  befeuchten  —  Ttyyuv. 

pertica  ein  Stock  zum  Klopfen  —  von  noQ&og'  nzoy&og, 
xXuöog  Hes. 

pervicax  hartnäckig  —  von  vtgere.     [184.] 

pes  der  Fuss  —  novg  goth.  fotus  ahd.  vuoz.  Stamm  von 
pedum,  peda  und  pedare. 
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pescia ,    .  .   capitia  ex  pellibus  agninis  facta  Fest.    —  m- 

Gxt(ov   SeQjuarcüv  lies. 
pesestas  die  Pestilenz  —  von  xptatg'    unwXtia;  oder  ifjid-rjv 

ttjv  unculeiav  Hes. 
pessimus  der   schlimmste  —  Superlativ  von  nttyg ,  pessum? 

oder  von  per?     [169- 1 
pcssulus  der  Riegel  —  naGoalog  der  Pflock;  von  nfj'gou! 
pessum,   pessum    dare    zu    Falle   bringen    —   ne^bv  &itvai. 

Oder  Verbale  von  neouv,  wie  ntooog  der  Würfel? 
pestis  das  Verderben  —  von  nd&7]  das  Leiden;   verw.   mit 

ipid-fjV  ttjv  andtXeiav   Hes.     [92.] 
petaurum   eine    Art    Schaukel   —   nhevgov ,    nhavoov,   die 

schwebende     Stange ,     auf    der    Hühner    schlafen  ;    von 

nheo&ai   und    ätloü}   arjQ    avoa.     Oder   statt   ntduooog   dh. 

(.teiewoog} 

1.  petere   gehn,    losgehn    —    Stamm    von  imzuv ,  Pfad, 
verw.  mit  fitschen  Schweiz,  hin-  und  herlaufen. 

2.  petere  begehren    —   bitten   goth.   bidjan  ahd.  pela, 
Stamm  von  no&etv.     [210.] 

petigo  die  Räude  —  von  nad-uv,  wie  pestis, 

petilus  mager  —  tyi\og\     Verw.   mit  fisel  und  finzelig 
Schweiz,  allzudünn. 

petimen  ein  Geschwür  —  nu&rjfxa. 

petorritum  ein    Wagen   —   Composition  von  nhogeg,  goth. 

fidvor  vier,  und  von  rotae,  also  TtTQuxvxlog  äfia§a. 
petra  der  Fels  —  das  entlehnte  nixoa,  von  neouv, 
petrejavocabatur  quae  pompam  praecedens  in  coloniis  mit 

municipiis    imUabatur  an  um  ebriam  Fest  —  von  patera 

die  Trinkschale. 

petro  der  Hammel  —  mit  spado  verwandt.     [167.] 
petulans   muthwillig    —   anaTaXwv   schwelgend,   Deminutiv 

von   spotten,    spassen;    verwandt    mit   faseln    und 

fiseln  Schweiz,  herumflattern. 

petulcus  aries  stossend  —  von    petere   wie    hiulcus    von 
hiare.     [120.] 


US  pcxiis   —  />////*. 

1.  pe.ru*,  pv.va  tnnica,  wolheich,  neu  ,a/;;,  dick   wo 
roo   auch   apc.tabo.      |(J2.| 

2.  fmpi  geklimmt  -  .    V.-ihah-   von   */«iy.      |0O.J 

1.  Pirmiuuts    einer     der    ft   COnJmgmU$    —    Svncope     von 

2.  Pieummm    ein     ländlicher    Gott,     Ei  linder    des    Düngens 
wie  Slerculius  —  von  »flftjfe  y>/^er,  pinguU. 

jucus,  pira  der  Specht,    die    Elfter  —   Contraction    von  ■* 
pqSj  *4P9$  ein   Vogel,  Keduplication  von  <x^«.     |  lOt.J 

lÄ^T    faul  —   «uKfl   schwerfällig,    feig   ags.  /«<-<   ahn. 
Jeigur. 

pignun  das  Pfand  —  von  w/;;rrxu,  pepi^inse. 

1.  JH/a  der    Mörser  —    Syncope    von  PISULA,  Demirmt. 
von  pisere,  pinscre  zerstossen. 

2.  ;;</«  der   Pfeiler  —  Syncope    von    PIGULA    von   pepi- 
gisse  wie  palus  von  pangere.     Davon  Pfeiler  entlehnt. 

3.  pila  der  Ball  —  von  pellerc  nuXluv  wie  Tratto. 

1.  pilure,  pilans  schwenkend  —  von  nulltad-ui  -i^ltu. 

2.  pilare  plündern  —  ipiloto. 

pilales  ein    weisser    Stein  —  das    entlehnte  (ftX/.ujrjg,    ver- 
wandt mit  aspilales,  niMg  pallidus ,  bntxXktog. 
pileidum  der  Wagen   —  von  ndXXea&ai,  nftuo&ui. 
pileus  der  Hut  —  von  nü.og,   Filz. 

1.  pilum  die  Morserkeule  -—  von  pinsere  wie  pilu. 

2.  pilum   der    Wurfspiess  —  von  nijXou  l'y/og ,    wie  praepi- 
lare ,  fortschleudern.     Davon  Pfeil  entlehnt. 

1.  Pilumnus  populus  d.  h.  Roma/u  —  Syncope  von  [naXXo- 
(.uvog  nämlich  pila  wie  ly/ignaXog, 

2.  Pilumnus  der  Gott  der  ßäckerkunst  —   von  noki^ia  das 
Mehl? 

1.  pilus    das    Haar    —    mlXov  die   Feder,    das    Milchhaar. 
[165.] 

2.  pt'fai  triariorum  die   Compagnie  —  Masculin  von  pilum 
der  Wurfspiess. 
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pincerna  der  Mundschenke  —  von  panaca  die  Trinkschale 
und  mit  bacar,  Becher  verwandt.  Oder  Composition 
von  nivco  und      yjQvu(.iai% 

pingere  mahlen  —  von  niva't,  die  Tafel,  das  Gemälde. 

pinguis  fett  —  verstärkte  Form  von  piger ,  nayvqy  wie 
nayyv  stark,  sehr;  verw.  mit  nriyog  feist,  Speck. 

1.  pinna  die  Feder  —  Nebenform  von  penn«. 

2.  pinna  die  Spitze  Quintil.  I,  4,  12  —  fein,  verwandt 
mit  spina  und  Apenninus,  Finnen. 

pinsere,  pisere  zer,stossen  —  miaaeiv,  Intensivum  von  pin- 
dere,   einer  Nebenform  von  pandere,  verw.  mit  nzxu.oau 
[165.] 
pistor  der  Bäcker  —  davon  Pfister  entlehnt. 

pinus  die  Fichte  —  assimilirte  Adjectivform  von  nfovg. 

pipare,  pipillare  —  pfeifen,  pipen,  ninnifyiv,  Redupli- 
cation  von  om%etv. 

piper  —  nlnEQi ,  Pfeffer. 

pipinna  —  Reduplication  von  penis. 

pirum   die    Birn    —   trichotom.   Form  von  qj&tiQ'  6  rrjg  ni- 

TVOg    Y.OLQTCOg. 

piscis  der  Fisch  —  goth.  fish ,  von  syncopirtem  7iT8a§  das 
Quell  wasser.     [167.] 

pisinnus  klein   —  Assimilation  von  ytdvog  dünn.     [165.] 

pisitat  das  Geschrei  des  Staares  —  Stamm  von    ipuraxog. 

pissago,  pix  liquida  Gl.  Labb.  —  von  niooa,  nfrvg. 

pisum  eine  Erbsenart  —  nioog,  Primitiv  von  Fisel  Schweiz. 
Hülsenfrüchte. 

pituita  der  Schleim  —  von  nTvio,  nhvg,  niooa,   verw.  mit 

bitumetiy  niTTü)[.ia. 
pipita  y.oQvty  Gl.  Labb.  —  Reduplication  von  nrviti,  wovon 

Pips,  eine  Hühnerkrankheit,  entlehnt. 

pius  rein,  fromm,  piare  sühnen  —  von  fegen,  i//»J- 
ytiy ,  wie  (fiaQog.     [192.] 

pix  das    Pech  —  dichotom.    Form  von  niooa,  wie   Ulyxes 
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'Oövaotvg.     Oder  von  ntvxrj ,  mxnng1.     l)a\on    Pech  ahd. 
beh  entlehnt. 
picata  —  Fichte. 

plücare  besänftigen  —  flehen  dh.  schmeicheln;  Causativ 
\on  p/ticere  wie  tTdare  von  andere.     [67.] 

placere  gefallen    -     Grundform    von    gefallen;    darneben 

pflegen      ahd.     plegan     entlehnt.        Nimliebj  i«'h 

pflege     etwas     zu     thun    verhält     sich     zu    placet    mihi 

facere  nur  wie  die  attrahirte  Construction  zu  der  imper- 

sonellen.  y>?<^r  #*^W-  +&«~J*&* 

placentum  der  Kuchen  —  nXuxoug,  von  n\u$,  Fläche. 

1.  pläga  der  Schlag  —  n\r\yt]  Flaschen  bair.  die  Ohr- 
feige: von  piatigere,  7i)Sf£ai,  plectere. 

2.  pläga  die  Gegend  —  Fleck,  Flage,  Niederung;  tri- 
chotom.  Form    von  n\u$ ,  Fläche. 

3.  pldga  das  Jägergarn  —  F  1  a  k  e  das  Fischernetz,  von 
nXtxeiVy  pltcare,  flechten. 

plagusia   ein    Fisch  —  Fortbildung   von   niXayog  wie   intu- 

sium  von  i'vrog.     [129.] 
plaficus  die  Planke  —  trichotom.  Form  von  7iÄ«£. 

plangere  schlagen,  betrauern  —  Grundform  von  flennen; 

verstärkte  Form  von  nXij^at,  goth.  flekan  beklagen;   wie 

n/.ayxS'tvTtg'  nXqytvTtg  lies. 
plangungula    ein    wächsernes   Bild,    Deminutiv  von   nlay- 

ywv  die  Wachspuppe;  von  Schweiz.  Flangg;  mit  nXaa- 

oetv  verwandt. 

1.  plant a  die  Fusssohle  —  verstärkte  Form  von  nXuTrj. 
Davon  Pfaute,  P flöte,  schwäb.  eine  plumpe  Hand, 
entlehnt. 

2.  planta  der  Zweig  —  verw.  mit  palma,  palmes,  mit 
ßXaozov,  ßXeuiuivo),     Davon    Pflanze  entlehnt. 

planus  eben  —  Adjectiv  von  7rX«£,  flach. 

planus  der  Vagabund  —  das  entlehnte  nlavog. 

platea  die  Strasse  —  nXareTa:  davon  Platz,  und  schwäb. 
Pflöz  der  Zimmerboden,  entlehnt. 
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plaudere  klatschen  —  f ladern  schwäb.  plätschern;   verw. 

mit  nXaxaaanv  und  apluda. 
plauslr?im,   p/ostrum  der  Wagen    —   von  noXtitiv  umdrehn. 

Ob   verw.  mit  xtXaioTQu  rj  xtXtioTa'    u[iu£u  r^iorixi]   lies. 

und  mit  ploxemum  ? 

pleites^  plebs  das  Volk  —  buchst,  nXyiäg,  von  nXttog  nXtog 
voll;  sachl.  nXrtd-ig  nXrftog  von  nhfötiv ,  oder  nXauda ' 
nXrjd-og  ugtqiüv  iv  ovQavip  Hes.  T.  IL  p.   981. 

1,  plectere  flechten  —  Frequentativ  von  nXtxziv. 

*   2.  pleclere  schlagen  —  Frequentativ   von  nXrfecu  plangerey 
und  flicken  Schweiz,  prügeln. 

plenus  voll  —  nXuog  wie  unus  olog,  von  goth.  Juli ,  verw. 
mit  7rota;£  viel. 

plerus,  plerusque  —  statt  ploerus,  trichotom.  Form  von 
plus ,  wie  ploerimus  und  moerus  statt  plurimus  und  rnu- 
rus;  mit  noXvg,  nXetcov  verwandt. 

plicare  falten  —  von  nXlxuv  und  filgan  goth.  bergen; 
Primitiv  von  plectere  flechten.     [66.] 

plorare  weinen  —  Intensiv  von  plovere  pluere^  und  Primi- 
tiv von  pflürzen  schwäb.  heulen,  verw.  mit  löwen 
Schweiz,  heulen.     Davon  plärren  entlehnt.     [88.] 

ploxemum  ein  Wagenkasten  —  nXbyavov  ein  Flechtwerk. 
[92.] 

pluere,  pluvisse  regnen  —  fleuen  waschen,  nXluv,  nXtv- 
aai  wie    ruere  quiv  getocu;   Stamm  von  nXvveiv  waschen. 

pluma  die  Feder —  von  cpXvü)  oder  ßXvtol  Davon  Pflaum 
entlehnt.     [80.] 

plumbum    das   Blei  —   verstärkte   Form   und  Syncope   von 

fioXvßog.     Davon  plump  entlehnt.     [208. 
plus  mehr  —  dichotom.  Form  von  plerus ,  ploerus.     [86.] 
pluteus  das  Schutzdach  — 

PlutO    THOVTCDV, 

podex  der  Hintere  —  von  pedere, 

poena   die  Strafe —  noivrj^  von  novog,   nivofxai ,  wie  yoivog 
Junus  von  yovog.    Davon  Pein  entlehnt.     [137.] 


112  >!<nta  —    po/icrc. 

pole nta  (i'erstcniiu  lil  —  trichotom.   Form  von  pollen.     [77.  | 

polimenla  tetticuli  porcorum  Fest.  —  verw.  mit  nuXXa,  pila, 

papi/fii. 

polire  gl5ll€*n   —  buchst,    fühlen  ahd.  f'ualan ;  sachl.  fei- 
len *gt.  jvlnn.     \  erw.  mit  if/uXXttr,  iptjlcupäv  palpare. 
pollen,  pollit  feines  Mehl  —  verw.  mit  pulvis  naltvto, 

poliere    vermögend  sein  —  buchst,   füllen,  goth.  Julljan, 
von   noXXog. 

pt  Heu:    der    Daumen  —  von  pollere ,    noXXog,   der    stärkste 
Finger,    fif/ug   da/.Til.og ,    wie  Daumen   ags.  thuma  von 

polliceri    verheissen    —    von    /?©r  ,    nnoa    und    von    liceri 

bieten. 
pollingere  eine  Leiche   abwaschen  —  von  />or  und  liquere, 

liquare  reinigen. 

pollubrum  das  Waschbecken  —  von  novg  und  lavare ,   wie 
pelluvia  von  /?e*  und  lavare. 

pollucere  opfern,   bewirthen  —  von  ^?or  und  locare ,  vor- 
I  egen? 

polluere  beflecken  —  von  pullus ,  ^Hof.     [65.] 
Pollux  —  Assimilation    von   Ilolvöevx^g,      Oder   nach  Lo- 
beck Syncope  von  Uo7.vltvy.rjg. 

pomoerium   Platz  an  der  Stadtmauer  —  statt  prosimoerium 

bei  Fest.,   also  aus  71001:/  oder  ttot/  und  murus. 
pompa  die  Procession  —  das  entlehnte  no^nr^ 
pomum   clas   Obst   —    Paronymum    von    bncvga   der   Herbst, 

viell.   mit  pavisse,  naGuofrcu  verwandt,   nicht  mit  Baum 

tpvficu 
pondus,  ponderare  wägen  —  von  pendere.     Davon  Pfund 

entlehnt. 

pone  hinter  —  von  noxi  wie  paene  von  nagu,  und  super ne 
von  super. 

ponere   legen,    fallen  lassen    —    Causativ   von    niotTv;  ge- 
bildet wie  nijveiv.     [76.] 
posui  —  imaa. 
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pons  atll.  j>o$   die   Brücke  —  verstärkte  und  dichotomische 

Form  von  nuiog,  Pfad.    [133. J 
ponlifex   der    Oberpriester   —    vicll.    \ erstärkte   Form   von 

pulifex ,  von  putui  rein  und  faccre,  also  wie  expians. 
pon/us  die  Meeiestiefe  —  nuvrog,  verstärkte  Form  von  ni- 

hhy ,  wie  pessum. 
popa  der  Opferschlächter  —  verw.  mit  nl^pui,  ntncov. 
poplcs  die  Kniekehle  —  Reduplication  von  Falte.     [56.] 
populär i  verwüsten  —  Reduplication  von  pellere,  pepultsse, 

wie  spoliare  von  expellere. 
populus  das  Volk  —  Reduplication  von  nolig. 
pöpulus  die  Pappel  —  Reduplication  von  nofoog  grau,  ver- 
wandt   mit    ntllog  pallidus    und  antllov  ai'yeiQog  o  ioriv 

eJSog  öIvÖqov. 
por-  in  Compositionen   —   naga ,    apor ,   in  porriciae ,  por- 

rtgere,  portcndere,  porlicus  und  assimilirt  in  potticeri, 

pollingere  ,  pollucere. 
por   der    Bursch    —    nackter   Stamm    von  parere,    Primitiv 

von   pullus ;    nur    in    Marcipor   etc.    d.    h.    Marce  puer. 

[195.] 
porca  —  Furche  ags.  furh  ahd .  furh  ^  von  GfiaQo^ai,  yu- 

Qar'i,  qxxoxig  die  Runzel. 
porcere   abhalten    Fest.  —    Primitiv    von   fürchten    goth. 

faurhtan  ags.  frihtan;  verw.  mit  parcere^  compercere. 
porcus  das  Schwein  —  noQy.og,  ags.  faerh  nieders.  Varch; 

Adjectivform    von    aper ,    Eber;    Primitiv    von    spurcns 

und  von  nanga^  ein  Sumpffisch. 

porccllus  —  Ferkel. 

porricere ,  porreci hinwerfen    -    von  />or  jzapa  und  jacere. 

porrigere    darreichen  —  von  ^?or  und  6gtytod-aiy    recken. 

porrigo  der  Grind  —  Metathens  von  prurigo? 

porro  ferner  —  noggco,  tioqcü),  fort;  Metathesis  von  nQoacü, 
Adverbialform  von  nQog,  ngori  wie  Ixvco  von  avu, 

porrum    der  Lauch   —   Metathesis    und    Assimilation    von 

71QO.00V, 
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i'orseua  —  vielleicht    ein    Heiwort    wie   mrtfUmfftotl  ™#«rf» 

ninAtg,  lltoatvg. 

porta  das  Thor  —  Verbale  von  mintiv,  durchbohren.  Da- 
von  Pforte  entlehnt. 

poriure  tragen  —  buchst.  noQi^tiv  oder  Frequenuuif  von 
nooiTv  führen;  sachl.  nogtvttv,  ntouv  fahren;  Primitiv 
von  fö  r  d  e  r  n. 

porticui  die  Säulenhalle  —  von  nuQa  und  tegere ,  fS\hr\t 
wie  TtQoailyiov  das  Vordach  und  nagaazudeg  der  Säu- 
lengang.    Davon  Vorzaichen  bair.  entlehnt. 

portio  der  Antheil  —  von  partiri. 

portisculus  der  Tacthammer  —  von  pcrtica1. 

porttis  der  Hafen  —  Fürth  ags.  fort/t  <\\u\.  fuert ,  von 
parcere  ferchen.  Damit  stimmt  auch  die  ahlat.  Bedeu- 
tung bei  Fest,  überein:  Fortum  frequenler  majores  pro 
domo  posuerunt. 

posca,  pusca  Getränk  von  Essig  und  Wasser  —  Syncope 
von  norixy.     [167.] 

poscere  fordern  —  von  no&og  petere,  wie  postulare.   [104.] 

posse  können  —  Syncope  von  pote  esse. 

possidere  besitzen  —  Composition  von  noii ,  aput  und 
sedere. 

post  nach  —  omod-e. 
posterus  —  oniareoog. 
postremus  —  Syncope  von  posterimus.     [159.] 

postis  der  Pfosten  —  naoiag  die  Vorhalle?  Davon  Pfo- 
sten entlehnt. 

postulare  fordern  —  Deminutiv  von  nod-itv  begehren.  [92.] 

potare  saufen   —  von  noxog  pötus ,  verwandt  mit  onav. 

pote,  potens  mächtig  -  noxvog,  noivtog,  Stamm  von  apisci, 
aptuSj  annod-ai. 

prae  vor  —  nu.qo.1  neben. 

praebere  darreichen  —  Syncope  von  praehibere, 

praeceps  abschüssig  —  dichotom.  Form  von  prae-  yonrog. 
Oder  von  caput? 
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pracco  der  Herold  und  pvaeciae,  qui  a  flaminihus  praemil- 
tehantur  Fest.  —  von  prae  und  xhLv,  gehn,  eiere ,  wie 
7iQüno\og\ 

praeda  die  Beute  —  buchst,  von  prae  und  yabuv ,  sachl. 
von  pr (teilender e. 

praeditus    ausgezeichnet    —    buchst,    von    prae  und   dtrog, 

sachl.  nQodtTog. 
praediutn  das  Landgut  —  von  prae  oder  naqu.    und  aedes. 
praedoliuntj  praeoptant  Fest.  —  von  &tGouo&eiu  flehen. 
praeßca    das   Klagweib  —  von   praejicere,    als    praefeeta 

lamentantium, 
praefiscine  unbeschrieen !    —   syncopirte  Adjectivform    von 

na(ju(faTiy.og,  nuQacfr^u  beschwichtigen.     ^1 67. J 

praegnans  schwanger  —  von  genuisse. 

praemium  die  Belohnung  —  von  prae  und  emere}  nehmen. 

praepes  geflügelt  —   von  7taQa7zheod-ui. 

praepilare  fortschleudern  —  von  nri'kao&ai. 

praeputium  die  Vorhaut  —  von  nuo&7]  wie  salaputium. 

praes  der  Bürge  —  Abstumpfung  von  praestans?  . 

inpraesentiarum ,  depracsenUarum  für  den  Augenblick  — 
Adjectiv  von  praesentia,  wie  praesenlarius  und  praesen- 
taneus  von  praesens ,  ähnlich  gebildet  wie  pestilen- 
liarius  und  silentiarius ;  mit  Ausfall  des  letzten  i  pu- 
rum, ähnlich  wie  arenarius  viersilbig  bei  Lucilius  ge- 
braucht ist. 

praeserlim  zumal  —  von  -  severe  reden. 

praesiderare  dicitur  cum  malurius  hibema  tempeslas  wo- 
vetur  dh.  aufbricht,  Fest.  —  von  prae  und  ?öog  die 
Sommerhitze. 

praestinare  erhandeln  —  Causativ  von  praestarc  ' 
praesto  bei  der  Hand    —  von  nageaTcog  \ 
praestolari  warten  —  von  noQaatikXiod-ai ,  oioXog. 
praetor  der  älteste  Titel  des  Consuls  —  von  praeire. 
pvandeve  essen  —  verstärkte   Form  von    fressen    goth. 
fvelan.     Mit  movdeve  verwandt?     [208.] 

Doederlein  Hdb.  d.  Etyra.  ,  10 


I  16  pralum  —  privut, 

prandinm  —  zu   15  1  a  n  d    essen    Schweiz,  entlehnt.     Mit 
mertnda   verwandt? 

pralum  die  Wiese  —  verw.    mit  noumui  und  Forst' 

pravus    fpMecht    —    7i(nuTog    wie     gMilNM    yivvuTog ,     Stamm 

von  Frevel   ags.  f ruf  et  alid.  Jrauali.     [193.] 
fttemri  hitten  —  fragen  J'raihan  goth.  fragan  ahd.  bitten, 

fordern. 
precium ,    pretium    der    Preis    —     von    precari?    oder    von 

mercari  wie  plumbum  von  fiüXvßog  \    Oder,  wenn  pretium 

die  älteste  Form  ist,  agaTor,   verkäuflich. 

prehendere ,  praehendere  fassen  —  von  /«vcKa'av,  yuStiv, 
•gg.  getan ,  Primitiv  von  ahd.  bigezan  erlangen  goth. 
bigitan  linden,  und  von  ganz. 

prelum,  praelum  die  Presse   —   Deminutiv  von  nQrj&uv. 

premere  drücken    —  Grundform  von   TLPEil,  wovon  uvtpoq 

tnQrtatv  fttaov  Igtiov,  und   duxpi/  u^a/io^cras,  tacrimas  tx- 

primens;  wie  tremere  ,  tq^luv  von  tqUiv. 

presÜ  —  i7inrt(7a. 

pressare  —    Grundform    von    nu^uv ,   nWC/uv   wie    #povo£ 

von  d-oufyiv ,  d-ouootiv. 

pridem  längst  —  Composition  von  7rp*v  $1}  schon  früher, 
oder  7zo/i/  <);Jv  lange  vorher. 

pridie  Tags  vorher  —  Composition  von  </i'e  uqiv,  um  einen 
Tag  zuvor. 

primitiae  die  Erstlinge  —  Nebenform  von  praemetium,  von 
metere.     Oder  von  primus? 

prittceps  der  erste  —  dh.  primum  incipiens. 

prior  der  erstere,  primus  der  erste  —  Comparativ  und  Su- 
perlativ von  prae. 

priscus  alt  —  Adjectiv  von  nugog. 

pristinus  vorig  —  Adjectiv  von  nghad-iv. 

privus  einzeln  —  frei  goth.  frija, 
privare  —  befreien. 
privignus  der  Stiefsohn  —  prive  genitus. 
Privilegium  das  Vorrecht  —  privum  kaxog. 
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1 .  pro  für  —  bald  tiqo  goth.  faur,  in  der  Bedeutung  von 
vor  und  für,  in  mori  pro  patria;  bald  ngog,  in  der  Be- 
deutung von  auf,  in  pro  rostris,  pro  vallo. 

2.  pro,  proh  warlich  —  Syncope  von  per  oh,  und  statt  des 
vollständigen  Schwures  oh  per  deiim  Jidem. 

probrum  der   Vorwurf  —  Syncope    von    nQoqiOQOv,  von  ngo- 

ytQeiv,  vorwerfen.  * 

probus  rechtschaften   —  ngäog ,  ngu.vg,  froh,   Freude; 

Stamm  von  fromm.     [174.  J 
procax  leichtfertig  —  von  frech?     Oder  von  procraxe, 

procraxisse ,   xqaQt iv  ? 
procella  der  Sturm  —  Assimilation  von  xtlaöog  der  Lärm. 
proceres   die   Vornehmen  —    von   xuqu,   xvqioiI    verw.  mit 

Procas  und  TlqoxQig* 
procerus  schlank  —   von  hehr,   ags.  hear  ahd.  heri. 
proer axe  aufschreien  —  von  xoa&iv. 
proeul  fern   —   nackter    Stamm    von    ngo-xtlliiv    vorwärts 

stossen,  verw.  mit  excellere,  praecellere. 
proculiunt   oder  proculinant ,   promitlunt    Fest.  —  buchst. 

7iQOxa)JovTt,  sachl.  nQoxalovvTat. 
procus   der    Freier    —   von  frigon   goth.    lieben,    freien; 

precari. 

1.  prodigere  forttreiben  —   von  pro  und  agere. 

2.  prodigere  verschwenden  —  von  pro  und  dEXQ,  welches 
wie  dicare  weihen,  das  Causativum  von  nehmen  ist, 
also  geben. 

proelium  das  Treffen  —  von  nQvhg  ein  Waffentanz,  und 
verw.  mit  ngvXeeg. 

proficisci  abreisen  —  Inchoativ  von  pröficere  vorwärts 
kommen. 

proles  die  Nachkommenschaft  —  von  alere,  olescere ,  wie 
suboles. 

proletarius  —  von  XaiQig  der  Taglöhner,  wie  lalro  der  Söld- 
ner; also  nooglaTQtvovTegl 

prolixns  lang  —  von  laxus. 

10* 


1  !s  inomellcrc   —  pflfHUt. 

jtromc/lcrc   htcm,   /iromorcrt    Fett.   —     (ausativ  \on   ftt'X) 

pr&muJjgare  öffentlich   bekannt   machen  -     Grundform    von 
ßXijXtUj&cul     [288i]     Oder  statt  pnbulgmef 

pro/n/s    vorwärtag&neigi   —   tiouvuv   i<)   mrunpi^,    7inuv/c 

lies. 

jtrojxtgare  fortpflanzen  —  von  paniere. 

prope ,    propior    nahe  —  verw.   mit    nytnav  ähneln.     Oder 
\ebenform  von  nnozt,  wie  n^nit  von  uivit l. 

properare  nähern  —   von  7iqo  und  utQuv. 

propes  das  Seegeltau  —  von  ntdij  wie  compes ,  pedica. 

propinquus  nahe  —  von  prope  und  IHyxtfv, 

projntius  geneigt  —  Paronymum  von  noontTijg,  von  motTv, 

niiveiv. 
proprius  eigenthiimlich  —  Reduplication  von  privus,  frei. 

prora  das  Schiftsvordertheil  —  nocoQa  ;  von  nuqog  wie  7z«- 
qoumi  '  rlyov(.i£vai,  noortQui  lies. 

proritare  anreizen   —  von  nnoeoediCetv  wie  irritare. 

prorsus  gerade  aus  —  Syncope   von  provorsns. 

prosapia  das  Geschlecht  —  von  sevisse  wie  decrepitus  von 
decrevisse. 

Proserpina  —  üeoaecpovi]. 

prosper   glücklich    —  nQogcpoQog.      Oder    Compositum    von 
pra  spe? 

protelare  fortjagen  —  von  pro  und  oreÜMi. 

protelum   boum  ein   Zug  Ochsen  —  Deminut.  von  proten- 

dere. 
protervus  ungestüm  —  von  proterere? 
provincia  die  Verrichtung  —  verstärkte  Form  von  vices. 

prüdem   klug  —  Syncope  von  providens.     Oder  von  goth. 
frathjan  weise  sein,  und  ahd.  fröt  ^  frod^  klug?     [6] 

pruina  der  Reif  —    kqüjiv?]  von  ngwi,  früh  ahd.  vruo. 
pruna   die   glühende  Kohle  —  trichotom.   Form  von  nvoüv 
brennend  wie  Neptunus  von  vlntiov.     [75.] 

prunus  die  Pflaume  —  nQovvrr 
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prurire  jucken  —  von  xpwoa  xp(ontuv  ähnlich  wie  /raus 
von  iptvdü)  [165.];  frieren,  erfroren  ahd.  Jriusart, 
ürjroran  nach  Analogie  der  Doppelbedeutung  von  uslux 
verbrannt  und  erfroren. 

pubes  der  Bart  an  Kinn  und  Schaani  —  von  nola  das  Gras, 
entweder  mit  Beziehung  auf  den  Haarwuchs,  nach  der 
Ninnverwandtschaft  von  Haar  und  Laub,  Gras,  wie 
uv&tQetop  das  Kinn  mit  Barthaar  von  uv&og;  oder  mit 
Beziehung  auf  die  entwickelte  Kraft,  nach  der  Verwandt- 
schaft von  Jugendkraft  und  Grüne,  wie  in  viridis 
senectus. 
puber  mannbar  —  noir^og, 

pudere  schämen  —  von  ipoS-nq'  i//wpa,  ay.a&aQ(jia  Hes. 
verw.    mit  1//6  nimm  pfui  und  viell.  mit  Ttoofrrj  pudenda. 

puer  der  Knabe  —  ntüg,  statt  porcr  von  parere,  wie  viell. 
auch  JluQig. 
puellus   —  naiWog'  uqqtjv  vrjmog  Hes. 

pugnus  die  Faust  —  buchst.  nvxvog,  sachl.  nvyfi?],  Parotn- 
mum  von  pugil  Fäukeli  schwäb.  und  von  nvy.Trtg  Faust. 
[202.]      Verwandt   mit   k&£    und    itivy.Tr\   yjtlq  oppos.  71«- 

7iUf.lT]. 

puleer,  pulcher  schon  —  Metathesis  von  placere. 

pulex  der  Floh  —  ypvWay.ag'  [sehr.  ipvXaxag]  rag  \pcXhtg 
Hes.      Von  nlit-aöSai,  fliegen. 

pulejum,  pnlegium,  Flöhkraut  —  iiwWeiov.     Davon    Po- 
ley  entlehnt. 

1.  pullus  ein  Junges  —  Füllen,  Fohlen  goth.  fula  ahil. 
/olo,  najXog.     Deminutiv  von  por  wie  puellus  von  puer. 

2.  pullus  schwarz  —  mlXog,  Assimilation  von  naluhu  be- 
sudeln, n£U&og.     [197.] 

pulmenlum  die  Zukost  —  Syncope  von  pulpamenlum. 

pulmo  die  Lunge  —  Metathesis  von  nltiftcov. 

pulpa  das  Fleisch  —  abgestumpfte  Beduplication  von  «rc«- 
16g.     [213  ] 

pulpare  das  Geschrei  des  Geiers  —  verw.  mit  yjukXtiv,  ap- 
pellare. 


1 6  Ü  p  // 1[)  it  tun  —  />  u  $  u  > . 

pulpilum  der  Katheder  — 

puls  der  Brei  —  dichotom.   Form  von  nuXxog. 

1.  pulüinut  das  Kissen  —  verw.  mit  unulug.  Davon  Pfühl, 
Pf  ul  h  e  n  entlehnt. 

2.  pulrinus  Schutt    und  Sand   —  Adjectiv  von  pulvit,  niXrj. 

putnex  der  Bimsstein  —  von  spuma  Faum. 

pumilus  der  Zwerg  —  Paronymum  von  nvy^oXog,  mit  Aus- 
fall des  g  wie  in  jumentum. 

pungere  stechen  —  funken  Schweiz,  schmerzen.  Verw. 
mit  pangere ,  nrjfyu,  mit  xpoyog  und  ahd.  behcheiij  bik- 
ken,  pick  en. 

1.  pupilla  der  Augapfel  —  lleduplication  von  pilay  nuV.u, 
Ball. 

2.  pupillus,  pupilla  der  Knabe,  das  Mädchen  —  Reduplica- 
tion  von  pullus  und  Grundform  von  puput,     [213.] 

puppis  das  Schiffshintertheil  —  abgestumpfte  ßeduplication 
von  ntda,  post? 

pupugj  pupa.)    puppa   das    Mädchen    —    Abstumpfung   von 

pupillus.     [213.]     Davon  Puppe  entlehnt. 
purpurn  der  Purpur  —  noQffvou,  Reduplication    von  tpvQeiv 

befeuchten  ,     besudeln.        Davon     durch      Abstumpfung 

Far  b  e  \ 

purpurissum  Schminke  —  noQCfVQi^ov. 

purus  rein  —  buchst.  ipwQog   zerrieben   und   dadurch    rauh, 
sachl.   (piaQog,  abgerieben  und  dadurch  blank.     Von  ipai- 
Qtiv  reiben. 
purgare   —  von  purus  und  iyuv. 

pus  das  Eiter  —  nackter  Stamm  von  putere ,  wie  aes  von 
ui'd-uv.  [Gl.]  Oder  Contraction  von  nvog  wie  tut  von 
&vog, 

pusillus  winzig  —  tpikog  .  .  tvrtheg  Hes. 

pustula  die  Blatter  —  Deminut.    von  nv&w ,   faulen.     [92»] 

pusus,  pusio  der  Knabe  —  vocalisirte  Form  von  porsus, 
wie  susum  von  sursum,  also  von  parere ,  wie  por  und 
nöoTig.     [180.] 
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1.  putare  schneiden  —  buchst.  noTua&cu  fliegen,  sachl. 
Causativ  von  ntouv  (einer  Nebenform  von  nheo&ui')  nt- 
miüxu,  abfallen  machen.     Davon  putzen  entlehnt.  [20.  J 

2*  pulare  rechnen  —  von  nv&t'o&cu  erforschen.     [20.] 
putere  faulen  —  von  tiv&hv.    Davon  pfüsen  schwäb.  stin- 
ken und  pfudi  Schweiz,  schmuzig  entlehnt. 
puteus  der  Brunnen  —  von  noiog  trinkbar. 

1.  pulus  nackt  —  bair.  fud. 

2.  putus  der   Knabe    —  Primitiv  von    F  ü  d  e  1    bair.   da« 
Mädchen. 

3.  putus   wahrsch.  petris    in    Virg.    Catal.  IX,  2.  —  verw. 

mit  niog,   nood-ij. 


1.  quadrare  passen  —  Intensiv   von  cader e.     [183.] 

2.  quadrare  viereckig  machen  —  von  qualuor. 
quaerere  suchen  —  küren   von  ahd.  churi  Wahl,  Ueber- 

legung. 

quaeso  ich   bitte  —  kiesen   goth.  kiman  ags.  ceosan 

ahd.  chtusan. 

qualis  welcherlei  —  nqMxog. 

qualus   der   Strickkorb  —   Deminutiv    von    casa ;    Syncope 

von  (IUASULUS ,  neben  quasillus, 
quando  wann  —  verstärkte  Form  von  Höret 
quantus  wie    gross  —  verstärkte   Form   von    xooog ,   nooog. 

[133.] 
quatere  schütteln  —  Primitiv  von  quetschen,  verw.  mit 

y.coTaXig,  xtvvtTv. 

coneutere  —  erschüttern. 

excutere  —  ausschütteln. 

percussus  —  xoaaog  die  Ohrfeige. 

quatuor  vier  —  goth.  Jidwor,  ahd.  fior,  niroQtg. 


1  Vi  quaxare   —   qi/ot. 

quartu*  —   vierte  ags.  feorth  ahd.  Jiorila;  Syncope  von 
quutortus. 

qua.tare  quackeu  —  von  xo«'~. 

^we    und    —    buchst,    xt ,    also    Verkürzung    und    Kncliticon 

^üli    xiu';   Mehl.    Tt. 

quisque  —  Sc  st  niiml.   ir 
quco  ich  kann  —  xoto  ich   verstehe;   verw.    mit  scio. 
quercus   die    Eiche   —    xiny.lg   eine    Pappelart.       Verw.    mit 

ccrrus  und  .  '  g. 

queri  klagen  —  q  u  i  r  r  e  n  ahd.  quiran  ,  oder  kirren  hei 
Luther  ahd  charon,  ags.  ccrjan  Schweiz,  gyren;  Stamm 
von  y.fii'lciv  und  xan/ulnttv ,  ferner  von  Carmen ,  y.uoiy./j 
(.101  ou  bei  Begrabnissen ,  und  xumvui  dh.  praeficae. 

querquedula  die  Kriechente  —  Deminutiv  von  xtoxig'  tldog 
uQvtov  Hes.  wie  acredula  von  axoig;  verw.  mit  xeQxiwv 
und  xtoy.oQCüvr].     Von   y.nuZco ,  xolLco. 

quer quer a  J ehr is  —  xuo/aoog,  £^pog1 
fc      quidem    zwar   —   enclitische    Form    des    orthotonirten    xul 
d/]  wie  que  von  xul. 

quies  die  Ruhe  —  Quid  er  Schweiz.  Nachtlager;  von  xto- 
fiui  xeioo ,  liegen. 

quinque  fünf  —  nipiu,  ntvjt  goth.  funf  ahd.  finf. 
quint us  der  fünfte  —  nifurtoq. 

Quirites  —  y.ovor^tg,  von  xolooi,  xvqioi,  curia. 

quiritare  kreischen  —  xoueiv ,  Intensiv  von  queri.     [Ua.J 

quirritare  das  Geschrei  des  Ebers  —  von  verres. 

quisquiliae,  der  Abfall,  Unrath  —  von  K02KYAAQ,  xo- 
(TxvXfiaTia,  Lederschnitzel,  Giisel  Schweiz.  Auswurf; 
Reduplication  von  oxvXfia,  axviXuv ,  oxulleiv. 

quoque  auch  —  noxi  dh.  nQog  rovroig  überdiess,  wie  quin- 
que nivie. 

quot  wieviel  —  nackter  Stamm  von  xoooi. 

*.  6//>"k+*/  -"M   t&J     Äff  "JfaHns*     'TVtLt/ 'bl/**!'   ,/<i«Jz, 
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it. 


rahere  rasen  —  von  ixQaßog,  (mßu^ttv^  Stamm  von  rubel  n 
Schweiz,  lärmen,  und  rappeln. 
rabula  der  Schreier  —  Deminutiv  von  uoaßog. 

racemus  der  Kern  der  Weintraube  —  verw.  mit  dem  gleich- 
bedeutenden Schweiz.  Ratte. 

rädere  kratzen  —  quCjeiv  Tgcoyeiv  lies.  Primitiv  von  ahd. 
chrazon  altn.  krassa ,  und  Stamm  von  Runzel  ahd. 
runza.     Oder  tgtyß-uv ,  gay/Qtiv  zerreissen  \ 

radius  der  Stab  —  von  oQobg  der  Zweig,  Reis,  verw.  mit 
fradalog,  rudis ,  oQoöuftvog. 

radix  die  Wurzel  —  quSi'§,  von  altn.  rot;  verw.  mit  or- 
diri,  oqörif.iu*     Davon  Rettich  entlehnt. 

raja  der  Roche  —  von  gu/ig  das  Rückgrat  wie  troja, 
veja  von  TQoyiu,  vehere.     [166.] 

ralla  restis  dünn  —  Assimilation  von  gadaly  schwank. 
[167.] 

ramenlum  der  Hammerschlag  —  von  rädere ,  wie  caemen- 
tum  von  caedere. 

ramus  der  Ast  —  Primitiv  von  armus,  Arm.     [150.] 

rana  der  Frosch  —  Syncope  von  PAXANH,  von  gfäüi* 
y.Qugcu  Hes. ,  verw.  mit  qayla  ravis  heiser,  gtyyto  und 
mit  ßgäyco  räggen  Schweiz,  heiser  reden,  ßgayyog,  wo- 
von ßQtayyov?]'  ßaiQayog.     (Dcoxug.     Hes. 

rancant  tigrides  —  von  Qtyxeiv,  verw.  mit  ßgäytiv. 

rancere  ranzig  sein  —  von  Qtyxeiv,  schnarchen;  verstärkte 
Form  von  rächelen  Schweiz,  ranzig  schmecken,  rie- 
chen.    [66.] 

rapere  rauben  —  raffen,  buchst,  qlnuv,  sachl.  aona&iv. 

räpum  die  Rübe  —  gunvg,  gucpvg ,  wovon  Kohlraben. 
rapulum  —  Stamm   von    Refler  Schweiz,  eine  Art  Un- 
kraut. 

rarus  dünn  —  Adjectiv  von  quico  zertrümmern,  wovon 
aQouog  und  das  platonische  uggazog.     [86.] 
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rast*  eine  Pechart  —  Stanmi  von  rexina. 

ratio  die  Berechnung  —  goth.  ral/tjo  ags.  raed  ahd.  redja, 

von  reri*  rat  tu. 

I 

ratis  das  Elosfl   —  von  fQST^g,  iotiung,  Rad.      1 1 3 1 . J 

raudu$  dumpftönend  —  rauch,  Adjectiv  von  rauus.  Oder 
\on  intl-juv  brüllen.    [193.J 

ravux   heiser  —  roici   nieders.  dh.  rauch,    von  fihuyuv  wie 

recent  neu  —  von  I'qi  und  candere,  Candidas. 

recitare  declamiren  —  von  goth.  quithan^  ahd.  quedan 
sprechen. 

redimilas  umwunden  —  von  difiu  das  Band,  also  mit  duo, 
dtof-Log  verwandt. 

redax  zurückgekehrt  —  entweder  Compositum  von  dux, 
nur  mit  passiver  Bedeutung  und  mit  Beziehung  auf  die 
geleitende  Gottheit;  oder  von  dtyofiui,  doyog,  mit  Bezug 
auf  die  Angehörigen,  die  den  Heimkehrenden  in  Empfang 
nehmen. 

rPfert  er  trägt  zurück  —  von  referre. 

refert  es  kömmt  darauf  an  —  Contraction  von  rei  fert 
und  durch  ad  rem  confert  zu  erklären. 

refractarias  der  Widerspenstige  —  mit  refragari  von 
GffaQayog ,  sprechen.     Oder  von  ßquyuv. 

refatare  zurückweisen  —  Causativum  von  cpoirav ,  gehn. 
Oder  Nebenform  von  respatare.     [181.] 

1.  REGERE  ausstrecken  —  oQtytiv ,  recken  goth.  raik- 
jan  ahd.  recchan. 

rectas  —  recht,  goth.  raihts  ahd,  reht;  ogexrog. 
porrigere  —  vorrecken. 

2.  regere  regieren  —  uq/uv  ,  Stamm  von  goth.  raginon 
herrschen. 

rex  der  König  —  dichotom.  Form  von  aoyog.    [61. 150.] 
regulas  der  Zaunkönig  —  oQ/jXog, 

regio  die  Gegend  —  von  quyog,  Q^/J01  das  Gehege,  Ri.'ng 
frz.  rayon. 
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relicinus  coma  dfarsyas  bei  Appulejus    —    verw.   mit  pro- 

luvus,  lax us ,  XuyuQog. 
religio,    relligio   die    Gewissenhaftigkeit  —  von   re9   red- 

und    uXiyuv f    sich    um    etwas    kümmern,    wie   diligentia 

und  7iegligcnlia. 
remuleus   ein  Seil ,  die  Schiffe  wohin  zu  ziehn  —  von  fxo- 

XtTv,  muher at,  wie  promuleus ,  verw.    mit  remeligo. 

remus  altl.  resmos  das  Ruder  —  lliem  dh.  Ruder,  t^r^oc, 
von  iQfrr^ ,  rat is,  Rad. 

ren  —  s.  rien. 

renidere  glänzen  —  von  nidor ,  tveidog,  geniessen,  dh. 
riechen.     Ohne  Verwandtschaft  mit  nitere.      [19.] 

repens  plötzlich  —  buchst,  yencov,  sachl.  Qimwv  mit  intran- 
sitiver Bedeutung. 

rTpere  kriechen  —  egntiv ,  ags.  creopan  ahd.  chrivon. 

reperire  entdecken  —  von  nenaQuv  offenbaren,  wie  partre, 
comperire,  also  von  ntiQtiv. 

repudiare  verschmähen  —  Causativ  von  repedare  zurück- 
gehn. 

reri  glauben  —  igtiv ,  verw.  mit  screre. 
ratus  —  Qqrog,  Rede. 

res  die  Sache  —  dichotom.  Form   von  qijt7{,  rata. 

residiare ,   saepe   resilire    bei  Fest.  —  statt    resiliare   von 

salire  ? 
resina  das  Harz  —  Adjectiv  von  rasis.     [75.] 

restis  der  Strang  —  Reist  ahd.  rista  dh.  ein  Strang 
Flachs. 

rete  oder  ritis  das  Netz  —  Stamm  von  IqtjTvuv  zurück- 
halten; Verbalform  von  quyog,  grj/Ja,  aqv.yyr\,  wie  lelum 
von  Xa%og. 

returare  öffnen  —  von  ozvcpQog ,   stopfen,   wie    obturare 

und  tomenlum.     [165] 
reus  der  Beklagte  —  von  res  der  Rechtshandel. 

rheda  der  Wagen  gallisch  —  ahd.  reiti ,  Stamm  von  gt- 
Sia)V  aQfidrcov  und  igiSla'  afxa'§a  Hes. 


150  rica  —   rodcrc. 

ri<a,    ricinut    ein  weibliches  Kleidungsstück  —  von   "//">. 

Hock,  agg.  rocc. 
ricinus  —  der  llolzbock. 

nc((tre,    das    Geschrei    der  Leoparden  —  Frefjuentativ  von 

oniyiiv. 
ridvrc    lachen  —  von  PEQQ    yo&ta)   wie  divilv   von  dl 
dortw;  Stamm  von  y.oi'Ctiv,  büot.  y.oiddfyuv  T0  YiX&p  Straf 
tis  bei  Athen.   XIV,  622.      [145.1 

ridica  der   Weinpfahl  —  von  totiduv,  stützen. 

rien  oder  reit  die  Niere  —  mit  (ju/jg  das  Rückgrat  und 
mit  üfX*S  die  Hode  verwandt. 

rigare  benetzen  — ■  von  Hegen  goth.  rign,  ßniytiv,  b lie- 
gen, wie  (j^y/iiu'    oruXuy/iwg  und  (tiy^aju'  ßuf.iftuTu  Heft« 

rigere  starren  —  Intransitiv  von  REGERE  recken,  pl- 
ytXv y  frieren. 

rima  die  Hitze  —  von  ringt,  rictus.     [50.] 

ringi ,    rictus    das   Maul   aufreissen  —    von  PEX£2  (tayß^w, 

ripa  das  Flussufer  —  Riff,  buchst.  Qinrj,  sachl.  l{)lnvr\  die 
Bergwand,  von  qstiü) ,  tQunw  wie  wharfa  ags.  dh.  Ufer, 
und  VVe  r  f  te.  * 

riscus  der  Schrank  —  Qi'vxog,  und  uQiaxog'  xoyivog  Hes. 
Viell.  Syncope  von  IIETICUS,  rele. 

rite  auf  gehörige  Art  —  Ablativ  von  R1S,  ägi&fiog ,  ^v- 
d-ftog,  verw.  mit  kirisan  ahd.  ziemen,  risn  ags.  zie- 
mend. 

rivus  der  Bach  —  getog  der  Strom  von  qtvaai,  wie  Rus 
Schweiz.  Flussbett,  und  die  Reuss. 

rixa  der  Zank,  die  Balgerei  —  buchst.  Igexr^g,  sachl. 
oQyrj,  von  oQtytofrai,  recken,  ringen.     [90.] 

robur  die  Stärke  —  von  ifjQCüod-ai ,  (ho/xt]  ;  Stamm  von 
grob?     [145.] 

rodere  nagen  —  ruozjan  ahd.  pflügen?  Stamm  von  ßtßQW- 
&uv  und  schroten. 
rudus  das  Gerülle  —  Schrot. 
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rogare    bitten  —  uQyuv   von  ootyna&ut  rocken.     Auch  (lo- 

ytl'  oQyu  lies. 

prorogare  fines  —  vorrücken. 
rogus    der  Holzstoss  —  rüg  ags.   <lh.  Haufen;    Stamm  von 

oQoyvia,  oQyviu  die  Klafter;  von  goth.  rikan  dh.    häufen, 

wie  erigere, 
rorarii  Plankler  —  von  rarus ,    rara   actes,   wie  ferenta- 

rii  von  anaQtvrtg, 
ros  der  Thau  —  dichotom.  Form   von    Qvrog,    und   Stamm 

von  itgot],     Oder  Contraction  von  yoag,  dh.  roralio? 

rosa  die  Rose  —  qoöov  l 

rostrum    der  Rüssel   —   buchst.    Rüster    dh.    Pflugsterze; 

von  r ödere, 
rota  das  Rad  —  lohijg  der  Ruderer;  rund. 

rotula  —  Grundform  von  Rolle. 
ruber  roth    —   Stamm    von  oQ(fvogy   rt/fus.    Oder   tqv&Qog1. 

[186.] 
rubeta  dje  Kröte  — 
rubus  die  Brombeere  —  Stamm  von  ßoaßvXog  die  Schlehe. 

ructare  rülpsen  —  rauht jan  goth.  dh.  unwillig  sein,  Fre- 
quentativ  von  igevyeiv ,  rauchen  ahd.  rouchen. 
Das  Primitiv  erugere  und  exerugere  haben  Festus  und 
Ennius. 

rüden*  das  Schiffstau  —  Particip  von  QViod~ai,  qvotu&iv 
ziehn,  wovon  auch  qvttjq  der  Riemen. 

rudere  das  Geschrei  des  Esels  —  ahd.  riuzan  weinen,  altn. 
ryta  grunzen,  rüden  Schweiz,  brüllen,  qo&hv,  qv^uv, 
Stamm  von  oQevg  der  Maulesel ,  und  von  ogvg. 

1.  rudis  der  Stab  —  Ruthe  ahd.  ruota  Stamm  von  ö(joog 
und  OQoda^vogy  ferner  von  Qodavog  und  arundo. 

2.  rudis  roh ,  im  Naturzustand  befindlich  —  von  6o&6g 
gerade  aus.     [153.  22.] 

rudus  oder  raudus  —  s.  rodere. 

ruere  stürzen   —  Qtvacu,  yviog. 

ru/fis  roth  —  Stamm  von  ogcpvog  und  vwooip.     [153.] 


I  ~>S  rüg*   —    rutahulum. 

rügu  die   Runzel  yr\    der   Graben  ,     von    oav'iai 

wie  cor/u^us  und  arrtigia.      [15.V| 

rugire  brüllen   —  ahd.  ro/iun,  igtvytiv,  IqvytTv y  Stamm  von 

röcheln,   und   r  \\  u  Lr  g  1 n   Schweiz,   brummen. 
ruma  oder  rumvii  die  säugende  Brust  —   von  ()trcrat,  Qtvfuu 
llumo   der   Tiberflau  —  Masculinform    von  qu^lu  wie  t/(>- 
jijwj'  von  Tt'oiiu. 

1.  rumex  der  Sauerampfer  — 

2.  rumex  ein  Geschoss  —  QOfißla9  tlöog  u/.ovtiov  Hes. 

ruminare  oder  rumare  wiederkäuen  —  von  Qui/tiv  ßqvytiv 
toXq  uöüiaiv  wie  conlaminare  von  tätigere, 

rumor  das  Gerücht  —  von  gevfxa,  §evaat  (wovon  y.Xrtö(ov  //«- 
T7/V  ytovoa  in  Soph.  Oed.  C.  250)  wie  humor  von  /tifia, 
/evaui.  Oder  von  Kuh  in  alts.  Äro//*  ahd.  ruom,  verw. 
mit  rufe  n. 

rumpere  brechen  —   verstärkte  Form  von  geneiv,  gonaXnv. 

rumpus  ein  Weingesenk  —  verstärkte  und  trichotomische 
Form  von  oojxp  das  Gezweig. 

runa  ein  Geschoss  — 

runcina  der  Hobel  —  (>vxu.vr\ ;   von  ßQvxoj* 

runcare  ausgäten  —  von  oq-u'^ui. 

rupes   der   Fels  —   Rufe,    Ruffi   Schweiz,   ein  vom  Berg 

herabhangendes  Steinlager;  Stamm  von  Schroff  schwäb. 

dh.    die   Felsklippe;    von    rumpere    wie    qoj'§  frz.    röche 

Rügland  Schweiz,  steiniges  Land,  von  Qrfeut,   tQQtoya. 
rupex  der  Rüpel  —  Qima'S,,  von  yvnog  von  Raup  Schweiz. 

Possenreisser. 
rus  das  Land,   Feld    -    dichotom.   Form  von  ugoiog.     [93. 

150.] 
ruscum  der  Mäusedorn  —  Rusch. 

ruspari  aufsuchen  — 

russus  roth  —  Verbalform  von   eQvd-Qog. 

ruta  die  Raute  —  verw.  mit  qvxqov,  eine  Stachelpflanze. 

rutabulum  die  Ofenkrücke  —  von  rotare. 
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rulilus    roth    —  Adjectiv  von  roth  ahd.  rot  ags.  read, 

rulrnm  das  Grabscheid  —  Ruder,    ahd.  ruodar  ags.  rod- 

hcr ,  von   £(>£T?;£,  igtaoetv  wie  remus. 
rulula  die  Verwirrung  —  von  Hotte    engl,    rot,   Parony- 

nium  von   11  ii  (I  el. 


s. 

sabanum,    savanum    ein    Linnenzeug   —  tavov,    )ut£  iavio. 

[188  | 
Sabini  —  mit   tprjqpog,   sabulum   verwandt   wie  Hernici  mit 

harena,  %tQÜg. 
sabulo ,  sabulum  der  Sand  —  buchst.  Deminutiv  neben  1//0- 

cpaQog,    iprjcpog,  sachl.  ipdf.if.iog   Syncope  von   *FA(DIM02. 
Saccus  der  Sack  —  ouxxogj  Stamm  von  uoxog. 

sacculus  —  SeegeH  neben  dem   entlehnten  Seckel. 
sacer,    sacrare   heiligen  —    von   secare,    wie   xtfavog  von 

TSfiveiv  \     Oder  uyog ,    uyiog. 

sacerdos    der    Priester    —    Composition   von   sacra   und 

SoiTjg 

saeculum  das  Jahrhundert  —  Deminutiv  von  acvum. 
saepes,    sepes    der   Zaun    —   vocalisirte   Form   von   uqth^u 

und  uomooai  die  Hecke. 
saepe  oft  —  Composition  von  ät  nr\  gewissermassen  immer? 
saevus  grausam   —   olw  tu  öeivd   Hes.      Adjectiv   von   al, 

vae,  wie  alavög,  alvog, 

sagena  ein  Fischernetz  —  oayfjVtj. 

sagina  die  Mast  —  von  oa£ai  vollstopfen. 

sägire  spüren  —  fjytTod-cu  glauben. 

sagitta  der  Pfeil  —  <ryj&.     [204.] 

sagmen  das  heilige   Gras  des  Fetialis  —  verwandt  mit  sa- 
cery  ayiogl 


100  *a  »um  —  sattem. 

x/t^um  <ler  Ivrio^rsmantel  —  (ruy>'i}  nuyo-,  Stamm  von  »e- 
geulre,  sin^tlio.  In  Sack  und  Asche  trauern  dh.  in  <-i- 
nem  groben  Trauerkleid. 

xal  das  Salz  —  ulq,  dichotomische   Form  von  salum. 

Salaciam  dicebo$U  deam  aquae,  quam  putabanl  salum  eiere 
Fest.  —  von   (juXu'iuf  y.uiay.Xvaui  lies. 

salapitta  die  Ohrfeige  —  von  oaluifyofrui  ■  xonreafrai  lies. 

sulaputium  —  von  salax  und  noofrri,  pulus  wie  praeputium. 

salar  eine  Art  Lachs  —  Paronymum  von  salmo  Salm. 

1.  salarium  das  Salzfass  —  von  sah 

2.  salarium  das  Douceur  —  D.wqiov  ,  von  tltoQ,  ullo/.uv 
seilen  saelja  schwed.  geben. 

salax  geil  —  von  oalu^ui  schwingen,  oaXuy.tov,  uctXyrjc.; 
schwelgen  ags.  swelgaiu 

salebrae  holperiger  Weg  —  Adjectiv  von  oaltvtiv. 
talgama  eingemachte    Früchte  — von    seh  welken,    Obst 
dörren. 

salire  hüpfen    —  aXleod-ui,  kürzere  Form  von  scaelan  ags. 

springen,  beschälen. 

sallare  tanzen  —  goth.  scaltan. 
salissatio  cordis  das  Herzklopfen  —  öuluaattv. 
salisubsuli  —  komische  Composition  von  Salti  suhsilientes. 
saliunca  eine  Art  Xarde  — 
saliva    der    Speichel    —    buchst,    llaiov,    Salbe,    sachl. 

oialov. 

salix  der  Weidenbaum  —  dichotomische  Form  von  iJJxtj 
schwed.  Sälg,  Sal weide. j 

sulmacidus  säuerlich -salzig  —  Composition  von  aktfiog  sal- 
zig und  von  aeidus. 

Salmo  der  Salm  —  Substantiv  von  akifxo<;% 

salpa  ein  Meerfisch  —  aaXntj. 

salpuga  —  s.  solipuga. 

saltem,  sali  im  wenigstens  —  Adverbium  von  uXmoiiagq, 
handgreiflich  \ 
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sallus  der  Bergwald   —    Wald;  alTig,  ülaog,  von  uX&eiv. 
Grundform  von  ipallog'  vItj  lies. 

salum   das    hohe   Meer  —    trichotom.   Form    von   ciXg,    sal\ 
Grundform  von  See  goth.  sattes. 

salvia  —  davon  Salbei  entlehnt. 

salvus   heil  —  buchst,  selb,    allein,  von    ö\og,  ovXog,  wie 
solidus* 
salus  das  Heil  —  Siilde,  Glück. 

sambueus  der  Holler  —   au.[.Lipvyov. 

samera  der  Samen  des  Ulmbaums  —  verw.  mit  tamarix* 

Samnium  —  Syncope  von  Sabini. 

sampsa,  sansa  eine  zerquetschte  Olive  —  verstärkte  Form 
von    Saft,  sapor. 

sanare  heilen  —  versöhnen  ahd.  bisuanafi,  bisuonan , 
von  auog.     [74.]  ' 

sandalum  ein  Getreide  —  ävd-rj).rj  der  Blumenbüschel  des 
Rohrs? 

sandapila  eine  gemeine  Todtenbahre  —  Composition  von 
aavtöeg  und  v>sn  goth.  filltan  begraben,  sepelire,  aonaXa'^. 

sanguis,  sangueii  das   Blut  —  verw.    mit  vyyog,  unguere? 
sanies  der  Eiter  —  Sahne,  Rahm  der  Milch.     Verw.  mit 
venenum?     [174.] 

sanna ,  sannio  der  Possenreisser  —  ü6.vvr\v  tov  (xwqov 
ovtco  Kourivog  Phot.     Von  calveiv,  schwänzeln? 

santema  Berggrün  —  Adjectivform  von  av&og.     [74.] 
sapam  appellabant   quod  de  musto  ad  mediam  partem  de- 
coxerant  Nonius  —  Feminin  von  onog^  der  Saft. 

safere  schmecken  —  Stamm  von  orjneiv,  faulen,  cr\nibg 
Saft,  wie  latere  von  Xrj&eiv;  nur  wird  der  Saft  im  grie- 
chischen Verbum  als  Symptom  der  Fäulniss,  des  To- 
des, dagegen  im  Lateinischen  als  Symbol  der  Lebens- 
kraft, als  humor  betrachtet. 

sapinus,  sappinus  das  Saftstück  der  Tanne  —  Composition 
von  onog  und  pinus ,  wie  Stipendium  von  stips  und 
pendere. 

Doederlein  Hdb.  d.  Etyra.  1 1 


102  MMM    —    tcatrus. 

sapo  die  Seife  —  »  Mit  stbum  der  Talg   wruandt? 

sarritia    der    Tornister    —    bueh*t.    'm/uvt,     die    Lmzäunung 

sachl.   *iozi/''   i)taf.itüi!t(n()v ,   ol   dt   xoitu'<Ah> 
sarcirc  flirken   —  upxin »1 
sarculum  die  Hacke  —  von  sarire. 

tarda ^    sarditta  —  ouqötj ,    oafdirf],  wovon   Sardelle  ent- 
lehnt. 
sardare,  intelligere  Fest.   —   Intransitiv  von  oo^orv ?  Stamm 

von  absurdus. 
sarmentum  ein  Beis  —   von  sarpere. 
sarracum  ein  Lastwagen  —  von  ounaut  ■  äy*a£oj  Hes. 
tarrire ,  sarire ,  behacken  —  seinen,   versehren. 
tartugo  der  Tiegel  —  mit  «prog  verwandt? 
*a/  genug   —   satt,    nackter    Stamm  von  ccött;  die  Ueber- 

sättigung  ,  der  Missmuth. 

tat  iure  sättigen  —  uouv  goth.  sothjan. 

sat  agere  in  Angst  sein   —  uartv  l'/^iv.     [42.] 
satelles  der  Trabant  —  von  tnOJkttv }    oioXog    wie   satureja 

von  arvpaS.     [204.] 
satura    ein   Mischmasch   —   buchst,    \pu9-vou    zerbrechlich, 

mürbe;  sachl.  ipufrvQi.Lu.Ta'  unoy.uLif.iuTu  Hes.      [165] 
satureja  eine  stimulirende  Pflanze  —  von  otvqu'S,    Storax, 

wovon  oTVQuy.iLiiv  y.tvTQiUiv  Hes.     [204.] 

Sülttrnus  —  Adjectivform  von  sator.     Oder  von  aeternus? 
saucius  krank,  verwundet  —  buchst.    Seuche   goth.   suks 

ahd.    siuch ;    sachl.    siech,    und   s  o  c  h  e  n   kränkeln; 

von  ouvy.ov  ■  '^i]QÖv  und  ouv/uog  *  uo&tvtg  Hes. 
saurix,  sorex  ein  Vogel  —  ol'pa£  d.  h.  tItql^.     [103.] 
saxum  der  Stein   —  Fortbildung  von  ipexug  das  Krümchen, 

wie    dorsum   von    Stgug;   verw.  mit   ipiu,  iipiu  von  ipr^oj, 

[129.] 
scalere  kratzen  —  schaben,  Primitiv    von  oxutituv. 

Scabies   die   Räude  —  von    oxoiip*   tpcLga   Hes.   Schab 

Schweiz.  Krätze,  schäbig. 

scaevus  linkisch  —  oxuiog,     verw.  mit  schief. 
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scala  die  Leiter  — -  Deminut.   von  scandere,     [167.] 

scalmus   das    Kuderholz,    Ruder  —   oxaX/.iog,    von    axaXktiv 

graben. 
scalpere   in    Stein    graben    —    wie    oxdXoip   der   Maulwurf, 

Grundform    von    o/.u/ltiv 7    der   Assimilation    von  yXdcfiiv. 

Verw.  mit  klauen,  kratzen.     [144.  168.] 
scamnum  die  Bank  —  buchst.    Syncope  von    SCABINUM 

von  schieben,  ax^nread-ui  sich  stützen ;  sachl.  axi^inovq 

der  Feldstuhl ;  von  oxt^mtod^cii, 

scamellum  —  Deminutiv   von    scamnum  ,    wovon    Sche- 
mel entlehnt. 
scandere  aufsteigen  —  buchst,  schanzen,  sich  abmühen; 

sachl.  häzen  schwäb.  klettern. 

scandula,    scüidula   die    Dachschindel  —  Stamm  von  crx/v- 
duXdfiog  und  verstärkte  Form  von  cyjda'£. 

scandulaca  ein  Unkraut  —  verw.  mit  oxdvöv'i  Kerbel? 

scapuldj  scaptula  das  Schulterbein  —  Schaufel,  Deminut. 

von   axuipcu,  axunzetv. 

scapits  der    Stiel,    Stängel  —  xcony    der   Griff,    mit  scipio 
und  scop io  und  capulus   von  oxrjipat,  cxy-mog ,  Schaft. 

scarabaeus   der   Käfer  —   von   xaQußog,    Krebs,    krab 
beln. 

scardia  ein  Kraut  —  von  oxoqoöov  der  Knoblauch. 

scarifare^  scarificare  ritzen  —  cxaQKpav ,  schärfen,  von 
yQu<ptiv  wie  scribere. 

scarus   ein    Fisch    —    oxaQog ,   Stamm   von    xoQxogog  •    ildog 
f/ßvog  Hes.  und  von  Hering? 

sediere  hervorquellen  —  schössen,    in    die   Höhe  wach- 
sen ;  mit  scandere  verwandt ,  wie  patere  mit  pandere. 

scaurum,  pravis  fultum  male  talis  —  verw.  mit  curvus? 

scelus  das  Verbrechen  —   buchst.   oxeXog   das    Bein,    sachl 
oxXr{Qov  hart,  unbarmherzig. 

scetia    die    Bühne   —   oxfivrj;    von    casa    wie    otXrjvrj   von 
asXag ? 

11    * 


[f)\  scetisas  —  Scordal/ 

tcensas  Subt/ti  coinas  dicebant  Fort.  —   va/.unT-Q  das  Kuhe- 

bett<     [150.] 
svepinus  ein   Fisch  —  oxi  [195* j 

sceptrum  (l**r  Stab  —   oxrJTixgov ,  von  scapus  y  Schaft. 
scftctla ,   scida   —   a/Jdrj ,  \on  i./uii',  schillere* 
scilla  —  s.  squif/a. 
scindere    zerreissen  —  buchst.    Metathesis    von  <rxidvuod-«.t, 

oxtduaui  ;  sachl.  o/JUiv.     [135.J 
scintilla  der    Funken    —    verstärkte    Form    und   Deminutiv 

von  scatere  wie   viginti  von  tixaji.     [133.] 
scipio  der  Stab  —  ax^niwv ,    von  scapus. 
scire   wissen   —  von    KEQ,    xoiio    merken,    hören,    quire. 

[144] 

scitus  klug  —  gescheid. 

1.  scirpus  <,  sirpus  Binsen  —  Schilf  dän.  Silf;  von  xag- 
yog  der  Halm. 

2.  scirpus  das  Räthsel  —  Metathesis  von  yn~(pog.    [206.] 

sciscere  erfahren,  zu  wissen  thun  —  Inchoativform  von 
scire,  scitus,  bald  mit  inchoativer  Bedeutung,  erfah- 
ren, bald  mit  causativer,  verordnen. 

scitamentum  der  Leckerbissen  —  von  yrj&tTv,  yrkd-r\p.a.  Oder 
von  excitare? 

scloppus  der  Schlag  —  xoXuyog,  Klapps,  Schlappe. 
[170] 

scobs  die  Feilspäne  —  Schuppe,  von  scubere,  schaben 
'£teiv ,  %aivetv. 

scobina  die  Feile  —  von  £o*£  ■  puraXXixov  oxtvog  rj  Xid-ovg- 
yixov  Hes. 

scomber  die  Makrele  —  Gxo^ißgog,  Syncope  von  camarus, 
Hummer. 

scopae  der  Besen  —  Feminin  von  scopus  der  Stiel. 
scopulus  die  Klippe  —  oxonelog,   von  xoxpai  hauen,   ano- 

xofifia  wie  praeceps, 
scopus  der  Stiel  —  Nebenform  von  scapus. 
scordalus  zänkisch? 
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scona  die  Schlacken  —  axcogia  von  axivp,  Schor,  Gore, 
Kolli;  vervv.   mit  axiQog  xtiQtiv. 

scorpius  der  Scorpion  —  cxogmog ,  Adjectivform  von  axu- 
gußog. 

1.  scortum^  scorlari  die  Hure,  huren  —  von  xoQi&o&at ; 
verw.  mit  xoyaaiov ,  xoq?]  ,  Göre? 

2.  scortum  das  Fell  —    Schurz,  verw.  mit  corium. 

scranciae  —  krank,  verstärkte  Form  von  cracenles  und 
graci/i$,  mager. 

screare   sich    räuspern    —    von    excrevisse,   excemere  wie 

excrementum;  verw.  mit  /^tfimeadai.     [144.] 
scribere  schreiben  —  buchst.  oxuQiqiav,  sachl.  ygacpitv. 

scriblita  oder  atribUta  Schirbelkuchen  —  von  azQeßXog, 
GTQtcptiv  wie  OT(je(Lt{ia'  t?dog  ntfifjiaTog  lies,  und  axQtmoi- 
tiöog  nlaxovvxog  bei  Athenäus. 

scrinium  der    Schrank  —  Schrein,    von  yQwvog,   hohl. 

[19S.] 
scrobs  —  Grube. 

scrqfa  das  Mutterschweiu   —   yQOnyug. 
scrotnm  der  Hodensack  —  Geschrote. 

scruppedae  oder  struppedae  —  von  scaurus^  curvus  und 
pes.  Oder  buchst,  von  OTQtytiv  und  novg,  sachl.  oTQtßXo- 
noöeg 

scrupus  der  Stein  —  schroff,  von  rumpere  wie  rupes. 

scrula    die    Trödel waaren  —  yQvrrj ,    Gekröse    dän.    kros, 

oder   Graus,    Schutt,    Gegrau    niederrhern.    Kehricht. 

scrutari  ausforschen   —  ZxyQVTevorjg*   i'8)tQivvriorlg  Hes. 
scrutillus,    ventcr   suillus    condito  farre  expletus  Fest.  — 

von  yQifytv,  scrofa,  wie  succrotiUus  von  xQufyiv. 

sculna  der  Schiedsrichter  — 

sculpere  eingraben  —  GxoXviptxt,  von  yXvcpuv  wie  scalpere 
von  yXacpeiv. 

sculponea  Holzschuhe  — 

scurra ,  scurrari  der  Possenreisser  —  Assimilation  von  xo- 
Qt'Uofrai.     [168.] 


106  utica  —   sed(  rc. 

sruticu    die     Peitsche     —     Adjectiy     von    cutis  ,    Haut, 

I  1U1 

scut um    der    Schild    —     Schutz    von    xiitfttv    hüten    wie 
cueutium. 

1.  sculula  die  Walze  —  oxviuXrr 

2.  scutula  die  Schüssel  —  xotv).t]  der  Napf.  Davon  Schüg- 
entlehnt. 

se-  in  den  Compositis  securus ,  secors,  secemere  etc.  — 
eine  der  Formen  unter  welchen  diu  im  Lateinischen  er- 
scheint; buchst.  £«-;  sachl.  öi/a. 

tehum  —  s.  sevum. 

secale  eine  schlechte  Getraideart  —  verw.  mit  secium  ein 
Opferkuchen. 

secare  schneiden  —  sägen,  verw.  mit  txug,  secus. 
sectus  > —  Stamm  von  sichten. 
secula  i.  q.  falx  —  Sichel;    ohne  Verwandtschaft  mit 

^uyxXrj. 

secespita  ein    Opfermesser  —  Composition  von  secare  und 

onu&rj. 

secius,  s'quius  minder,  anders  —  Coraparativ  von  rtxa  und 
Grundform  von    rjaoov. 
sectius  Nebenform  von  secius —  Comparativ  von  sachte. 

seeundus   der   folgende    —   von    sequens   oder    exf&v   willig, 

wie  Larunda,  turunda. 
securis  das  Beil  —  Guygvg   (MS.  gw/qovc)  '    xonig  rj    niXexvg 

Hes.   von  secare. 
securus  sorgenlos  —  von  s e  und  cura.     Davon   sich  er 

entlehnt. 
secus  anders ,  unrecht  —  buchst.  Ixäg,  sachl.  tlxrj. 
secus,  sexus  das  Geschlecht  —  von  secare  wie  seeta, 

1.  sedare  setzen  —  s.  seder e. 

2.  sedare  sättigen  —  uoüo&ai.     Oder  uöttv  ä  z  e  n. 

sedere  sitzen  —  l%eod-ou  idotficu,    sitzen  goth.  sitan  ahd. 
sizzan. 
sidere  sich  setzen  —  i%ttv ,  Inchoativ  von  sedere. 
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sedare  zum  Sitzen  bringen  —  setzen  goth.  satjan  ahd. 
sezzan,   Causativ  von  sedere. 
sedile  der  Sitz  —  Sessel  ags.  tili. 

sedilio  der  Zwiespalt  —  von  se-  und  ire. 

sedulus  emsig  —    von  se-  und  dolere,  unverdrossen. 

seges  die  Saat  —  von  s eigen  schwäb.  säen. 

segestre  die  Hülle  —  ortyaoiQov.     Oder  von  sagum. 

segnis  langsam  —  Adjectiv  von  sequi  wie  secundus,  verw. 

mit  tjxa  und  secius. 
segullum  lollunt :  ita  vocatur  indicium  Plin.  —  Nebenform 

von  sigillum  ?  \ 

Seja  die  Göttin  des  Säens  —  von  goth.  sajan  säen. 
selenilium  eine  Art  Epheu  —  von  othvov,  lltviov. 
selliqt/astrum  eine  Art  Sitze  —  Composition  von  sella  qua- 

drala. 
sella   der    Stuhl  —  ul\ä '    xu&edQa   Hes.     Assimilation  von 

SEDULA  Sessel. 

sellisternium ,     sollislernium    —     Gegensatz    von    lecli- 

stern  tum. 
semel  einmal  —  nackter   Stamm   von  simplus ,    anliwg;    wie 
vielleicht  auch  unu'i  durch    ü.nka'%  zu  erklären   ist.     [62.] 

seinen  —  Same  ahd.  samo ,    von  sevisse  oder  goth.  sajan. 
semi  halb  —  W">  von  ufiäv ,  abmähen. 
semita  der   Fussweg   —   Nebenform   von    segmenlum,    wie 
fomes  von  y Omentum ,  also  von  secare. 

semones  die  Halbgötter  —  Syncope  von  semi-hemones  wie 
nemo  von  ne-hemo. 

semper  immer  —  von  l'vog  annus  und  per.     Oder  Apocope 
von  a/nntgeg ,  dtafinegig  aliil 

sempiter?ius  immerwährend  —  auf  aetemus  dh.  aetasinus 
gereimt.     [138.] 

senex    der    Greis  —  goth.    sineigs ,    üva%.      Oder  von  wog 
und  v/uv  ? 

senices  altl.  Plural  —  avaxtg. 
Senator,  Senator  ins  —  avo,xT(OQf  uvaxjoqiog. 


LOS  sc /Htm  —    ierert 

ttmtim  allmählich  —  nackter  Stamm  \on  uviattxog  ruhig, 
remigga.     Oder   von  gentirt  f     |^-«| 

sentit  der  Dornbusch   —  von   üvi)ir 

gentina  der  Untlath  im  Schiü'  —  buchst.  Adjectiv  und  ver- 
stärkte Form  von  uatg  ags.  ate  der  Schlamm;  sachl.  uv- 
vXri ,  Deminutiv  von  uotj.     [133.  75.  J 

sentinare ,  satagere  Fest.  —  von  uarj  der  Verdruss,  uouv, 
wie  gatagere.     1 70. J 

sentire  fühlen  —  Frequentativ  von  sinnen,  oder  schwa- 
nen; Syncope  von  avvruv  erreichen,  analog  der  Sinn- 
verwandtschaft von  denken  und  tätigere ;  also  auch 
verwandt  mit  venire,    invenire. 

geparare  absondern    —  von  miQiiv  wie  parieg  und  £a-,  diu. 

gepelire  begraben  —  Abstumpfung  von  goth.  ßlhan,  bair. 
bevilgen,  begraben;  verw.  mit  u.onula£  und  vespti/o. 
[216  | 

sepg  eine  kleine  Schlange  —  o/jyj,  von  or\niiv  faulen,  eitern, 
Stamm  von  üonig  die  Schlange  und  vespa. 

geptem  —  tnjuy  sie  b  e  n. 

geplimug  —  ißöofiog. 
geptentrio    ein    Siebengestirn,   der    Norden  —  Composition 

von  tntu  und  id^ta  oder  ri^aja  die  Sterne. 
sequegter  der  Schiedsrichter  —  uxtöTTJQ  der  Heilende.  [183.] 

1.  sequi  folgen  —  buchst.  Ixto&cu,  r\xuv  9  txutv;  sachl.  Frcf- 
G&ai ,  anta&ai ,  verw.    mit  suchen? 

assequi  erreichen  —  igixtod-cu. 

2.  gequi  sagen  —  ahd.  sagan  ahn.  seiga,  Primitiv  von 
l'oxtv  er  sprachs,  von  insece  und  Signum, 

gera  der  Riegel  —  aeiQu,  atQig  die  Kette,  Sar  ren  Schweiz. 

das  Riegelschloss. 
serenus  heiter  —  von  atQuivtiv  trocken,  wovon  serescere. 

1.  serere ,  seruisse  anreihen,  reden  —  uquv  igeTv,  Stamm 
von  asserere ,  disserere ,    series  und  sermo. 

2.  serere,  sevisse  säen  —  Grundform  von  goth.  sajan. 
satum  —  Saat. 


Sergius  —  §em  109 

Sergius  Galba  —  von  uQyog. 

seria  die  Tonne  —  or'jhw  tu  {uxqu  m&ÜQta  lies.  Oder 
mit  serus  oeiQog  verwandt  ?^ 

sericum  die  Seide  —  von  ~rJQeg  die  Inder.  Davon  Serge 
Teppich  entlehnt. 

serius  ernst  —  sierig  bair.  ernst,  verw.  mit  verus.  [174.] 
Oder  Contraction    von  severus  f 

sermo    die   Rede  —  tiQo/nevog    wie    termo ,    terminus  tuqo- 
(Atvog. 
sermonans  —  tQiu?]vevg,  wovon  'Egiuijg* 

serpens  die  Schlange  —  buchst.  iQnwv,  sachl.  tQntTÖv. 
serpulae  —  IgniiXat. 

serperastrum  Cic.  Att.  VII,  3.  8.  —  mit  ciQna&w  verw. 
serra  die  Säge  — 

serus  zu  spät  —  verw.  mit  tjQt,  ijtQiog;  nur  bedeutet  tjqi. 
schon  in  der  Morgendämmerung,  also  früh,  dagegen 
sero  erst  in  der  Abenddämmerung,  also  spät.     [20.] 

serum  die  Molke  —  oQog. 

eervare  retten  —  von  tQve.iv. 

servus  der  Sclave  —  Stamm  des  reduplicirten  tiQtgog  die 
Knechtschaft;  verw.  mit  ahd.  scara  Frohn ,  Scharr- 
werk wie  saliare  mit  scaltan. 

seselis  ein   Kraut  —  oiothg ,    S  e  s  e  1 ,    Reduplication  von 

siL 
sesopia ,   esopia ,    sedilia  Fest.  —  Reduplication  von  supus 

suppus  supinus;  viell.  Sessel  mit  Lehnen  ad  resupinan- 

dum  corpus. 

sesqui  anderthalb  —  Reduplication  von  secare, 

seta,  saeta  die  Borste  —  Saite  ahd.  seito  Strick? 

severus  ernst  —  avt]Qog,  sauer  ahd.  suar,  verhält  sich  zu 
avaXeog  wie   austerus  zu  avoTaXtog. 

sevum,  sebum  der  Talg  —  vocalisirter  Stamm  von  ar- 
vi  na  ? 

sex  —  sechs,  goth.  sahs,  i£. 
sexaginta  —  Jg^xovra. 


170  scxus  —  silicer/iium. 

sextus  —  fxrog ;  sechste. 
sexus  das  (Jesclileeht  —  s.  secus. 
si  wenn  —  tl ,   Abstumpfung   von    sit ,    ur\  oder  div  es  iei 

das*« 

sibilave  pfeifen ,  auspfeifen  —   oupXovv    verspotten ;   Stamm 
von  stlanus. 

sibina  ein  Jagdspiess  —  aißvvrj*  uxovriov   Pwpatxov   Suidas. 
Von  oiUiv* 

sibus,  cullidus  vel  acutus  Fest.  —  ooyog, 
persibus  —  moiooyog. 
i/tsubidus  —  von  aooopog, 

sie  so-  —  Apocope  von  umbrisch  isec,  dem  Adverb,  von  it 
wie  Mac  von  ille. 

sica  der  Dolch  —  ahd.  Seche  von  secare. 

siecus  trocken  —  von  ipvytiv  abkühlen  3  abtrocknen,  verw. 
mit  ör'r/vog  und  io/vog. 
sicca  l us  —  seicht. 

1.  sideralio  eine  Krankheit  als  Folge  der  Hitze  —  von 
Jöog  die  Hitze;  wie  praesideratio, 

2.  sideratio  die  Constellation  —  von  tlöog,  sidus. 

Signum  das  Zeichen  —  von  sequi,  insece  sagen.  1 73. 
166] 

sil  des  Berggelb  — 

silanus  die    Springröhre  —  Syncope   von   sibilare  oder    si- 

flare.     [165.] 
siler   eine   Art   Weide  —  xal   Stvögov    äXaoiav,    o&ev   ig  rä 

doQaTa,  ol  Qußöoi  Etym.  M.  Eller  ags.    alr  altfrk.  elira, 

silere  schweigen  —  goth.  silan  und  slavan,  von  iXkog 
stumm. 

silex  der  Kieselstein  —  von  oeXaytTv,  clXug  wie  nvqivrig 
von  tlvq. 

silicernium  das  Leichenmahl  —  von  oalu§ai'  xaruxXavaai 
(MS.  xaraxlvoat) ;  und  oaXuÜeiv  xomtod'ou;  und  cakaig* 
xcüxvrog  Hes.  öaXattyiv  *4vaxQea)v  int  zdv  &qt]vhv 
Etym.  M. 


silicia  —  sinere.  171 

silicia  Fönkraut  —  von  siliqua,  TkC%  eine  Art  Epheu. 
siligOy   seligo  eine    Art   Waizenniehl  —  Ton   üXeio    malen, 
v  wie  aXrjrSy, 
saus   mit  platter   Nase  —  Stamm   von  Stilrjvug,  und  Paro- 

nymum  von  sinus. 
Silva  der  Wald  —   von  vlrj.     [70.] 
simia  der  Affe  —  von  otuog. 
simila   das   feinste    Waizenniehl  —   a/nvXov   das   Kraftmehl. 

Davon  Semmel  entlehnt. 

similis  ähnlich  —  von  hfiaXog. 
simul  zugleich  —  bfiuXu. 
similu  altl.  statt  simul  —  goth.  samath. 

rimplttdiaria  funera,     guibus    adhibenlur    dunlaxal    ludii 
corbitoresque  Fest  —  Syncope  von  semiludiaria.     \  168.] 

Simplex  einfach  —  AHA  AS,,  nach  dln'kv^  duplex,  von   tv 
und  plica. 
simplus  —  anlovg. 

simpulum,  vas  parvum   Fest.  —  Composition  von   rj^il  und 
-plere,  wie  manipulus. 

simpuuium   ein   Opfergeschirr  —  von   r^d  und  JIOQ  notog 
poculum. 

simpulo,  simpulator  dh.  co?iviva  —  von  o^ionoltTv. 

simullas  die  Feindschaft  —  buchst.  6fxaXoT7]g;  sachl.  äf.u'kla, 

sin  wenn  aber  —  Apocope  von  il  de. 

sifiapi  —  clvam,  Senf. 

sincerus   aufrichtig  —    axrßog ,   mit   äxrjoaTog   und    axiqaiog 
von  y.iQuaai'. 

sinciniam ,    cantionem    sollt ariam   Fest.  —  von    elg ,    tvbg 
und  von  canere, 

sinciput  r^uxtqxAlutov,  t](.uxquvov  Gl.  Labb.  —  Syncope  von 
semicaput. 

sine  ohne  —  avtv  böot.  avtg. 

sinere  loslassen,    lassen    —    uvievai    wie   mitlere   (.u&iivai, 

das  Primitiv  von  senden  engl,  send  lassen. 

sins  lass,  in  Carm.  Fr.  Arval.  —  aveg» 


17  1  %JBgtli%   —  stti/ 

sivt  ich  lies*  —   l'ttrfect.   von  itnu. 
sivi,  siverim  —  tirtv. 
Situs  gelassen  —  tiog. 

singi/io  ein  Kleid  —  verstärkte  Form  von  sagum.    [1DS.  | 
iingnli  die  einzelnen   —   von  serare  wie  ningulus  von  nee, 
also  verw.    mit  txuitoog ,    txuoiog.      Oder    Deminutiv   von 
htxog    einzeln,    also     von    tlg    wie    enkel   holld.    einfach 
von  ein. 

singulare   schluchzen  — ■   Metathesis    von    glutire  und  vvu* 

[206/] 
stilisier  link  —  witiisra   ahd.    finster    schwäb.  link;  von 

sinere  wie  dexter  von  dt/eotrut.     [174.] 

ai/ium  ein  weitbauchiges  (jJeläss  —  mit  lina  verwandt  1 

sinus   der    Busen  —  Stamm    von  twar^ov  *   xo  fidya   iVTtuu> 
töJv  ^cuwvy   t\  xoiXia  Hes. 

sipare,  jacere  Fest.  —  luxput. 

siparium  ein  Theatervorhang  —   vq>uaiam 

sircula  eine  Art  Weintrauben  —  Deminutiv   von  &t(jog-  «/- 

<)o£  OTOLyvIriQ  Hes. 
riretnps  ähnlich  —  verw.  mit  aytiog. 
sirena  die  Hummel  —  oeiQtjveg. 
sirium  der  Beifuss  —  von  fem  eine  Art  Endivie. 
sirpare  binden  —  Stamm  von  uQntdovrj  die  Schnur. 
zirpe   das    Silphium  —    buchst.    Syncope   von    oeQiyog   eine 

Art  Wermuth;  sachl.  ollcpiov  oder  oifaiov.     [168.] 
sirpus  —  s.  scirpus. 

sirus  ein  Keller  für  das  Getreide  —  otigog,  ciQog. 
Sisenna  —  Reduplication  von  sanna. 
siser  die  Zuckerwurzel  —  oicaQov. 
sistere  zum  Stehn  bringen  —  loravou,  Causativ  von   stare. 

siticen  ein   Leichenbläser  —  Composition    von  Irrj  ■  QoT&g, 
avqiouog  Hes.  wovon  vIrvg ,  alCjttv,  und    von  canere. 

sitire  dursten  —   von  uttiv  dörren,    aii{.wg,    uotg.     Oder  ist 
sitis  %oi$  das  Verlangen? 


sittace  —  solutus.  173 

sittace    der    Papagei    —   \piTtax6g    Adjecrivforra    von   oItttj 

eine  Art  Specht.     Davon  Sittich  entlehnt. 
siluta  ein  Wassereimcr  —  Seid  lein,  Deminutiv  von  oa- 

TOV  '    (A.llQQV    GlTl'/.OV    HeS. 

1.  situs  der  Schmuz  —  von  li^io,  aaig,  ujfwg. 

2.  situs  die  Lage  —  Verbalnomen  von  tlaa  i'oai  setzen 
und  Tjo&ai  sitzen. 

-sivare,  desivare,  desinere  Fest.  —  tuv,  von  Uvea,    f  188.] 
sobrinus    der    Vetter   —    Adjectiv    von    toQtg*    nQogrjxovitg, 

üvyyevtTg  Hes. 

consobrinus  —  von   '^vvcootg ,  awrtOQog. 

1.  sobrius  vicus  — 

2.  sobrius  nüchtern  —  Fortbildung  von  oayrjg,  co(pog% 
soceus  der  Schuh   —   ovxyui'  vTioör^iaxa  &Qvyta  lies. 

socer  der  Schwiegervater  —  txvobg,  Schwäher,  Schwa- 
ger, goth.  svaihra  ahd.  suehur. 

socius  der  Gefährte  —  von    sequi. 

sodalis  der  Genosse  —  Grundform  von  Gesell,  holl.  seile; 
buchst.  Deminutiv  von  i&ug;  sachl.  Tj&eTog ,  von  el'w&a, 
l'&og. 

sodes  sei  so  gut  —  Contraction  von  si  audes,  wenn  du  es 
über  dich  vermagst,  Synonymum  von  sis  dh.  si  vis. 

sol  die  Sonne  —  buchst,  oilag ,  sachl.  ijXiog. 

solari  erleichtern ,  trösten  —  Syncope  von  sublevari. 

solea  die  Sohle  —  vXia;  Sohle  goth.  sulja;  von  solum. 

solemnia  die  Feierlichkeiten  — 

soler e    pflegen   —   von    tXttv ,    velle,   nach   der   Synonymie 

von  lieben  und  oft  thun  frz.  aimer.     [174.] 
solers ,   sollers  erfindungsreich   —   Composition   von    sollus 

ganz  und   aQTiog,  aQTiqQüjVy'ars, 
solicituS)   sollicitare   beunruhigen  —  Verbale  von  sub  und 

lacere,  lacessere.     Oder  aXvxzog,    aXvxiatuv ,   ^Ärg,    von 

uXvilv  \ 

solidus  fest,  ganz  —  Adjectiv  von  solum  der  Boden  wie 
iftnedog  von  ntSov. 


174  soiifuga  —  sor<  .r. 

solifu^a^  solt'puga,  MJpUgm   ein    giftiges    Insect  —   S»annn 
\on  öhj^i'xitg  die  Blatter,   mit  causativer  Bedeutung. 

solium  der  Lehnstuhl  —  Adjectivform   von  sella  ,     also  von 
seder  e.     |ü(J. 

sullus  ganz,  oscisch  —  Assimilation  von  solidus,   also  von 

u'f.OQ. 

solliferreus    ganz   von  Eisen  —    wie   b).6/ulxog   und   ale- 
mann, sölli-müd. 

solox   atque  furtum  pecus   Fest.    —   trichotom.    Form    von 

ooXoixogt 

solum  der  Boden  —   Saal,  Salhuch  amtliches  Verzeichniss 
der  liegenden  Güter,  üXov. 

solus  allein  —  verwandt   mit  selb? 

1.  solvere  lösen  —  vnoXvuv, 

2.  solvere  befahlen  —  AAOQ,  Causativ  von  tXttv,  aXiaxt- 
ofrai.     [65.] 

solutus  —  akcoTogj  Sold. 

somnus   der    Schlaf  —  vnvog ,  Syncope  von  supinus,  sopor. 

[165.J 
sonare  tönen  —  von  ottveiv ,  gtovuxtj. 

sons   schuldig  —  dichotom.  Form   von  ovorog  tadelnswert}), 
Sünde  ahd.  sundo.     [93.] 

sonlicus  vollgültig  —  Syncope  von  övyiixog,  nützlich;  ge- 
sund. 
sopor  der  Schlaf  —  vtiuq  der  Traum. 

soracum  quo  ornamenta  scenicorum  portantur  Fest  —  das 
entlehnte  ocuQaxog. 

sorbere   schlürfen  —    OPOQEIN,   von   QocpeTv,    Grundform 
von  saufen. 

sorbum    der   Sperberbaum    —    Sarbe    die   Pappelweide, 
Sarbache. 

sordes   der   Schmuz,    die  Aermlichkeit  —   Substantiv   von 
surdus ,  schwarz,  ügSa. 

sorex ,   saurex   die   Spitzmaus  —  vqu§  von   aavQog  die  Ei- 
dechse; verw.  mit  Schar  der  Maulwurf? 


so  vor  ' —  spernere.  175 

soror  die  Schwester  —  I'oq-  övyuTrjQ,  äveipiog;  und  l'oneg* 
nQogi'jxovTtg ,  avyytvtTg  lies,  wie  aurora  i)(vg,  von  üouotTv'* 

1.  sors  das  Loos,  Orakel  —  Wort  goth.  vaurd  ags.  icord: 
von  serere,  Iqhv.     [174.] 

2-  sors  das  Kind  —  von  serere  säen. 

sospes,  sispes  rettend  —  von  vnoonuv,  vnoonuorog  subtra- 
here  periculo.  , 

spadix  kastanienbraun  —  vervv.  mit  badius. 

spado  der  Castrat  —  anuöcov ,  von  onu.8iC.uv  zerfezen. 

spargere  zerstreuen  —  buchst.  onuQu^ai  zerzausen,  spren- 
gen; sachl.  oneigeiv. 

sparum  der  Spiess  —  Speer  ahd.  sper  von  ndguv. 

sparus  ein  Fisch  —  anuQog ,  Stamm  von  fario,  aqsoog  und 
nefifrjoig.      [181.] 

spalium  der  Raum  —  spät  goth.  sped;  von  patere,  pa- 
tulus  wie  aontiog. 

1.  spatula  der  Rührlöffel  —  Spatel,  Deminutiv  von 
onud-i]  f ödere. 

2.  spatula  die  Ueppigkeit  —  onaialrj ,  petulans. 

specere  sehen  —  spähen  ahd.  spichan,  verw.  mit  qriyyog} 
spectare  schauen  —  Spechten. 
species  das  Ansehn  —  Nebenform  von  facies.     [181.] 

1.  specillum  die  Sonde  —  Deminutiv  von  speca,  spica, 
pungere ,  mxoog. 

2.  specillum,  speculum  —  Spiegel,  von  specere. 

spectile,  spetile  das  Bauchstück  des  Schweines  —  von 
Speck  ags.  spie,  nayvg,  nuytTog,  pectus. 

speclrum   das   Gespenst  —  von   specere?   oder    mit    Spuk 

dän.  spögehe  verwandt? 
specus  die  Höhle  —  Speicher  ahd.  spikir,  anlog. 

spelunca  die    Höhle  —  trichotomische  Form    von  onr\kvy%, 
verw.  mit  Spalt,  palam  und  nvl*\. 
spelaeum  —  das  entlehnte  anjjXatov. 

spernere  verschmähen  —  ixneQvr^i,  entfernen  von  ixn&- 
Qaivtiv.     [143.] 
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spes,  ij>erare  hotten  —  von  expetere  ,  «600*  Oder  von 
specere,  spectare  wie  exspectare/ 

xpica  die  Aehre  —  Speiche;  mit  pu/tgere,  mxnog  ver- 
wandt J 

qtfM  der  Dorn  —  Adjectivform  von  spica,  assiiiiiliit  wie 
de/ii  und  scni,  also  Puronymuui  von  aptru/um  der  Sta- 
chel«    Oder  vocalisirte   Form  von  nt(joyrj    Sporn? 

spinther,  genus  armillae  quod  midieres  anliquae  gerere 
solebant    brachio    summo  sinistro  Fest.   —  von  otftyy.z^ni 

spült  urnix  ein  Unglück  bedeutender  Vogel  —  Composition 
von  aniv&lu.'  tidog  oqviO-uoiwv ,  onivoi  lies,  oder  gtllCu., 
und  von  ogvig  wie  cotur/iix. 

spira  die  Krümmung  —  ontiQa,  von  nwl. 

spirare  athmen  —  Intensiv  von  onüv  einziehn,  trinken. 
[89] 

spirillum  der  Ziegenbart  —  verw.  mit  barha. 

1.  spissus  langsam  —  Verbale  von  spät,  spatiosus. 

2.  spissus  dicht  —  Verbale  von  2IIE0Q  onad-üv  ein  Ge- 
webe dicht  machen. 

spien  die  Milz  —  gtiXtjV ,  Stamm  von  onXayyva. 

splendere  glänzen  —  von  qjuXavd-og,  falandum,  blenden. 
[181.] 

spolium  das  abgezogene  Fell ,  die  Beute  —  von  aonaXov  • 
xvrog  Hes.  und  anoXug  verw.  mit  palla,  Fell,  aber 
ohne   Verwandtschaft  mit  oxvXov  Hülle.     [16.] 

sponda  das  Bettgestell  —  Stamm  von  nvvda'i  der  Boden 
eines  Gefässes,  verw.  mit  fuiidus.    [181.] 

spondere  angeloben  —  von  onevdeiv,  durch  f.uju  onovSrg 
polliceri  zu  erklären. 

spongia  der  Schwamm  —  das  entlehnte  onoyyiu  nebenfungus. 

1.  sponsj  sponte  freiwillig  —  verstärkte  Form  von  nod-oq. 

2.  spons,  suae  spontis  esse,  sein  eigener  Herr  sein  — 
verstärkte  Form  von  potis,  potestas,  norviog.  Doch 
lässt  sich  diese  Bedeutung  auch  aus  spons  no&og  ab- 
leiten. 


sporta   -     statim.  177 

sporta  ein  Korb  —  von  anv^lg. 

spucre  speien  —  txmveiv,     [129.J 

8puma  der  Schaum  —  Fauni. 

sputare  —  s  p  ii  t z  e  n  und  Schweiz,  s  p  u  d  er n. 
spurcus    uniliilhig   -     von   porrus    und   verw.   mit  <mvQa$ög, 

foricae ,  q  oyvvtiv. 

squalere,  squallcrc   garftig  und  dürr  aussehn  —  von  oxlX- 
luv  austrocknen.     [66    183.  | 
sqitalus  —  schal,  schwed.  skaell,  saftlos,   wie  oxXtjQog. 

squalus  ein  Fisch    —  Schell  fisch ,  oxvlia. 

squama  der  Hammerschlag  —  von  scabere  wie  gluma  von 

glubere,    verw.  mit  scobs  und   squibala*     [80.] 
squarrosus  voll  Kruste  —  von  oxiQQog  die  Verhärtung. 

squatus,  squatina  der  Engelfisch  —  Primitiv  von  axvTaXig 
ein    kleiner    Seekrebs,    und    von     catillus;    verw,     mit 

xijrog. 

squibala  der  Auskehricht  —  oxvßula,  Schofel,  Deminut. 
von  scobs,  Schuppe. 

squilla,  Scilla  die  Meerzwiebel  —  oxllla,  Kiele,  Deminut. 

von  oylvog. 

stabulum  der  Stall  —  altn.  stÖpull ,  buchst.  Deminutiv  von 
stauen,  ozvuv  wie  stalio  von  slare ;   saclil.  OTa&[u>g. 

1.  stagnum ,  slannum  das  Zinn  —  aityvov  Metall  zum 
Löthen. 

2.  stagnum  der  Teich  —  buchst,  trichotom.  Form  von 
(JTayvjv  der  Tropfen;  saclil.  revayog  von  Ttyyiiv,  tingere, 
Deich  ags.  die. 

stamen  der  Grundfaden   beim  Weben  —  m^nav, 

stare  stehn    —  ovrjvat  ahd.  staan. 
sletimus  —  statt  slestitnus ,  rdavri(.iiv. 
stafum  —  otoltov,  stät 
stativus  —  ozudaToc. 

stalera  die  Waage  —  buchst.  OTonriQ,  sachl.  aza^/uög  und 
oTa/ävf]  r/  TQVTavt]  Suidas. 

statim  sogleich  —  nackter  Stamm  von  üraatfiog.     [62.] 
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stcl/a   —    fftH 
Stella  der  Storn   —  assimilirtes  Deminutiv  von    uoji]q  engl. 

1.  stellt»   der    Spitzbube  —    von    stehlen    goth.    stilan 
\<t\\.   mit    tollere. 

2.  stellt»   dit'    l'nbcbse  —   von  stella 

sterrus    der    Koth   —    Stamm    von    thfyyuvov    ya  H 

\  erw,   mit  tra^um  Dreck.      |1*1.| 
slerilis  unfruchtbar  —  von  oitiou  fiovg,  goth.  stairs,  crw(i 

anntaü-ut. 
sterilere  zu  Boden  strecken   —  oioovtvai. 

struvisse  —  streuen  goth.  slraujan. 

stratus  —  (rrowTo^. 

sternuere  niessen  —  ln7iiu.Qvvf.iuiy  von  nTuimiv.     [179.  | 
steilere  schnarchen  —  von  duoStTv  schlafeo. 
stica ,    sticiila   eine  Art  Weintrauben  —    t/)'<x£  •    *?(5og   ä/t- 
ntkov  Hes. 

rfzV/a  der  Tropfen  —  azlXr],  von  cmScXa£af,  vervv.  mit  T&fia 
und  goth.  thlaquus  saftreich. 

stilus  der  Griffel  —  givXoQj  aiehtog,  Stiel. 

Stimulus  der  Stachel  —  Deminutiv  von  arafia  die  Schwert- 
spitze, also  von  Topog,  heiifieTv.     [143.  | 

stipare  zusammenpressen  —  von  ourpog  aTtfeiv,  ol'vov  im- 
CTtcpriS,  verw.  mit  stopfen  ags.  stoppan,  tomenlum.  , 

Stipendium  der  Sold  —  Composition  von  Mips  und  pen- 
dere, 

stipes  der  Pfahl  —  buchst.    Stift. 

slips  die  Geldgabe  —  von  daps,  öanavt].     [143.] 

stipulari  sich  ausbedingen  —  Causativ  von  driipat. 
stipula    die    Stoppel    —    von    nieders.    stuven,    schwed. 

stufwa  der  Spitze  berauben;  Stiunpf. 
stiria   der   gefrorne  Tropfen  —  OTtoea,  starr  näml.  gutta, 
slirps  der  Stamm  —  oxtQKpog  fest ,  derb;    von  trabes  wie 

slips  von  daps9  verw.    mit  gtuqu  der  Schilfsbalken. 
stiva  die  Pflugsterze  —  Steife  eine  schiefstehende  Stütze; 

VOn    ÖTVHV. 


st/ata  —  s/rt'zosiis.  171) 


\*> 


stlata  dh.  lata  navis  —  verw.  mit  linier* 

sllembus    faul ,    langsam  —    von    limfan   ahd.   und   limpfen 

mhd.   hinken;    schlampen,    schleppen,  labare,  Xw- 

r/r7i/,  wie  lahm  ahd.  lam. 

stolidus  brutal   —   stolz,  schwed.  stolt ,  von  extollere, 

xulag  kcclv. 
slolo   der    Schmarozerzweig    —    verw.    mit   doivXig-    rpviov 

lies,  und  äulog,  &alXog  der  Zweig;  viell.  von  ex  tollere, 
stomachus  der  Magen  —  oi6fia/og y  von  re/uaiv» 
slorea  die  Strohdecke  —  von  otoqIgoh,  slruere,  wie  slramen. 
strabits  schielend  —  oxou.ßog,  GTQi'qecv. 
stfages  das  Hinstürzen  —   Strecken. 
strungulare   erdrosseln    —     aTQayyaXovv ,     von     Strang, 

streng,  mit  sir lagere  von  Iraker e. 

slrcbula  das  Fleisch  an  den  Lenden  —  buchst.  ToayaXog 
frischer  mithin  fetter  Käse;  sachl.  TQuqtQog  fett,  von 
TQfyeiv. 

strcjia  das  Neujahrsgeschenk,  sabinisch  —  von  aroijvog  die 
Gesundheit,  Stärke. 

strenuus    betriebsam    —    oxQrtvog,     oiQrjv^g   kräftig,    oppos. 

aSoavrjg,  von  OQaiveiv  handeln. 
slrepere    lärmen  —    verw.  mit  &Qteiv  &oovßeTv,  goth.   drob- 

jan,   beunruhigen 
stria  —  s.  striga. 

stribligo  der  Schnitzer  —  von  aioocpüXiy'i  die  Krümmung. 
strictivillae  *w    —  dh.  strictos  villos  habenies,  haarlos? 
üridere  zischen  —  tqlUiv. 

striga,  Stria;  die  Furche  —  Strich,  oTQiy'i,  von  xgi/^iv, 
traherc. 

strigare    ausruhn  —  verw.  mit  aTQayytvtod-ai ,   ozpevyto&ttt 
zögern,  trica,  traherc  und  dröga   schwed.    und    d  ro- 
ck ein    frank,  zaudern. 
stritare  langsam  gehn  —  Frequentativ  von  strigare. 

strigosus  mager  —  von  striga,  voller  Furchen,  dh.  Run- 
zeln. 

12* 


ttrmgere  -    nmmn 

tiriä  clmüren —  ansti-en^n;  verstärkte  Form    von 

Iraker?  wi^  ti  inken. 
strir/um  —    Streit?    ;»^s.  sliilh   alid.   s/r//. 

*/r/.i    die    Yirhtcule   — i    OT(>/£,   von    minluv,  iunr 

Uroppu$i  strujipiis  der  Knniz   —   oin'xf  og  S trappe.   |170.  | 

ttmere  hauen,  aufhäufen   —  >on  otofffotu,  stieren;  stra- 
nsse ,  streuen. 
strucs  der  Haufe  —   Strauss  engl.  Iruss ,  Büschel. 

struferclarius  —  Composition  \on  struerc  und  fercla. 
strumn  der  Kropf  —  irofuo/nog  der    Hügel.     [181.] 
strumus,  strumca  ein   Kraut  — 

siudcre  sich  bemühen  —  von  tundere ,   wie   tudilare. 
sltill tts    thöricht  —  von  utudJkttv 9    uxuh'jg   wie  v^ntug,   nach 

der  Sinnverwandtschaft  von  kindisch    und   kindlich. 

Oder   von    toll    goth.  dwala ,    und   dtiXaiog  oder  JcU«£* 

ft  ojoü g  lies. 
stupere   stutzen    —   von    OYIIQ ,    rvcpttv   goth.  dauhjan  in 

Erstaunen    setzen,    wovon     zvqlog    Düppel    Schweiz. 

Dummkopf 9    bedufft    bair.    traurig,    verw.    mit  %u(pog, 

T&ijTTa.     [209.] 

stupidus   dumm  —  von    taub,    st  uff   schwäb.  ängstlich 

betroffen. 

Stupor  —  jvqdig. 
stuprum    die    Schändung    —    statt    sturprum    von    turpis. 

[180.] 
stumus  der-  Staar  —  ags.  staem   neben   staer,    S  ta  ar; 

verw.    mit   axr'iQiov '   hgdxiov    (Ms.    \toay.i).     2c\fvzog    und 

aTavvi'i  •  «*'(>«£  Hes.     Von  jovtuv  wie  ffs/wr. 
suadere  rathen  —  schwäzen,  rd'eiv. 

Suada  —  Geschwäz,  vdr^g,  v&Xog.     [174.J 
suadus  angenehm  —  fj&v$,  süss  ahd.  swazza.     [174.] 

1,  suasus  gerathen  —  Particip  von  suadere. 

2.  suasus  dunkelfarbig  —  Verbale  von  surdusj    schwarz. 
insuasus  - —  von  uva  und  suasus. 

suaris  angenehm     -    r/rg  gut.     [l?4.] 


suh    —    subura.  181 

sub   unter   —    rnu,  auf. 

subare    in    des    Brunst  sein  —  ooßtTv  in   heftiger  Bewegung 

sein. 
Silber  der  Korkbaum   —  ovtfuo  abgestreifte  Haut? 
stibex  die   Unterlage  —    \on  subjicere,  wie  ubex. 

1.  subidus    geil  —  otißag'    Xvyvog  lies.    üoßadag   r*/c    ftJ^ 
"ktyovoiv  Schol.  ad  Aristoph.   Pae.  812.     Aon  subare. 

2.  subidus  feucht  —  »tt*£j  Nebenform   von   udtt9\    Von   öftyi 

subleslus  schwach,  gering  —  von  av/ä  und  uXuorog  unglück- 
lich. Oder  von  goth:  laisljan  folgen  und  vervv.  mit  Jlo&- 
o&og  der  letzte,  und  7,uoi}ov'  aloynuv  Hes. 

sublex,  sublica  der  Tragbalken  —  von  sub  und  legen, 
locare,  wie  supellex.     Davon  sublicius  potts. 

sublim is  schwebend  —  von  sublevare.     [165.] 

sub silles  oder  ipsillices ,  bracleae  in  virilem  muliebremque 
speciem  expressae 'Fest.  —  von  i)7i«AXa£<u  vertauschen? 

subtel  die  Fusshöhle  —  von  fwfi  und  talus. 

sublemen,  sublegmen,  substameu  der  Eintrag  im  Gewebe  — 

von  sub  und  texere,  Tsyvt]. 
sublilis  fein  —  von  lexere  ,  rt'/vr] ,  wie  /e/a  das  Gewebe. 

1.  subucula  ein  Unterkleid  —  von  vnoövvai  vnodvitjg  wie 
ftttten*. 

2.  subucula ,  genus  libi  ex  alica  et  oleo  et  melle  Fest.  — 
Deminutiv  von  Gvcpaxa*  yfevxog  Hes. 

subula  die  Schusterahle  —  Säule  Schweiz,  von  suere. 

subulcus  der  Schweinehirt  —  von  swa*  und  uklyuv  besorgen 
wie  bubulcus. 

1.  subulo  der  Flötenspieler,  etrurisch  —  von  sibilare^  m- 
ylovv. 

2.  subulo  ein  Hirsch  mit  spitzigem  Geweih  ohne  Enden  — 
von  oßelog,  wie  S  p  i  e  s  s  hirsch  und  nuTTaUag  von  8  p  i  e  s  s 
und  nujTaXog. 

3.  subulo  der  Päderast  —  von  mbare,  wie  subidus. 
subura,    suburra   am   Berg    Coelius  —  vmoQtia  die  Gegend 

unten  am  Berge  ,  von  vno  und  ogog. 


182  sm  n  iuffrago. 

■cvnwre  grollen  —  von  succentus  dh.  subinrcnsus  xra. 
sucrroti'ifa  co.t    schwach   —  Deminutiv  \on  av/6  und  crocire, 

KQto&tv  wie  scrutillus  von  yniZuv. 
tUCCUif   sucus   der    Saft  —  Masculin    von    ^tftij  der  Hauch. 

|  19.    170.| 

sucerda  der  Schweineinist  —  von  *M*r  und  CERDA,  wie 
muscerda,  sachl.  voxuitu. 

1.  sueula  das  Schweinchen  —  Deminutiv  von  Söge  ags. 
sugu,  und  a/x«*  r£.    ylay.wvtg  lies. 

2.  sueula  die  Zugmaschine,  Winde  —  Deminutiv  von  dJU 
y.ug  der  Zug,  oder  von  Such  schwäh.  die  Furche,  suleus, 
[180.] 

3.  sueulae   die   Hyaden  —  Deminutiv   von  leiv  regnen  wie 

vag, 

sudes  der  Pfahl  —  von  o^og  oder  vodot '  o  Jo/ ,  y.)ASoi  Hes. 
sudor   der   Seh  weiss   —    buchst,   vdeon   das    Wasser,  sachl. 
Idog,  lÖQCjug,  Seh  weiss.     [174.] 

1.  sudus  feucht  —  Stamm  von  idultog. 

2.  sudus  heiter,    wolkenlos  —  £ioq6s   rein  und  ungemischt? 
Oder  nur  die  causative  Bedeutung  von  sudus  feucht,  in 
sofern  das  heitere,  warme   Wetter  sudorem  facit  f 

suere    nähen  —  goth.    stujau,    Simplex    von    y.aoGvu)    dl;. 

y.UTUGlO). 

sutelae,    dolosae    astutiae    —    sachl.     tcdrivfia'    anuzr] , 

üoXog. 
suejeere   sich   gewöhnen   —   von    i'&a) ,    £&ixog   wie    doxiTv. 

[104.  174.] 
sufßre  räuchern  —  von  sub  und  &v£iv  opfern. 

sufflmen  das  Räucherwerk  —  sachl.  Inodv (.uuuu. 

sufflamen  der  Rad-  oder  Hemmschuh  —  vnoßlri^tu.  das 
Untergelegte.    [159] 

suffragari  durch  sein  Votum  unterstützen  —  von  sub  und 
üqtaQuyuv,  wie  refragari  und  fragor. 

suffrago     der     Hinterfuss     —     \on     sub     und     brachium, 

jOU/UÜV.      1 1 59.  | 


sugere   —   su  purstes.  183 

sugere  saugen  —  ahn.  siugan .  ahd.  sugan,  \\>vyiiv,  kühlen, 
erfrischen. 

suggi/Iare  verhöhnen  —  buchst,  von  sub  und  üyuXXttv,  und 
üyuXXiog'  XoidoQog  Hes.  sachl.  vnoytXuv. 

sulcns  die  Furche  —  olxog,  Such  schwäb.  ein  durch  Fur- 
chen abgetheiltes  Ackerbeet. 

sulphur ,  su/fur  der  Schwefel  —  otlugyoQog  wie  mamphur 
fiarvoffoQog,  wie  Phosphor  und  viell.  Camp  her,  ca- 
fur  gebildet. 

sum  altl.  esum  ich  bin  —  Apocope  von  iaul* 

sumen  die  säugende  Brust  —  ipvyfia  die  Abkühlung,  von 
sugere  ipv/uv. 

sumere  nehmen  —  Syncope  von  subimere,  von  einer e , 
wie  demere  und  promere. 

Summanus  ,  Submanus  eine  Gottheit  — 

summus  der  höchste  —  Superlativ  von  sub  vno  dh.  von  un- 
ten hinauf. 
summa  —  SaunH 

supellex  der  Hausrath  —  buchst.  Ueb erläge,  von  su- 
per und  legen,  wie  sublex ,  sublica. 

super  über  —  vntq9  über  goth.  vfar. 

superus  —  vtiequ.  das  oberste  oder  llahtau. 
supcrior  —  cYtiequov. 

super bus  stolz  —  Primitiv  von  vneQcpiaXog  vntQ(pv fjg ,  oder 
vntQßiog* 

superslilio  der  Aberglaube  —  von  IneQüiajeTv ,  super st i- 
iare  beschützen.  Der  Grundbegriff  von  superslilio  ist 
mithin  objectiver  «Natur  ,  die  Beschützung  durch  ei- 
nen Schutzgott  oder  Schutzheiligen  wie  in  Tac.  Ann. 
III,  60.  Mulli  {in  lutandis  asylis)  veluslis  supcrstilio- 
nibus  ßdebant.  Daraus  abgeleitet  der  subjective  Be- 
griff die  Anerkennung  dieses  Schutzes  und  die  Vereh- 
rung eines  Schlitzgottes,  und  vorzugsweise  eines  eigen- 
mächtig und  selbst-gewählten,  im  Ggs.  der  Familien-  und 
Staats-Götter  oder  Culte. 

superstes  überlebend  —  buchst.  vneQOidr^g, 


1S4  [Hl  im  uns      —     fflMff, 

su/n/.hies  antiquitui  appellati   tertes    -  als  Beschützet 
uii'l  Eotlaitungszeugen. 

tu/n  i rm -un      Lih«'i  ilüssi^i  üb  er  seh  Wim  ^1  ich,    von  va~ 

garii     1 1  ^  i.J 
su/>ütr/s  räckii  i         Paronymun  von  iTntog,  altlat. 

tupporum  dai  Kleid,  Seegel  —  trichotum.  Form  von  Eqpec 
<l.»s  Gewebe,   verw.  mit  siparium.      [170.  | 

tuppeditart  an  die  Hand  geben  —  buchst,  von  vTionodlttiv, 

sachl.   vjLo.ioöiüv  nottToU'ut.     |'*J.] 
suppilare  entwenden  —  von  sub  und  iptXoo),  wie  compifare, 

expilare. 
\.  supplicium  das  Bitten  —  von  $?/£  und  plicare ,  nltxtiv. 
2.   supplicium    die    Strafe,    Hinrichtung    —    von   #w&    und 

plaga,  plectere,  v7tü7tXtj'§ai. 

sura  die  Wade  —  Gyvyov l. 

surculus  der  Zweig  —  Deminut.  von  swrtfs  der  Pfahl. 

surdus  taub  —  schwarz,  goth.  suarls,  uqöu,  Stamm  von 
sordes  und  suasus. 

surena  ein  Fisch  —  oqjvguivu. 

suremü ,  sumpsit  Fest.  —  Compositum  von  $ws  -  und  emere 
wie  diremit  von  <&*-  und  emere, 

turgere  aufstehn  —  Syncope  von  surrigere  mit  intransiti- 
ver Bedeutung,   wie  pergere, 

surus  der  Pfahl  —  övuqov'  tov  xlcova  Hes. 

sus  das  Schwein  —  vg,  ovg,  Sau. 

suinus  vom  Schwein  genommen  —  Schwein.] 

sus-  unter  —  Nebenform  von  sub,  durch  subs  vermittelt 
wie  os-  durch  obs,  und  asporlare  durch  abs;  Stamm 
von  vaiuTog ,    und  vielleicht   aus  goth.  ul  ahd.  sz.     [2.] 

susurrus  das  Sausen  —  lleduplication  von  surren,  schwir- 
ren, avQittiv.      [1GS.] 

f#t#*  altl.  $ovws  sein  —  tag. 


tabanus  —  talpa.  185 

T. 

Lautverschiebung  : 
Regel:      lat  t  =         gr.  x         =  goth.  ih  =  ahd.  d. 
Beispiel:     teuere  =  ariyttv  Ttyr)    ==a  iheccan  =  decken. 

tabanus  die  Bremse  —  von  tabere  eitern  I 

taberna  die  Hütte  —  Adjectivform  von  trabes  der  Balken, 

statt  trabema.     [1 80  ] 
tabere  schmelzen   —  t hauen;  Stamm  von  %T(pog  der  Sumpf 

und  von   Tiberis. 
tabula  die  Tafel  —  Deminut.  von  trabs  und  Paronymum  von 

taberna.     [180.]      Oder  von  Daube  wie  Daufel  bair. 

Biet. 
tacere  schweigen  —  goth.  thahan,  dän.  dageti,  Stamm  von 

däggelen    Schweiz,    beschwichtigen.      Yiell.    Formation 

von  tegere.     [184.] 
taedu  die  Kienfackel  —  trichotom.  Form  von  öa'i'gl 
taedium  der  Ueberdruss  —  vocalisirte  Form   von  tardus? 
taeter   hässlich    —    vocalisirte   Form    von   äraQTrjQog,    von 

uruQTäv  ,  TtiQtiv,    terere.     [180.] 
Talassio    der    Hochzeitgott   —    von  zeXiS-eiv ,  yufioio   TtXog, 

wie  die  "Hgrj  TeXeia. 
talea  das  abgeschnittne  Stück,  der  Zweig  —  holländ.  Da- 

ler,  Apfelscheibe. 
talentum  die  Wagschaale  —  raXavrov }  von  rhijvai,  tollere, 
talio   die   Vergeltung  —  von  Tulaoig,   rXijöig   das  Dulden; 

denn  qiCpvTu.  ri  y.al  na&eTv  l'oixtv, 

talis  —  TrjXUog,  solch. 

talipedare  herumtappen  —  von  talpu  der  blinde  Maulwurf, 
vermittelt  durch  TALPIDUS  maulwurfsähnlich;  ganz  so 
wie  axaXanuLeiv  *  qt^ßcoöcog  ßadityiv  Hes.  von  GxaXoxp  der 
Maulwurf.  Stamm  von  Dolpatsch,  talpen,  Tölpel 
ahd.  Dörpel. 

talpa  der  Maulwurf  —  sachl.  axuloxjj  und  aanükd§,  buchst, 
dunkel. 
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tulus    der    Knöchel    —    T  a  r  1   niedeis.   der    Würfel.      Odei 

Nebftttibm  \<>n  tmxii/us,  wie  /;a/#j  vor»  paxillw* 
Umm  die  Geschwulst  —  verw.    mit  tumere. 
taminia,    tiuiutus  fein   wilder   Weinstock   —   buchst.    üXmtrQQ 

ein    Weingef&St,     sachl,    oru<ftg.      Verwandt    mit    ifauvag 

der   \uchwein  und  mit  lemctum. 

landein  endlich   —  Apocope  von  tarn  demum,  so  spät  < 

längere  berühren  —  buchst,  denken  goth.  lhacjan:  sacld. 
betasten.     |22.J 

lagere ,  (et  igt  —  engl,  (ake,  Ttrcr/cuv,    decken,    ab- 
decken   bair.  schlagen,  wovon  Dachtel. 

tunlu:  so  gross  —  verstärkte    Forin   von  joaog.    fl.33.| 
(ardare ,   (ardua  langsam   —   sterzen,  massig  umher 
schweifen. 

(armes  der  Holzwurm  —  von  teIquv  durchbohren,  TtiüUit- 
*o£,  wie  (eredo. 

(ala  der  Vater  —  tittu,  Dod  dh.  Pathe.  Heduplication 
von  hrtg. 

laura  vacca  unfruchtbar  —  buchst,  theueraltn.  dyr  ahd.. 

diur ;  sachl.  otuqu.  (joig. 
(aurus  der  Stier  —  ravQog,  goth.  stiurs  altn.  tyr, 

1.  laxare  schätzen  —  Frequentativ  von  tu§ou. 

2.  (axare  berühren  —  Frequentativ  von  längere» 

laxca  der  Speck  —  von  n^jog  schmelzbar,  Schmalz;  viell. 
mit  oTtaQ  verwandt  durch  ara/aogl 

tax  im  allmählich  —  von  (acere,  und  deichen,  d  ichein 
dauken  fränk.  schleichen.  • 

(axus  der  Eibenbaum  —  Stamm  von  toxicum. 

(eba  der  Hügel,  sabinisch  —  buchst.  xäyog,  sachl.  xi(.ißog. 

legere  bedecken  —  decken  ags.  (heccan ,  xfyl  yjotiytiv. 

(Tgula  die  Dachziegel  —  von  legere?  Oder  Paronymum 
von  Ttjyavov  der  Schmelztiegel  ?  Davon  Ziegel  ent- 
lehnt. 

lela   das   Gewebe  —  Paronymum   von   xi/vt],  also  von  te- 
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xere,  und  mit  rextTv  verwandt.    Stamm  von  subUlis  und 

subtemen. 

TeUumo  der  Erdgott  —  ärclh\uevog  der  Ernährer. 

tcllus  die  Frde  —  von  aidXXeiv. 

tehtm  das  Geschoss  —  Deminut.  von  tciidcre,  interniere, 
wie  scala  von  scandere ;  Stamm  von  Dolch. 

lemere ,  temerare  unbedacht  —  von  haftug,  keck,  frech. 
lemetum  der  Wein  —  von  lamiiu'a,  wie  humanus  von  hö- 
rnt nes. 

te innere  verachten  —  von  fernere, 
temo  die  Deichsel  —  Syncope  von  zetvo^uvog,     [168.] 
temperare  massigen  —  Intensiv   von    dämpfen,    der   ver- 
stärkten Form  von  tepere. 

1.  lemplum  das  Heiligthum  —  Deminutiv  vpn  it^uTv,  ri- 
{.ttvog. 

2.  tetnplum ,  in  extemplo  im  Augenblick  —  Deminut.  von 
tempus, 

1.  tempus  der  rechte  Augenblick,  die  Zeit  —  buchst,  von 
Dampf;  verstärkte   Form  von  tepere. 

2.  tempus  die  Schläfe  —  zt(.i7iog  das  Thal,  verstärkte  Form 
von  Tucpog  der  Graben,  wie  xQoracpoi  die  Schläfe  dh.  t«- 
cpoi  xQaiog;  verw.   mit  raneivog  tief. 

temulenlus  betrunken  —  von  taminia  ,  temetum  und 
olens      [124.] 

tendere  spannen  —  buchst.  Grundform  von  teiveiv  wie 
df.i€QÖeiv  von  üf-ittgetv ;  sachl.  dehnen. 

lenchrae  die  Finsterniss  —  timberi  ahd.  und  d  i  m  b  e  r 
Schweiz,  dämmerig,    dvoyeoai;  von  vlyog. 

teuer  und  tenuis  zart  und  dünn  —  TANY2  lavv^yJ^  von 
reiveiv ;  sachl.  Tvvvog  dünn. 

teuere  halten  —  dehnen,  reTvcu,  zavvtiv. 

tensa,  thensa  ein  Processionswagen  —  verstärkte  Form 
von  0&&9J  *  u{.ia£a  r^iovixrj  Hes.  oder  ti&i£a,     [133.] 

tenuis  dünn  —  s.  teuer. 
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lentis  bis  —  uxtvtg.  Oder  nnckloi  Stamm  von  lertdtte 
wie  Junes  von  pendere. 

t cutis  der  Fallstrick  —  von  lavvuv  wie  tendicula  von  t an- 
dere retiu. 

fepere  lau  sein  —  dobb  Schweiz,  schwül.  Stamm  \on 
rttfnu  die  warme  Asche,  von  Dampf  und  Duft,  %v<pup, 
und  däuben  bair.  stillen   z,  li.   den  Schmerz. 

ter  dreimal  —  nackter  Stamm  von  rtjig. 

terebra   der    Bohrer  —  von   tQlßup   trivisse,    wie   tionoo* 

VOn    TtlQilV. 

teredo  der  Holzwurm  —  TeQtjSwy,  von  Ttiotiv  durchbohien 
wie  tarmes,  wie  ÖQixp  von  trQuvuv. 

terentum  weich,  sabin.  —  Fortbildung  von  tipijv  zart.  |75.| 

lerere  reiben  —  rtifjetv. 

tempus  lerere  —  deren  fränk.  zaudern. 

trivisse  —  tqveiv. 

leres  schlank  —  buchst.  Draht  ags.   tkraed  der  Faden. 
tergere  abwischen  —  Metathesis  von  rgiyei9    %tjqcUv€i   lies. 

trocken  ags.  drugan.     [207.] 
tergum  der  Rücken  —  Stamm  von  TQuyijloq.     [207.  | 
lergus  die  Haut  —  Stamm  von  TQioyu)uov  *    dt^iu.  Hes. 
terminus  der  Gränzstein  —  rtiQo/LCcvog.     [78. J 

termeii  —  tlqi-iu.. 

termo  —  teq^wv 
termetitum   der   Schaden  —  von  lerere ,   wie  detrimentum^ 

von  trivisse. 

1.  termes  der  Zweig  —  rig^a  das  Ende. 

2.  termes  der  Terpentinbaum  —  dichotomische  Form  von 
T£Q/iuv&og,  der  Syncope  von  reQeßtvd-og. 

terra  die  Erde  —  von  Tc'qgcd,  torrere,  dörren. 

terrere  schrecken  —  von  ragaoaeiv  wie  verrere  von  bqio- 
ouv;  Causativ  zu  tqbeiv  ,  TQeoirjg  und  rgtoäg  dh.  rytorjetg 
der  Flüchtling.     [168.] 

tersum  diem,  serenum  Fest.  —  Adjectiv  von  ilgotiv  und 
Grundform  von  torrus ,  dürr. 
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terlius  der  dritte  —  jt\jzu'  t(jittj  lies,  wovon  TcwTrj^uQiov' 
k)  TQtrrjfAOQiov  Hes.     Melathosis  von  tqiioc;,  dritte. 

lesen ,  teigua  wilde  einsame  Oerler  —  Syncope  von  TE- 
TIC/l,  der  Reduplication  von  lacerc ,  wie  disrere  von 
DIDICERE.    [136.  167.] 

tcsifcrtt  der   \\  iirfel  —  riaaaytg. 

tetta,  leslu  der  Deckel  —  von  legere.     |202.| 

te$t%$ ,  testari  der  Zeuge  —  von  Tty.tTv.  1 202.]  Die  He- 
grifie  verhalten  sich  so,  wie  apj)arTre  und  nmaqiXv,  an- 
zeigen ,  zu  parZre.  Daher  ist  rex/naiQta&ai  anzeigen  ein 
Compositum  von  Tty.uv  und  WlAPQ,  fxuQTvg,  memorare, 
Märe. 

tesliculi  die   Hoden,    Zeugungstheile   —   Deminutiv  von 
buchst.  lesliSy  rtxuv. 

tetricus  steif,  rauh  —  Reduplication  von  Irux ,  TQuxvg, 
streng. 

tetrinnire  das  Geschrei  der  Ente  —  Reduplication  von 
&Qr]V£tv,  drensare. 

texere  weben   —  Intensiv  von  TtxeTv,  ri/vt]. 

thichlo  —  das  Fremdwort  Zelter. 

thus  der  Weihrauch  —  s.  lus. 

Tiber is  —  von  rTyog  der  Sumpf,  verw.  mit  tahes.  Davon 
Tifernum. 

tibia  die  Flöte  —  Dieb  Schweiz,  dh.  eine  Röhre,  Dei- 
bel; Stamm  von  rtrißiUiv ,  dem  Geschrei   der  Schwalbe. 

tibulus  eine  Art  Fichte  —  ülicpalog'  yhog  öqvog  Hes.   [185.] 

tignum  der  Balken  —  Stecken;    verw.  mit  öoy.og1. 

tigris   der    Tiger  —  Tiyoig ,   von  oTigai  effttnog  gefleckt. 

lilia  die  Linde  —  iiTeXia  die  Ulme  ,  mit  nha7,ov  das  Blatt 
verwandt.  Dagegen  tiX/cu*  al'yeiQot  Hes.  scheint  aus  dem 
Latein,  entlehnt.     [165.] 

liniere  fürchten  —  von  Iremere,  TQe/tieiv,  wie  tabula  von 
trabs.     [66.] 

tina  ein  Weingefäss  —  dtlvog  ein  Trinkgefässl  Davon 
entlehnt  Tiene,  und  Zeine  alemann,  ein  Rundkorb. 
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linca  ein  Tisch  — 

tt/teu  die»  Motte  —  von  f&tpUP?    wie  (p&iva  der  Mehlthau. 

Oder   \<>n   .u^vug1. 

rrc  färben  —  rt'yyuv,  tunken    alul.  t/iu/i/ian,    Stamm 

\  t  >  11  d  echte  In  hair.  netzen. 
lintinure,  ItiiUnnirc  kungeln  —  Reduplication   von  tinnire, 

mtw.   mit  lenuis  und  lonare. 

ttnunculus  eine  Art  Habicht  —  von  mtjv&el 

Im us  ein  Raum  ,  etwa  Waldlorbeer  —  (fitivw  r\  ifjvotßir]' 
i;   ylvng  iluiug  lies. 

tippufa  ein  Wasserinsekt  —  Deminutiv  von  tl(pt  die  Was- 
serspinne.      [170.] 

Uro  der  Neuling,  Jungling  —  von  Ttnrtv ;  wie  Dirne  ahd. 
Ihiarna  die  Jungfrau,  Syncope  von  itquva.  Oder  Fort- 
bildung von  teuer. 

I  Menses  — 

IMllare  kitzeln  —  Reduplication  von  ziD.uv  zupfen,  einem 
assimilirlen  Deminutiv  von  lagere,  tetigi.     [50. ] 

/Mo  der  Feuerbrand  —  von  rivdog,  heiss,  sengend,  verw. 
mit  oza&evto, 

IMvillMiun  eine  Bagatelle  —  von  Tvr&og  und  villus. 

lituhare  wanken  beim  Gehn  —  buchst.  Reduplication  von 
tappen,  raqeTv;   sachl.  taumeln.     [56.  195.] 

tilulus  die  Aufschrift  —  Reduplication  von  thula  ahn.  Er- 
zählung ,  von  rtXltiv  fivd-ov ,  zählen. 

locullio  der  Wucherer  —  von  roxoi,  Fremdwort. 

todi  eine  Art  kleiner  Vögel  Fest.  —  vocalisirte  Form  von 
turdit 

toga  die  Toga  —  Tuch  ahd.  duack,  Kleid,  Zeug  und 
Stauche    schwäb.  Schleier,    von  teuere  wie  tugurium. 

tolerare  ertragen  —  Intensiv  von  /et  tili,  zlijvai,  goth.  thu- 
lan  ags.  Ikolian,  Schweiz,  dolen  wovon  dulden. 

totes,  tumor  in  faueibus  Fest.  —  von  Tvlrlf  der  Wulst, 
die  Schwiele,  von  tollere. 
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lollcno  der  ßrunnenschwengel  —  von  lu//ii,  si/ani  bei  Fest. 
s.  luot/s. 

(ollere  aufheben  —  rtlluv. 

lullere  yueroa  Kinder  auferziehn   —   o.iälXtiv  nalöag,  Kin- 
der zielen. 

tolutim  im  («alopp  —  im  Zelt  reiten. 

tomacina,    tomaculum    eine   Art    Würste    —    von    tfitjytiv, 

TEuvav  oder  rofiäv  schneiden? 
I Omentum  das   Stopfwerk  —  oii/n/ua,    von  stopfen,  witpfj 

wie  stipare  ,  oulurarc. 
tarn  ix  das  Seil  —  das  entlehnte  O-wfuy'S,  wovon  Zaum. 
tonare  donnern  —  ahd.  diunan  von  Ttvvti  '   otIvh,  ß^vyjtxat 

lies. 

tonilru  der  Donner  —  tovOqvq  das  Murmeln,  engl.  Mww- 

f/er;   Hejjuulication    von  ü{>uth>. 
totalere  scheren  —  von  fivöttv  benagen;  verwandt  mit  %a- 

(.uTv  l.   zustutzen? 

(ongerC)  nosse  Fest.  —  buchst,  dünken  ahd.  dunchen, 
Stamm  von  ivyyavuv >  GToyäua^cu. 

lonsa  das  Huder  —  von  tundere? 

1.  lonsilla  der  Pfahl  zum  Anbinden  der  Schule  —  Dün- 
sel  bair.  eine  dünne  Stange  zum  Jjefestigen  des  Flosses 
am   Uferpfahl.     Von  teuere  wie  relinaculum. 

2.  lonsilla  die  Mandelgeschwulst  —  Deminut.  von  gedun- 
sen von  tumere. 

toper  y  topper  schnell  —  nackter  Stamm  von  qjn(pQQQ9  ctv- 
(ft'/Juiv,  wie  toff,  tofft,  t  off  ig  bair.  hurtig  und  tap- 
fer.    [62.] 

tores  die  Halskette  —  Abstumpfung  von  lorques.     [216.] 
tornare  drechseln  — Jon  toqvoc,  sachl.  roQvevtiv ;  entweder 
von  lerere  d.  h,   tornare  (ßentl.  zu  Hör.  Sat.  I,  3,   91.) 
oder  von  torqytere ,   mithin  Syncope  von  torquinare. 

torpere  starren  —  buchst,  dürfen,  dürftig  sein,  darben, 
und  Metathesis  von  TQocpuv  TQiqtodai  dicht  und  fest  wer- 
den,  wie  TQacfegog  und  Tagcp^g,  derb.     [20.] 
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torpidus  stumpfsinnig  —  Adjectiv  von   Tropf. 

lornucre  drehen  —  frz.  trü'jiur,  wovon  iour/.irlgy  1$ «- 1  i  u  - 
ger,  Formation  von  drehen,  TPEKZl,  aiut/.lg  aufrich- 
ti_  .  amerdrehf  ,  .Nebenform  von  rotntiv. 
iortnre  —  trotten  dli.  keltern;  wie  torcu/ar. 

toiujues  die  Halskette  —  von  torquere    wie  oTQtnjog    nänil. 
y.i/.htq   von   OTQt(ftiv. 

torrere  ausdörren  —  von  tIocsu).     [66.] 
torrusy  torridus  —  dürr  goth.  thaursus* 

1.  torus  das  Lager  —  von  orooeoai,  oToiufia, 

2.  torus  die  Muskel  —  Abstumpfung  von  turgere,  TQuyav. 
[216.] 

torvus  stier,  schrecklich  —  von  toqov  o/u/xa,  oder  von 
dräuen  ahd.  thraua,  \er-drova. 

tostus  gebraten  —  statt  toratus  von  tIdCü)  wie  Maspiter 
statt  Marspiter.     [179.] 

tot  soviel  —  joaot, 

tolus  ganz  —  thiuth  goth.  gut;  buchst,  Ttkirog  wie  invilus 
von  velle ;  sachl.  zileiog,  lvTt\rtg. 

toxicum  ein  Gift  —  Adjectiv  von  taxut. 

trahea  ein  Festkleid  —  von  buchst.  Toiyuv,  sachl.  TQvyuv 
wie  TQvcfOY.clt'.oiQig;  viell.  Verw.  mit  jrjßiwa. 

trabs  oder  trahcs  der  Balken  —  znöffig  oder  TQuqrj'g 
T  h  r  a  m ;  Stamm  von  zgc/fimg  das  Schiff",  tabula  und 
stirps. 

1.  irUgula  der  Wurfspiess  —  buchst.  TQtoylr}  das  Loch,  die 
Wirkung  des  Wurfspiesses,  wie  vulnus  die  Wunde  und 
das  Schwert  bedeutet;  [23.]  Grundform  von  Strahl 
ags.  strael  ahd.  strala  der  Pfeil,  sachl.  uTQaxrog;  von  tqoj- 
yeiv  zernagen,  beissen  ? 

2.  tragula  die   Dreschmaschine    —    Deminutiv   von   traha, 

TQO/6g. 

tragum   der    Brei  —  buchst.    Dreck  ahn.  t/irecA,   Stamm 

von  iu.Qyu.vov  trüber  Wein  ,  TQvyij  Hefe ,  und  stercus, 
tragus  ein  Fisch  —  verw.  mit  TQvyo'w  und  trutta. 
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traha,  trahea  die  Schleife  als  Dreschmaschine  —  ^qo/tj, 
rgoxog  das  Rad,  wovon,  durch  tqoxIoxoq  vermittelt,  dre- 
schen goth.  thraskjan. 

trahere  ziehen  —  tqIxuv }  tragen,  ags.  dragan. 
traxi  —  i&Qt^a. 
tractus  die  Gegend  —  Landstrich. 

trama  der  Eintrag  im  Gewebe  —  Traum  Schweiz.  An- 
fang eines  Zwirnfadens;  tq^htj  das  Loch?  beides  von 
tquü),  TtTQaivco,  nur  trama  mit  activer,  tq^itj  mit  passi- 
ver Bedeutung.     [23.] 

trames  der  Seitenweg  —  buchst  r^ij^ia  das  Loch,  drom 
Schweiz,  queer. 

tranquillus  ruhig  —  Composition  von  tIq^v  und  ¥xi]Xog} 
Oder  von  trahere,  nach  der  Synonymie  von  tranquille 
und  tractim  dh.  zug-  und  nicht  stossweise? 

trans  jenseits  —  buchst.  TQavtg  durchdringend,  \ox\TtTQalvü); 
wie  durch,  dure  goth.  lhair  buchst,  toqov  von  Tiigu. 
Ohne  Verwandtschaft  mit  niqav.     [16.] 

transenna  das  Gitter  —  von  TtjQaiva),  durchbohren,  tgaveg. 
transtrum  der  Queerbalken  —  Comparativform  von  trans. 
trapetum  die  Oelpresse  —  Verbale  von  TQaniu)  wie  torcu- 

lar  von  torquere, 
tremere  zittern  —  TQtfittv,  Stamm  von  timere, 
trepere  wenden  —  TQineiv. 

trepidus  zitternd    —  von  tqe£iv,  wie  strepere  von  &Qeetv, 
/res  —  Tp«£,  drei. 

tribuere  eintheilen  —  dgaveiv,  &qv\Jjou,  trümpeln  Schweiz, 
zerstückeln. 

tribula  die  Dreschmaschine  —  von  trivisse. 

tribulus  der  Burzeldorn   —  TQlßoXog. 

tribus   eine    Volks-   und   Landabtheilung  —    Dorf  goth. 

thaurps:  von  &Quveiv  wie  tribuere. 
tricae  Possen  —  Streiche. 

trichila  die  Laube  —  von  tqix^>  nach  der  Aehnlichkeit 
von  Laub  und  Haar. 

Doedcrlem  Hdb.  d.  Elym.  1  3 


194  trini  —  trutina. 

trini  je  drei  —    Adjectiv   von  i(u'g  wie  terni  von  tar. 
trtpudium  das   Stampfen  —  Composition    von  ter  oder  jqU 

und  PK  DA  11 K ,  wovon  repcdarey  repudium,  nrßüv  und 

nvduQtfyiv  hüpfen. 

trissare  das  Geschrei  der  Schwalbe  —  von  tqIÜuv,  oder 
nQijltyyrrct'    XaXovvda^    ix    fujuqo(tug    jijg    ytlidövog    Hes. 

trist  is  traurig  —  von  tqv&iv! 

triticum  der  Waizen  —  davon  Getraidig  entlehnt. 

triumpus,  triumphus  —  O^Qiuftßog,    Composition   von  &q4uv 

fyn'Ctiv  und  von  ßorj  ?     [210.] 
trissago,  trixago  Gamander  —  von  &qi%  wie  trichila, 
trogo  ein   Vogel  —  xQvyiov  y  von  TQvtßtv. 

trojae  ludicrum  ein  Wettrennspiel  —  buchst.  TQoyjäg,  sachl. 
tqo/ov,  von  TQe/etv  wie  veja  von  vekere.  Ohne  Bezie- 
hung zur  Stadt  Troja.     [166.] 

trossuli,  equites  —  Deminutiv  von  trotten. 

1.  truae  der  Guss,  in  der  Küche  —  buchst.  TQoyctt,  sachl. 
tQoyaia  '*  r\  odog,  wg  Vtvfrwv  lies. 

2.  trua  der  Rührlöffel  —  von  tqvw ,  tqv/co  wie  toqvvtj  und 
TQvriX^g, 

trueidare  massacriren  —  von  taurus  und  caedere, 

trueta,  trutta  die  Forelle  —  TQfoxTrjg. 

trudere  drängen  —  thriutjan  wehe  thun.  Primitiv  von 
drosseln  engl,  throitle,  und  Verdruss  ahd.  wr- 
druzzi 

trudü  die  Stange  —  Stamm  von  Trüssel  die  Morgen- 
sternwaffe.    Oder  von  GToyd-rj  die  Spitze. 

Truentus  ein  Fluss  in  Piraeus  —    von  TQoyuv  laufen. 

trulla,  trulleum  die  Schöpfkelle  —  Assimilation  von  tqv- 
ßhov  das  Trinkgeschirr.     [165.] 

truneus  der  Baumstamm,  truncare  verstümmeln  —  Strunk. 
Von  TQiotiv,  TiTQcooy.eiv ,  TtTQatvtiv  trennen. 

truo  der  Wasserrabe  —  von  xqoyuv  wrie  tQoyiXog. 

trütina  die  Wagschale  —  TQvrdvt]. 


trux  —     lurdus.  195 

trux  wild  aussehend  —  trichotom.  Form    von    iqu/vg,   ra- 
Qu^ai,  verw.  mit  alrox  und  tetricus.    Oder  von  drohen 
schwed.  truga? 
truculentus  —  Composition  von  trux  und  olere. 

tuba  die  Trompete  —  Feminin  von  lubus  die  Röhre.    Oder 

von  oroßog  das  Getös,  toben. 
tuber  die  Geschwulst  —  ivqjog.     [88.  J 
tuburcinari  fressen ,    schmausen   —   von    stopfen,  also 

mit  GTvcpQog  und  iomentum  verwandt? 
tubus  die  Röhre  —  Masculin  von  tuba. 
tucetum,  tuccetum  ein  delicates  Tafelgericht  —    von  tucca, 

xaru/vfxa  Zjlouov  Gl.  Labb.  verw.    mit  Tunke? 
tueri  schauen,    schützen    -      von    zvyjuv    wie    otoxu&o&cuI 

[194.]     Oder  verw.  mit  d-auod-cu? 
tugurium  die  Hütte  —    Fortbildung  von  Tt'yog.     [129.] 
tum  darauf  —  duh  Schweiz,  damals. 
tumere  geschwollen  sein   —   d  a  u  m  e  n    bair.   feststopfen ; 

Abstumpfung  von  oTOf-iqog  Schwulst,  von  ortquiv.   [216.] 

tumulus  der  Hügel  —  Deminut.  von  Tv/tßog. 
tunc  damals  —  verstärkte    Form  von  roxa.     Oder  Syncope 

von  T?]vtxa. 
tundere,    tutudi  stossen   —    dutzen    schwäb.    stossen, 

goth.  staut  an  ahd.  stozen,  Stamm  von  azvX^iv ,  stutzen 

von    Twd-a&tv   necken    und  der  Reduplication    Tvr&ä  dia- 

Tfiij'§ai,  gleichsam  in  timsa  dissecare. 

tunica  das  Unterkleid  —  Adjectivform  von  6&6vr]  das  Lin- 
nenzeug.    Davon  dunichu  ahd.  der  Rock  entlehnt. 

turba  die  Verwirrung  —  zvQßrj ,   trüb,    verw.  mit  OTQoqjrj. 

turbo  oder  turben  der  Wirbelwind  —  buchst,  oder  Metathesis 
von  cvoecpcav  oder  oigocpcüv;  sachl.  GTooqjuXiy't; ,  GTq6f.ißog. 
[206.] 

■  turdus  der  Krametsvogel  —  Primitiv  von  Drossel,  tur- 
di/tus,  von  rpvfyiv  wie  turtur,  verw.  mit  Ttzoadiov  oq- 
vig  noiog.  'AkxaTog;  und  zngu övatv '  urfiootv  Hes.  und  mit 

TQV'/IÜV. 
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IM  tuidelix  —  über. 

turdclix  —   Compositum  von  lurdo  und   u)Jyy.ioq.     |124.J 
turgere  strotzen  —  Metathesis  von  inuyuv  ins  Laub  sciiies- 

sen  ,    von  m t'yytiv ,  stark.     [206.] 
turio   der  Zweig    —    buchst.   xoqIljv    durchbohrend;    sachl. 

azönO-r]  oTüo&vy'£  die  Zacke,  oxoQvvrt. 
turma  das  (Geschwader  —  Sturm  Vögel   dh.    Haufe  ags. 

Ihr im ,    throsme ;  buchst.  Metathesis  von    TQoq>t{it] ,   sachl. 

TuoyrjSt  dicht,  derb. 
Turnus  —  Syncope  von    TvQavvog  wie   KvQvog  von  y.oigavog. 
turpis  hässlich  —  von  torpere ,  dürftig. 
turris  der  Thurm  —  Assimilation  von  ztQOig. 
tursio  ein  Fisch  —  Stör. 

turtur  die  Turteltaube  —  Reduplication  von  TQvfytv  gurren. 

[55.J 
turunda  die  Wolger  —  von  tornare  drehen. 

tut)  thus  der  Weihrauch  —  dvog,  von  dvu),  ivqxü,  Stamm 
von  duften. 

Tusci,  Tursci  —  Metathesis  von  Etrusci,  eines  Paronymum 
von  Tvqo^voL 

tussire  husten  —  dussen  murmur  edere  Gl.  Germ,  ärv- 
tuv,  Intensiv  von  tutudi  stossen.     [95.  150.] 

tutulus,  Flaminicorum  capitis  ornamentum . .  in  altitudinem 
exstructum  Fest.  —  Studel  die  Säule.  Reduplication 
von  zvXog  die  Erhöhung,   von  tetuli,  tollere.     [56.] 

Tutunus  Priapus  —  von  tut  ans  als  tutor  deorum>  wie 
Neptunus  von  vinzcüv.     [75.] 


u. 

uhba  —  s.  obba. 

über  oder   uvar  fett,   und   die   nährende   Brust  —   buchst. 

ovaQov '    ilaiov •    Kimgwt   Hes.  sachl.  ov&ay.     Von  uvere, 

tW.     [21.] 


übt  —   Lfmbro.  197 

tibi  wo  —  buchst,  ot,  sachl.  ou  und  o&i.  [186.] 

udo ,  odo  der  Filzschuh  —  ovdtuv,  verwandt  mit  bdug  und 
ovdag. 

udus  feucht  —  Adjectiv  von  vco  und  Stamm  von  vSwq 
Wasser. 

IJfens  Fluss  in  Latium  —  Nebenform  von  uvens  ,  wie  Ju- 
fere  im  Carm.  Fr.  Arv.  für  /uvens. 

tilcisci  rächen,   strafen    —    Inchoativ    von    u\y.r)     aXaXxttv. 
[197.] 
ultor  —  aXxrrjQ,  also  Nebenform  von  lictor, 

Ulcus  die  Wunde  —  von  a'Aog,  Xuxog  der  Riss. 
ulex  ein  Strauch  —  von  vX?]  ? 

uligo  die  Erdfeuchte  —  von  bXbg  der  Schlamm  ,  Wahl 
der  Sumpf,  wie  ulva.     Oder  von  udus? 

ullus  irgend  einer  —  Deminut.  von  ovog,  unus, 

ulmus  die  Ulme  —  ags.  elm  altn.  altnur. 

ulna  der  Ellenbogen  —  Syncope  von  oiXJvt]. 

ulpicum  eine  Art  Lauch  —  Ollig  eine  Zwiebel. 

ultra ,  ultro  weiter  —  Comparativ  von  uls ,  dem  Adverb# 
von  oll us ,  ille, 

Ulubrae  —  bXißoa.1,  Stamm  von  lubricus. 

ulucus  die  Eule  —  von  bXoXv§cu. 

ululare  heulen  —  Schweiz,  lullen,  Reduplication  von  vXav 
bellen  oder  Abstumpfung  von  bXoXvgai;  der  Reduplication 
von  luger e.     [215.] 

ulva  das  Schilf  —  von  bXog  der  Sumpf.     [70.] 

umbilicus  der  Nabel  —  von  b^icpaXbg  ahd.  nabelo, 

umbo  der  Buckel  am  Schild  —  ajnßcov? 

umbra  der  Schatten  —  Syncope  von  a^iavQa.  Oder  von 
viffog.     [154.] 

Umbro  ein  Fluss  in  Etrurien    —  von  ofißgog,  (hvqü). 


itfitia   —   urica. 

unci'u  die  Unze  —  von  unicus ,  o*oc,  wie  tvixog  von  |fa 
[09.  J 

uncus  der   lluken    —  oyxog, 

unda  die  Welle  —  von  Niöt]  (Tochter  des  Üceanus)  nass 
ahd.  naz ,  benetzen.  [154.]  Oder  verstärkte  Form 
von   udusf 

u/tde  wober  —    verstärkte    Form  von  o&ev. 

uncdo  der  Meeikirscbenbaum  —  von   olvug  der  Weinstock. 

unsere %  unguere  salben   —   verstärkte    Form    von    Ym, 

vyfjog.     Oder  \on  vri/uv  schwimmen? 
ungut*  die  Klaue  —  ovv%\  \agel. 
unguium    der    Ring,    oscisch  —    Deminutiv    \on    &hf£,    wie 

ungula. 

1.  unio  die  Eins  —  von  unus ,  olvrj. 

2,  unio  die  Perle  —  von  olvogj  vorausgesetzt  dass  dieses 
einmal  auch  die  Weinbeere  bedeutet  hat 

unquam  jemals  —  statt  cutrpiam. 

unus  alt!«  oenus  ein  —  olvr]  die  Zahl  Eins  auf  den  Wür- 
feln ,  auch  uvog  genannt,  wovon  oivi^uv  zb  {.lovufyiv ' 
y.uTu  y).toG(jav,  und  ohowia*  /LiovrjQT]  Hes.  verdrängt  durch 
die  Form  oiog,  allein. 

upupa  der  Wiedehopf  —  trichotom.  Form  von  Inoyj. 

urbs  die  Stadt  — r  ogoqjog  das  Dach ,  statt  dessen  die  Mau- 
ern gelten. 

urceus  der  Krug  —  von  orca  die  Tonne,  also  von  igiketv, 
tgxog,  wie  arca. 

urena  eine  Muschel  — 

urere  brennen  —  verw.  mit  aurum. 

1.  urgere  hostem  bedrängen  —   würge  n^  von  oq/oq  *'(#a- 

TUl,    iQ/UTULOd'ai. 

2.  urgere  arva  bearbeiten  —  von  e Qyov ,  iQyd^eod'ai, 
Werk. 

urica  die  Raupe  —  Nebenform  von  eruca? 


urina  —    stxor.  199 

urina  der  Harn   —  von  ovQog,  ovgtTy  harnen. 

urna  die  Urne  —  Syncope  von  anvoavrj,  uQvTatva.  Oder 
von  ösa  schwed.  schöpfen,    Oese   schwäb.  Schöpfgefäss. 

urruncum  —  von  oggog. 

ursus  der  Bär  —  Fortbildung    von  oqvq  urus.     [129.] 

Urtica  die  Brennessel  —  trichotomische  Form  von  oqtv% 
einem  Kraut,  rata,  Raute. 

ürus  der  Aurochs  —  oQvg,  von  dgvyuv  dtQvtiv  brüllen.  Da- 
von ovQog  erst  entlehnt. 

urvat ,  circumdat  Fest.  —  von  oyog,  ovqoq  ,  oQifyiv. 

usque  immer  —  Syncope  von  oit  xe. 

usurpare  gebrauchen  —  Composition  von  usui  rapere. 

1.  ut  wo  —  od-t. 

2.  ut  sobald  als   —   vre. 

3.  ut  oder  uti  dass  —  Sri» 

4.  ut  oder  uti  wie  —   elrtl 

uter,  welcher   von    beiden    —   buchst.    Comparativ  von  o£, 
sachl.  onurtQog. 
utrum  —  weder,  uud   oder. 

üter  der  Schlauch  —  verw.  mit  vargta*  xcoXtog.  lies. 

üterus  der  Mutterleib  —  vortga'  f.irjTQa,  und  vorwog'  ya~ 
gt)]q  Hes.  goth.  quithrs  altn.  quidr. 

uti  altl.  oetier  —  Frequentativ  von  OIQ,%  olot,  olaifxev 
tragen. 

utique  in  jedem  Fall  —  aus  ut  und  que,  im  Sinn  von 
utcunque. 

uiHi  die  Weintraube  —  buchst.  Zov,  olov  die  Arlsbeere. 

uvere  feucht  sein  —  von  vtt,v. 

uxor  die  Gattin  —  ouq^  [92.]  Oder  von  jüngere,  wie 
conjux  * 


'J(K)  VfHi   —   rufet'. 


w. 

Lautverschiebung. 

Regel:    lat.  v  —      griecn.    /•'      =  goth.t>  =  ohd.  w. 
Beispiel  :    videre  =   rid'aivt  iÖt7v  =    vilan   =  wizzan. 

vacare  leer  oder  müssig  sein  —  von  rjxa  schwach; 
Primitiv  von  s  c  h  w  Ü  g  e  1  n  ,  Schweiz,  umherschlen- 
dern. 

vacca  die  Kuh  —  rjr] ,  dor.  d/u,  Femininum  zu  Ochs. 
Daher  vacca  .  .  (ntlerr^ixog  avXog  Cyr.  Aehnlich  ist 
Wachtel  das  Deminutiv  von  r^/ix^g.     L170.] 

vaccinium  die  Schwertlilie  —  aus  vuxivfrog  verdorben  nach 
Voss? 

vacerra  der  Pfahl  —  Assimilation  von  u/todogt  und  Grund- 
form des  altd.  Seh  wir,  Pfahl. 

vacillare  wackeln  —  w  ä  c  h  e  In.    Deminutiv  von  schwach. 

z 
rjxa, 

vadari  Bürgschaft  fordern  —  wetten,  und  ags.  wedd- 
jan  Bürgschaft  leisten,  Stamm  von  atd-Xov  der  Kampf- 
preis. 

vadere  gehn  —  goth.  vraton,  Stamm  von  ahd.  farwazan 
alts.  farwatan  zurückweisen  ,  verweigern.  Oder  Stamm 
von  l'&fiu  der  Fusstritt,  Id-vg} 

1.  vadum  das  Gewässer  —  gotb.  vato  ags.  väs ;  Wette 
schwäh.  dh.  die  Schwemme,  Stamm  von  l!<)wp  Was- 
ser, und  Welle  (VADJJLUM?)  und  Nebenform 
von   udus, 

2.  vadum  die  Untiefe ,  der  Boden  —  Stamm  von  t'dog,  ida- 
qog,  old'ag,  also  verw.    mit  seder e.     [174.] 

vae  wehe  —  «?,  goth.  vai  ags.  va. 

vqfer  verschmitzt  —  buchst.  Weber,  von  ixprj  Gewebe, 
dohwg   vq)aiv€iv» 


ragari 


va/iuus.  201 


vagari  ach  weifen   —   Stamm    von   wanken,    von  vegere, 

bewegen.     [66.] 
vagina    die    Scheide    -       üyyeTov ,    von   uyyoc    das    Gefäss. 

[170.J 
vagire  winseln   —  *IX&*t  schwed.  wenga  dh.  weinen  goth. 

swogjan.     Von  vah^  ach!  weh!      Verw.  mit   quäken, 

quengeln. 
valere  stark  sein  —  buchst,  wählen  goth.  waljan;  sachl. 

walten,    Gewalt,    von    tXeiv.     Die  Begriffe    Wollen 

und    Können    alterniren   wie    Mögen    und     Ver- 
möge n. 

validus    —    von    wohl    goth.    waila   ahd.    wela    engl. 

well, 
valgium   ein    Werkzeug    die    Tenne    zu   ebenen  —  buchst 

von  walken,  sachl.  Walze. 

volgiolus  —   das  Deminutiv. 
valgus  einwärts  gedreht  —  tfoy.og,  iXt'§.     [184.] 
vallescit,  perierit  Fest.  —  Inchoativ  von  6Xtx£iv9    oMvvui, 

ullo. 
vallis   das  Thal  —  Assimilation  von  «Ao§,    avIag,  also  von 

vettere   Hxav,    reissen    wie    cpuQay'£    die    Schlucht,     der 

Beigriss,    von  frangere.     [168.] 

vallum  der  Wall  —  Wall,  Assimilation  von  akaj,  i'naX^ig. 
[168.] 

1.  vallus  der  Pfahl  —  Welle  dh.  Reisbündel;  assimilirtes 
Deminutiv  von  gvolqqq1.    [174.] 

2.  vallus  die  Futterschwinge  —  assimilirtes  Deminutiv  von 
vamius.     [168.] 

valvae  die  Fliigelthüren  —  von  volvere. 

valvula  die  Hülse  —  Deminutiv  buchst,  von  valva,  sachl. 
von  involviere  elXieiv  wie  involucra, 

vanga  die  Hacke  —  von  ovv'§}  oder  Stamm  von  iyyogl 

vannus  die  Futterschwinge  —  Wanne;  assimilirter  Stamm 
von  l'vooig,  ventilare.  Oder  Assimilation  von  VEGINUS 
vegere,  bewegen,  wie  stannum  von  ttagnum? 


'202  vdnus    —   fr  . 

aureus  eitel  -  -  wan  <ih.  leer,  Syncopc  and  trichotum.  iuiin 
\un  &x*T*>  "/.">',->  tgenu$^  Stamm  von  wenig,  und  von 
schwanen  Schweiz,  .sieh   vermindern.     |  loG.  41.] 

ra/ior  der  Dumpf  —  Stumm  von  ujutiv  fhf/up,  -t^iiaXog  und 
Schwefel.      V  erw.  mit  epulae  i 

oappu  umgeschlagener  Wein  —  Stamm  von  u.nug  und 
tjntdarSg*     1 1 70.  ] 

vappo   ein    fliegendes    Insect  —  Schwabe,    von    v<j /]  w  <■- 

ben;  [17a]     Stumm   von   rl7uuUq'1. 
vapulare   Schläge   leiden    und    heulen    —    Deminutiv    von 

vvafen  ags.  iceufan  dh.    heulen,   woher  auch  Wuf   und 

Waffen  dh.  das   Wehklagen  und  Wehe!  im  \ibel.  und 

Waffel  dus   Maul;  rjnvtiv. 

varicare  von  einander  sperren  —  von  l'gy.og,  Ifyyco,  arcere. 
varius  bunt  —  primitives    Adjectiv    von    verlere.       Duvon 

aloXog    das   Deminutiv    mit    Vocalisirung  des    r.      Duvon 

fahr  schwäb.  bunt  entlehnt. 

varix    die   Blutadergeschwulst    —   ahd.    war  ah   das   Eiter; 

von  varus. 
Varro  —  von  atiorjv  wie  Nero  von  üvrj(j. 

1.  varus  der  Schwären  —  Werre  schwäb.  ein  Augen- 
geschwür; war  seh  w  ed.  dh.  Eiler.     Von  aiyopui,  ulquiI 

2.  varus  queer  —  Wehr,  ns.  Ware  dh.  Queerdamm 
im   Fluss;   tiQvg\     Verw.  mit  queer. 

vas,  vasa  das  Gefäss  —  ahd.  ical  ags.  vaed  die  Kleidung 
von  goth.  vasjan,  iooaod-ai  bekleiden;  also  verwandt  mit 
Gewand,  Ivrog.     [19.] 

1.  vastus  öde    —   ags,    veste   alts.    wosti ,    wüst;    viell. 
Nebenform  von  ustus ,  wie  vadum  von  udum. 
vastare  verwüsten  —  goth.  quastjan, 

2.  vastus  plump  —  Verbale  von  vagus?     [202.] 

vates  der  Sänger  —  Syncope  von  fj/jTrjg.  Hes.  rj/^Tai» 
xrjgvxeg,  xQuxrai,  wdol,  Thriyeg ,  rjdvqid-oyyoi.  Stamm 
von  Wachtel,  und  ahd.  gawahan  erwähnen.     [166. J 

ve  oder  —  Abstumpfung  von  vei 


vecordia  —  vendere.  i03 

vecordia  der  Wahnwitz  —  axuQ$iog. 
Vedius  id  est  Pluton  —  von  "A'ig,  äidrjg. 
vegere  bewegen  —  wecken. 

vigere  —  Intransitiv  von  cu£cu. 
vehemens    heftig   —    Composition    von    vehi ,    invehi    und 

mens  ? 
vehere  fahren  —  buchst.  Xyuv  goth.  aigan;  sachl.  oyßy. 
vela  oder  velarum  eine  Getreideart  —  uXtvgov. 
Velabrum   der  Oel-   und  Käsemarkt   in  Rom  —  trichotom. 

Form   von  aXtTyap.        ' 
velare  verhüllen  —  von  elleiv. 

velamen  —  tHr^ia. 

velumen  —  tilv/na. 
veles  ein  Plänkler  —  wild  dh.  unstät;  uXr{tr\g,  wie  Plänk- 

ler  von  nXay^aod-ai. 
Velia  —  3E)Ju. 
velle  wollen  —  Assimilation  von   VELERE ,  t\itvy  tliod-ai 

wählen ;  goth.  viljan  ahd.  wellan. 

Vellejus ,   Vellaeus  —  Assimilation    von  lAXxatog,     [168.] 
vellere   reissen,    ziehn  —  Assimilation  von  ilxeiv ,    lacere. 

Davon    vulsus   gewühlt.      Vgl.  iXfa%cov   jiXXcov.  Hes. 

[168.  157  ] 

vellus  das  Vliess  —  ahd.  willus*  verw.  mit  velare?      , 

velox  schnell  —  ahd.  wilih;  mhd.  wilch,  warm;  von  (U*tJ, 
wie  alacer, 

1.  velum    die   Hülle,    der    Vorhang    —    Weil    schwill). 
Schleier,  Stamm  von  velare ,  elXvav. 

2.  velum  das   Seegel  —  syncopirtes   Deminut.  von  vehere, 
l'xtw,  Nebenform  von  ala,     [41.] 

vena  die  Ader  —  von  veha  der  Weg;  vehere.     [166.] 

vcnari  jagen   —   Desiderativ    von    venire,    invenire    ge- 
winnen. 

vendere,  venditus  verkaufen  —  buchst,   üvadovvcu,   uvado- 
rog;   sachl.  anoöooS'ai. 


201  venditart;  —  verberan 

venditare    zur    Schau    tragen    —    von   uvu&tTog,    auf-    und 

ausgestellt. 
MUMM     das     Gift     —     von    uvitp ,     uvt'uv     wie    uvitivrijs* 

verw.  mit  sanies?     [174.] 
oenerari  verehren  —  Intensiv    \on   venire,  üvtoitai,    urruv; 

wie  ixtitvout  von  r/.tatrui. 

Venetus  —  *Evizug. 

venia  die  Verzeihung  —  buchst,  uvia,  sachl.  aviatg ;  von 
avitvai  nachlassen. 

venire  kommen  —  gewinnen,  ahd.  winnan  dh.  nehmen; 

von  livtiv ,   uvvoat. 

venture  —  buchst,  uvräv ,  überwinden. 
venter    der    Bauch  —  verstärkte   Form    von    ijqov,    verw. 

mit    Wanst,    Inster,   ^waigov^     Oder   tvjtQov ,    im- 

quüvtj  wie  interamenta? 

ventilare  schwenken,  schütteln  —  buchst,  schwindeln, 
Deminut.  von  ahd.  icintun,  verw.  mit  vannus  und  mit 
\Yooig  die  Erschütterung. 

ventus  der  Wind  —  ahd.  wind;  trichotom.  Form  von  utig, 
atvTog,  wehendj;  arrog'  evoog'   EvQiniS^g,   Hes. 

venum,  vaenum  feil  —  von   ouvvad-cu,  wie  wvwg. 

Venus  —  Stamm  von  äv&uv ,  wie  Ceres  von  y.Qi&og.  [60.] 
veneres  —  uv&ea;  denn  die  Grundbedeutung  von  venus 
ist  das  Grüne,  Gemüse,  nach  Fest.  s.  coquus:  Naevius : 
coquus  edit  Neptunum,  v euerem,  cererem.  Significat 
per  venerem  olera.  Oder  verw.  mit  alts.  wini  ags.  vine 
ahn.  vinur  Freund,  Gatte  und  ahd.  tainia  die  Geliebte? 
und  mit  goth.  qweins  altn.  quon  die  Gattin  ? 

vepres  die  Dorngesträuche  —  Stamm  von  u.tiqC£  .  .  .  Kv- 
tiqlol  Si  eidog  tl  dy.dv&tjg  Hes. 

ver  der  Frühling  —  %q,  I'uq ,  Jahr. 
vernus  —  rjQivog.     Verw.  mit  viridis. 

vemtrum  Xiesswurz  — 
verbascum  Wollkraut  — 

verberare  schlagen  —  Intensiv  von  werfen  goth.  vair- 
pan  ahd.  toerj an ,  dem  Stamm  von  pimtiv. 
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verbum   das  Wort  —  uyuftog  das  lieräusch ,  rabula.     Oder 

\OTv.tQtTv,  ahd.  icaran,  dh.  reden,  antworten  { 
veredus  das  Pferd  —  verw.  mit  toiWut,  tQionhu  und  tgwdiu* 

&ua£a  lies.    verw.  mit  ahd.  icaranio  der  Iiengsi. 
vereri   scheuen    —    go1'*«    siceran    dh.    ehren.       Verw.    mit 

boq»\  oder  mit  uQäai)u.il.  oder  mit  utdtio&ut! 
vergere  sich  senken  —  tQ/joi/ai. 
vergiliae  das    Siebengestirn   —  Deminutiv    von    Seh  war  k 

dh.  Regenwolke.     Verw.   mit  aQytOT^g  voiog. 

vermina  die  Kolikschmerzen  —  von    VERO,  verlere, 
vermis  der  Wurm  —  goth.  vatirms,  von  ugfiog  die  Schnur; 

verw.  mit  tgntiv ,  ogfiäv 3  schwärmen. 
vernae  die  hausgebornen    Sclaven  —  trichotom.  Form    von 

aQveg. 
verpus ,     verpa   —    von    tgnio    wie    serpere    und    vermis? 

[174.] 
verrere   kehren    —  Assimilation    von  Zq£go£iv  rudern ,    wie 

terrere  von  raQaaoeiv.     [168.] 

verres  das  männliche  Schwein  —  uJjqtjv  ion.  I'qotjv» 

Verruca   die   Warze  —   von    ags.  vearr   die  Hornhaut  ahd. 
werra  die   Geschwulst.  s 

versus  die  Furche ,  Zeile  —  von  vertere. 

versus  gegen   —   ags.  veard  goth.    vairtfts,   -wärtsj    von 

vertere. 
versutus  schlau  —  uQjvjog.     Verw.  mit  virtus. 
vertagus   der   Windhund  —  Composition    aus   uql   und  t«- 

Xvg>  Dogge. 
vertere   wenden  —    über  Feld  werden,  dh.  reisen,  goth. 

vairthan.     Von  ogaeo ,  reisen.      [157.] 

vertraha  der   Windhund  —  Composition    von  uql  und  tgi- 
%ttv,  ähnlich  wie  vertagus. 

veru  der  Spiess  —  oqv'§,  wie  comu,  xÜqvv£.     [212.  157.] 
verutum  —  dgvxrrjg. 

verus  —  wahr;  wahrsch.  statt  vesrus ,  von  esse,  wesen. 
vero,  warlich,  aber  —  uga. 


'i(K)       •  rcrrpT  —  viffrrswc 

vrrrcj-    der    Widder    —   Compositum   von   intor  und  rehere, 
der    WelletragMlfo;    Musmlin   von    urrisa.      [41.  | 

t'ffr«'  frmen  —  Incboativform  von  tdert^  eteai     |41.] 

1.  vescu8  ekelhaft  Adjoctiv   von 

2.  vescus  schwach  ,  schwank  —   Stamm   von  ay.aa/.v. ,    Jxu. 
besica  die  Blase  —  ua/.ug,  welches  von  ü&xxoq  gebildet  i^t. 
vespa  die  Wespe  —  ahd.  iruj'sa  ägf.   väpt\  von  ü/Ji//,  donig 

eine  Schlange.      [157.]  % 

Vespasius  —  I4o7zuoiog. 

üesper   der    Abend  —   tontoog,   Reduplication    von    onio9-ui, 
tontG&ai. 

vetpillo    der    Todtengiiiber    —    assiinilirte    Ableitung    von 
dariuXu^  der  Maulwurf;  verw.  mit  sepelire.     [157.] 

Vesta  —  'Eotiu,  Reduplication  von  ozia  der  Stein. 

vestigium  der  Fusstritt  —  von  oztiyuv ,  A2TEIXQ,  stei- 
gen. 

vestis  das  Kleid  —  Weste  goth.   icastja,  von  toiu'  tvöi- 
(.iutu  lies,  und  toöaod-ai,     Verw.   mit  vas. 

vetare  altl.  volare  verbieten   —  von  vertere,  avertere? 
veteretum   das  Brachfeld  —  aTiiortgf    Nebenform  von  oteq- 
gog ,  gzuqu,  sterilis  vacca. 

vetus  alt  —  izog.    [23.] 

vexare  plagen    —    Frequentativ  von   vegere ,    wecken, 

>./.v 

oigcu. 

vexillum  die  Fahne    —  Deminut.   von  vegere    schwen- 
ken. 
via  altl.  veha  —  Weg   von  vehere. 

vibex  die  Schwiele  —  verw.    mit  Vßvg9   oziy^ii]    und  Ißvti  • 
TVTiTH  Hes.     Oder   durch  Vocalisation  von  verberare? 

Vibius  —  Weib,  ofyeiv. 

vibrare  schwingen,  —  Intensiv  von  weben,    schweben, 
wippen,  l(f  u.lvuv,     [89.] 

vibrissae  die  Haare  in  der  Aase  —  von  Wiraper,  verw. 
mit  oqjovg  Braue.     £157.] 
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viburnum   der   Mehlbeerbatim    —    Adjectnfonn    von    ußaQv 

und   u.t$()0fwv  ugiyavov ? 
vices   der    Wechsel   —   von    weichen,   ti/.av    und    abd. 

uachsal. 
victima  das  Opfeithier  —  von  geweiht;  goth.   veihs  ags. 

vih  ,  heilig  ,  wovon  \V  e  i  c  h  bild. 
üi'cms  das  Dorf  —  olxog,  goth.   veihs  ags.  vir,  Schweigg. 
videre   sehen   —    tdtiv,    Idrjcw;   wissen    goth.   witan   ahd. 

trizzan. 

risere    besuchen    —    das    Intensiv;    goth.    weison,    ahd. 

wison. 
viduus  unverheirathet  —  Stamm  von   dividere,  idus,  Idiog; 

davon  Wittwe  goth.  viduvo  ahd.  witawa  entlehnt. 

vidulns  das  Felleisen  —  Deminut.  von  oldog  die  Geschwulst; 
wegen  der  wulstartigen  Gestalt  des  vollgestopften  Fell- 
eisens. 

viere  binden  —  buchst.  6/eTv;  von  i/eiv  dh.  festhalten, 
sachl.   0/j.iaCav. 

atmen ,  vimentum  die  Huthe  zum  Flechten  —  &"«• 
vitor ,    vietor   der   Fassbinder  —  von   wetten    schwäb. 
dh.  binden  goth.  witJian  engl.  with. 

vietus  welk  —  uirjTogl 

vigere  lebhaft  sein  —  Intransitiv  von  vegere.  Verw.  mit 
er  quicke  n. 

vigil  wach   —  von   goth.   wakan    ags.  vacjan?     Verwandt 

mit  lyiiQtiv ,  wacker. 

viginti  zwanzig  —  el'y.ari,  Etxoort,  wie  centum,  txciTov. 

vilis  werthlos  —  Adjectiv  zu  Utog,  iXeeivog  und  tllia  •  ad- 
Xta  Hes.    Davon  feil  entlehnt! 

villa  altl.  vella  das  Landhaus  —  Deminut.  von  i'Sog,  wie 
sella;  Weil ler.    [174.]    Oder  Assimilation  von  viculus. 

villum  ein  wenig  Wein  —  Deminutiv  von  vinum. 

villus  die  Zotte  —  Wolle,  goth.  vulla  ahd.  wolla  ,  De- 
minutiv von  ÜQog>  I'qiov.  r168.]  Oder  Assimilation  von 
iXixog,  gewunden,  wie  llUiv. 


'20,s  rinca    —    tis. 

vinca,  pervinca  Bärwurz  — 

rimere    besiegen    —    verstärkte    Form    und     Causativ    von 

f&ttf    weichen.     [28.]     Oder    Nebenform  von  vincire, 

und    Primitiv    \on    z  w  i  n  g  e  n.     [145  j     Oder  \on  v/xj;, 

n  r i  gen | 
ri/tcire  binden  —  von  ayxrly    i\vuy/.alcii>    also    mit    nectere, 

nahen   verwandt 
vinculu  die  Bande  —  uyy.ului. 
rindemia    die    Weinlese    —    Composition    von    ofoudtg   und 

Ufiat;    mithin    vindemialor    ist    ohudojv    qjwrrjjf.       Davon 

ahd.  winlemhd  entlehnt. 

v index,  vindicare  altl.  vendicare  befreien  etc.  —  von 
uvaötyto&ui ,  ANAJ01L1N. 

vinnula  oratio  artig  —  assimilirtes  Deminutiv  von  tdavng- 
[107.] 

riniim  der  Wein  —  olvog,  Wein,  goth.  vein  ahd.  win. 

ciola  die  \  iole  —  Deminut.  von  lov  das   Veilchen. 

vipera  die  Viper  —  vniqo.  die  Raupe;  von  Schweif, 
s  ch  weifen. 

vir  der  Mann  —  goth.  wair;  Stamm  von  ti'ortveg,  iQ^veg, 
wie  die  spartanischen  Jünglinge  vom  20ten  Jahr  an  hies- 
sen.     Oder  Abstumpfung  von  uqg^v.    [216.] 

vfrago  ein  männlich  starkes  Mädchen  —  uQi]yiov ,  die  Hel- 
ferin, also  keine  blose  Nebenform  von  virgo. 

virere  grünen  —  von  ver,  laoltuv. 

virga   die  Ruthe  —  Nomen  zu  6oyäv,  schwellen  und  Blü- 

then  treiben  etc. 
virgo  die  Jungfrau  —  von  uoyai'  yvvaTxtg  Hes. 
viriculum   der  Meissel  —  Deminutiv    von  veru.     Oder  von 

uQig  der  Bohrer? 
virtus    die   Tugend  — ■  buchst.  iiQTvg*    ovvratyg   Hes.  sachl. 

uQtrr],  Werth,  goth.  wairths. 

virus  das  Gift  —  trichotom.  Form  von  £?«o  das  Blut ,  der 
Saft,  wovon  auch  16g  mit  Ausfall  des  q,     [86.] 

vis,  vires  die  Gewalt  —  ig,  heg. 
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viscera  die  Eingeweide  —  von  nieders.  Weide.  fl67.] 
Oder  von  caro,  uöxuqiq}  H»>7.]  Oder  Metathesis  von 
l£vtg} 

viscum  die  Mistel  —  Metathesis  von  l£og. 

visere  besuchen  —  Intensiv  von  videre;  buchst,  weisen 
ahd.  wisjan  mit  causativer  Bedeutung. 

visire  fiesten  —  von  uoig^  urf.iog,  uiurfi?]. 
vispellio   der   Leichenplünderer  —  von  aanaXaS,    der  Maul- 
wurf,  wie  vespillo. 

visula  eine  Art  Weinstock  —  Deminut.  von  olaog  ein  wei- 
denartiger Strauch. 

vita  das   Leben  —  syncopirtes   Particip  von  vivere.     Oder 
Feminin  von  ohog  \     [20.] 
vitalis  —  weidlich. 

vitare  meiden  —  ahd.  wisan;  Frequentativ  von  videre,  wie 

scheuen  von  schauen. 
vitex  der  Keuschlamm  —  ol'oa§  ein  weidenartiger  Strauch, 

von  Weide,  ahd.  wida  ? 

vitiligo  der  Hautflecken  —  al&6'kv£,  Weissling,  von 
ald-og,  weiss  goth.  /ivei/s,  ahd.  wizz,     [124.] 

vitis  der  Weinstock  —  Stamm  von  al^aola*  ufmeXog  ovtco 
xaXov(.uvri    Hes. 

Vitium  der  Fehler  —  buchst,  cutiov,  sachl.  Adjectivform  von 
avaTT]  ,  aTtj.     [198.   150.] 

vitricus  der  Stiefvater  —  von  iitgog  wie  noverca  von  rea- 
$6g.     Oder  von  velus,  wie  uzra  von  Irog. 

vitrum  das  Glas  —  ald-gog  der  Morgenfrost,  verw.  mit 
Eis  ahd.  is. 

vitta  die  weisse  Kopfbinde  —  al&f ,  weiss.  Davon 
witta  ahd.  das  Haarband  entlehnt.     [170.] 

vitulari  frohlocken  —  Deminutiv  von  ald-siv,  wovon  aföa- 
Xog  Feuer  und  rjtd-tog  der  Jüngling.  Oder  von  vithon 
goth.  bewegen? 

vitulus  das  Kalb  —  haXog,  Nebenform  von  diaXog,  und 
Paronymum  von  Widder  goth.  vithrus  ahd.  widar. 

Doederlein  Hdb.  d.  Ktyra.  14 


210  itti/pcrnri    —    vorare. 

oiiuperare  tadeln   —   Compositum   von    vi/tum  und  ntntn 
mit  nequiparare,  opjpafu$, 

re    leben     —     abgestumpfte    Reduplication     von    vigere. 
[813.] 

vij tsxe  —  Perfectum  des  Primitivi  vigere. 
vivus  lebendig*  —  g°th.  fjvivs. 

vivarium    das    Fischbebältniss  —  Weiher  abd.   iriwari, 
tcihari. 

viverra  das  Frettwiesel  —    Reduplication  von  1'qou.i.     [56.] 

vix  kaum  —  f^xa,  schwach.     [C2.] 

vola  die  hohle   Hand  —   Stamm   von  wölben. 

volgiolus  ein  ländliches  Werkzeug  —  Deminutiv  von  val- 
gium  ,  walken. 

volo  ich  will  —  wollen,  neben  velle,  Willen,  tXeTv. 

voluntas  der  Wille  —  Abstractum  von  volo,  volonit. 
Volsci  — 'EXiovxoi,  Welsche  ahd.    Walescan, 
volucer   geflügelt  —  Adjectiv    von    th"£ai,     w  e  Ige  n     dh. 

rollen. 
volupe  vergnüglich  —  iknuv.    [195.] 
volvere  rollen  —  buchst,  wölben  goth.  valvan    ahd.  icel- 

lan ,  sachl.  wälzen;  tlXvttv. 

volulum  —  Wulst. 

vulva  —  Gewölbe. 

vomer  der  Pflug  —  statt  vormer,  von  Wurm,  vermts,  oq- 
(tog  wie  evXd£  von  tvXri.     [180.] 

vomere  speien  —  Causativ  von  ahd.  wtumjan,  hervorqnel- 
len ;   wimmeln,  schwemmen,  i/anv. 

vomica  das  Blutgeschwür    —  Adjectivform  von  atfiog. 

vopiscus  der  nachgeborne  Zwilling  —  syncopirtes  Adjectiv 
von  onid-ev  hintendrein.     [137.] 

vorago  der  Schlund  —  von  oqxoq  ein  eingeschlossener 
Raum,  Nebenform  von  orcus,  oqtjxoq  bei  Hesychius,  ?/ra- 
gus,  und  Rachen.     [41.] 

vorare  verschlingen  —  Abstumpfung  von  VORGARE \ 
Uq^axo,  oQ%os,  vorago.    [215.] 
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voverc  weihen  —  wie  luv  von  EQ  tJoio;  [66.]  im  Sinne 
von  uviivai,  diu  permiticre ,  wovon  wohl  auch  ItQug  wie 
entzog  und  uvtaai  dedicatum  est,  Herodot.  II,  65. 

vox  die  Stimme  —  dichotom.  Form  von  jjjrfj  "/",  mithin 
verw.  mit  vacca.     [61.] 

Vulcanus  —  Paronymum  von  bhxuTog  dh.  mit  schleppendem 
Gang,  von  uXxug,  flbccü  [75.];  bezeichnet  also  den  Gott 
als  a^Kfiyvrtig,  l'jjQiav ,  yioXivwv ,  nicht  als  Feuergolt,  und 
ohne  Verwandtschaft  mit  fulgere. 

vulgus  der  Pöbel  ■ —  buchst.  Syncope  von  i\ayvgf  leg, 
schlecht;  sachl.  "kuoq  von  AEXQ,  legen,  "kiyog.  Da- 
von Volk    entlehnt? 

vulnus  die  Wunde  —  von  vettere  l'lxeiv,  und  verhält  sich 
zu  t'kxog  wie  itiner  und  jocinor  zu  iter  und  jecur. 
Oder  von  lanius ,  latüare,  wie  vulpes  von  lupus.    [157.] 

vulpes  der  Fuchs  —  Wolf,  uXionr^,  von  ukana^ai,  lupus. 

vultur  der  Geier  —  von  volucer,  volare  wie  Schwalbe 
von  volvere ,  eiXvetv;  gleichsam  th'xrwQ.  Davon  der  Fluss 
Volturuus. 

vultus  der  Blick  —  buchst,  vulthus  goth.  der  Glanz ,  sachl. 
vlits  goth    vi  He  ags.  und  lits  ahn.  das  Antlitz. 
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Verzeichniss    der   ausgebrettetsten    Wurzeln    und  frucht- 
barsten Stämme  der  lateinischen  Sprache. 

BAL  ßhj/ßa&ai    bellen. 

Lalare.      belare.      balbus.      belbus.      belua.     imbulbitare. 

blatire.     blaterare.     balatro.     blacterare.     bambalio. 
BAL  ßalttv  b  eisen 

ballista.     subulo.     sufllanien.     balteus  ? 
BAR  ßgafav 

barrus.      barritus.      burrae.      burdo.      calabarrio.      ebur? 

baburra.     baba. 

BA  T  ßa&vg ,  GTtud-r]  Spaten 

bassus.  bestia.  bustum.  batillum.  spatula.  secespita. 
sponda.  fodere.  fossa.  fundus.  fastidium.  fastigium. 
fuscina. 

BET,  BES  ßalveiv  posten 

betere.     benna.     arbiter.     basterna.     bajulus. 

BOV  ßoav 

boare.  bos.  boja.  bovinare.  bubalus.  bubulcus. 
bura.     bombus.     baubari.     bubo.     imbubinare. 

BU  ßutiv 

bua.  imbuere.  exbueres.  botulus.  bibere. 

obba. 


CAB  —  CEE.  213 

CAB  xexoupTjiog ,  xacpd^eiv ,  xd(.ivtiv  xctfutTv  hemmen 
cabo.      caballus.      cappo.      hebes.      habena.      hippacare. 
hamus. 

CED  xidvog,  oxtöuoai  hetzen 
cedo.     cadere.     caducus.      cascus.     caedere.     caementum. 
scindere.     schcda.     scandere.     desciscere. 

CEL  xilo/Liai)  xXd^etv  holen 
celeber.         cuucilium.         inciliare.         calare.         calator. 
calabarrio.     cacula.     cuculus.     clamare.     classicum. 

CEL  he\en 
celare.      caligo.      calix.      caliga.      calantica.      caliendrnm. 
cilium.       cultus.       occulere.      culigna.      culeus.       culiola. 
culullusr      coecus.      nuscicio.     cocles.     cucullus.     cuculus. 
cucus.     aquila.     aquilus.     aquilo. 

CEND  v.6vig   heiss 
candere.     recens.     succensere.     einig,     ignis.     cicindela. 

GAP  xtyahj  Haupt 

caput.        capillus.       Cotta.         cassis.         cilo.         Cilnius. 

cippus.     sineiput. 
CAR  xQa&iv9  xQifyiv  >  y.Qw&iv  hären 

queri  quiritare.  Carmen.  proeraxe.         procax? 

quaerere.      cicirrus.      crocire.       succrotillus.      cueurrire. 

cor  nix. 

CAR  xuqu,  xQazog,  gar 

cerrus.  cerebrum.  cervix.  certus.  cirrus.  crassus. 
crescere.  crinis.  cernuus.  creare.  decrepitus. 
cicatrix. 

CAS  xaorj  Haus 

casa.  castula.  castrum.  cento.  quasillus.  qualus. 
cisium.     cisterna.     scena. 

CAV  xoipai  hauen 

cavillari.  praeeeps.  coneipilare.  cavus.  caueus.  caula. 
caverna.      covinus.      scabere.     scobs.     scopulus.     squama. 

CER  xuquv  ,  xaqig  scheren 
carere.       caries.       Corona.       cortex.       cortina.       curtus. 
Cancer,     carcer.     circus.     scoria. 
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CEHP   xunifttv  gerben 
corpus.      scirpus.      caro.      coriuni.      acftfbui        eaperare. 

cremaie. 

CBV  /.tltiv  heim 

cevere.        ci\  is.        cubaie.        arcubiae.        ciiuae.  «-iia. 

ijiiies.     conijiiiniscere.     incuxare.     conquexisse. 

COR  xoylZtoi)  ut 

cicur.     cicarö!     scoitum.     b  curia. 

CUT  xi&og,    xtiüu)  hüten 

cutis.        cudo.        causia.        custos.       scutum.       cucntium. 
scutica. 

DA  dovvui  duvog  Zins? 
daie.         duint.         neduin.         dos.         donuin.        daneie. 
rcddere.     dautia.     lautia.     sacerdos. 

DE  &tlvui  thun 

ditio.     conditio,     condeie.     praeditus.     praedotiunt? 

DEC  ÖaxtTv  Zange 
dicax.     digitus. 

DEC  dfyo{iai  dixtoitui  dcT'^ui  zagen    zeigen    Sixt]. 

degere.        dexter.        dicare.       doga.       doliura.       indago. 
indagare.          vindex.  pendix.  prodigus.         dicere. 

indigetare.      docere.      dicis  causa.       discere.        indicium. 
prodigium.     decet.     diguus. 

DEL  Slav  a&hog 

dolere.     dolare.     sedulus. 

DEP  öuipai 

dapes.     dapsilis.      daninum.     dominium,     stips. 

EAC  (piyyog  (fuLvuv 

facere,        facies.        focus.       fox.       focillare.       proficisci. 
specere. 

EEL  (pXeeiv  (pXvtiv  blühen 

flere.     fluere.     foliuni.     flos.     apluda.     ampulla. 

FELC  (folxog 

falx.     falco.     flectere.     f  allere,     fulcipedius. 
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FELG  (jXiyeiv  blicken 
ilagrare.      flamma.        tlemina.       fulgere.       fulmen.       fcl. 
fellare. 

FER  fpsQtiv  baren. 

fcrre.         far.  fors.  für.  forma.         improperaro. 

fordus.        probrum.         amphora.         sulfur.         mamphur. 
prosper?     candelabrum.     manubrium.     ludibiiiun. 

FERC  (fQu£ai  bergen 

ferox.  lirnuis.  frequens.  fraxare.  fretus.  fartus. 
fortis.     forctus.     ferox?     furca.     frenum?     factor. 

FERV  brauen 

fervere.  furvus.  forceps,  defrutum.  forvus.  fortnus. 
formicare.     furere.     furunculus. 

FA  V  (püvcu  (puTÖg  B  o  t  h  e 

fari.  fatum.  fas.  Fatua.  Pannus.  fateri. 

infitiae.      praefiscine. 

bA  V  ug>avtiv  (pavfyiv  bähen 

favere.  favilla.  faber.  febris.  favonius.  faustus. 
fovere.     fomentuni.     fomes.     fumiis? 

EU  V  yvav  bauen 

fuisse.  favus.  fovea.  foemina.  foecundus.  foetus. 
foelix.     fieri.     fimus.     filius.     futnere. 

GEL  yeXav  yXu^eiv  schillern 

galbus.  gilvus.  glaucus.  color.  gloria.  clarus. 
suggillare.  gallus.  gula.  ingluvies.  gurgulio.  glutus. 
glutire.     glocire.     singultire.     glocitare. 

GEN  yevead-ai  Kind 
genuisse.       gens.       genus.       gener.      genuinus.      gnasci. 
gnavus.       navus.         naevus.       Gnaeus,  Cnejus.       agnus. 
Egnatii.     gignere.     gigas.     ingens.     indiges.     praegnans. 

GON  yvwvai  kennen 

gnoscere.  nomen.  nota.         nuntius.         percontari. 

nuncupare.     gnarus.     norma.     narrare. 

GAR  ygafyiv  ygv&iv  krähen 

graculus.     garrire.     gerrae.     gingrire.     gurdus.     gurrire. 
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ager.        Agrippa. 


exiguus 


lucidus. 


semo. 


UEll  uydQtiv  bescheren,  Sc  haar 
^erere.        grex.        agger.        gestare. 
acervus.     acerra?     carrus? 

(MAC  krank 

gracilis.     cracentes.     crocotilus.     scranciae. 
(IEV  ytvav  kauen 

^iistare.     degunere.     cibus.     cubula.     gingivae. 
HA  yuog  yuivio  gähnen 

hiare.      cohum.      hinnire.     cachinnus.     egenus. 

exilis.     indiges.     indigus.     anus.     vanus. 
HEL  yXot)  ykivr\  glühen  yki dav  g  1  e  i  s  s  e  n 

halus.         holus.        olus.        helvella.        helvus. 

livere.     luridus.     helluo.     gliscere.     glittus. 
HEM  yapai  goth.  guma  Bräutigam 

humus.      homo.      homelium.      numerus?      nemo. 

famulus  ! 

HERS  ytQOog,  yoToog  garstig] 

hirtus.  hirsutus.  horrere.  harena.  herna.  Jlernici. 
hara.  haruspex.  heres.  hircus.  hirquitallio.  haedus. 
grando.     arere. 

HA  V  ytvocu ,  ymog  ,  yv(.iog  Guss,  Schaum 
haurire.     hebria.     humor. 

LAB  Xdßtiv ,  aleufeiv 

libare.       labi.       liburna.        limus.        lembus. 

limphatus.       labor.         lubricus.       lumbricus. 

Albula.       lippus.        Velabrum.  delibutus. 

coluber.     Aesculapius. 
LAB  XatpvooHv  Lippe,  schlampen 

labium.     labrum.     lambere.     libare.     libum. 

LAC  alxrj 
lacertus.      luceres.      lucumones.     lictor.      alacer. 
Apello,  Apollo.     Vellejus.     vallum.     velox? 

LEC  tkxtiv  ).axi&v  Loch 

lacere.  lacerare.          lancinare.  laqueus. 

ablegraina.      lacerna.      alicula.      ulcus.      sulcus. 
solicitare.     vallis.     Vulcanus.     vellere. 


Jimpha. 

TJlubrae. 

adeps  'i 


ulcisci. 


licium. 
suculae. 
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lucrum.      polliceri.       pollucere. 


legio. 
limen. 


LEC  leihen 

liceri.      locare.      lucar. 
leno.     lenunculus. 

LEG  Xeyeiv 

legere,     lex.     lallare.     lcgare. 

LEG  kfyog  legen 

lectus.       snpellex.         sublica.         locus,   stlocus. 

luxare.         pellex.         lira.         vulgus.        limus. 

lirncs.     obliquus?     clivus.     clinare.     clitellae. 
LEG  a.Xfyeiv  IvyQog  schluchzen 

lugere.        lucumones.        diligere.       diligens.       negligens. 

religio,     elegans.      bubulcus.      subulcus.      algere.      alsus. 
LIG  ul/iiv  schlingen 

lingere.     lixula.     lingua. 

LEP  linuv  schleifen 
lupinus.      liber.      clepere.       clupeus.       calpar. 
colobium.     calumnia.     calim.     clam. 

LA  V  Ioveiv  "kveiv 

lavare.        luere.        delubrum.        pollubrum. 

liber,  loebesus.     Loebasius.    lomentuiu.     cluere.     cloaca. 

MED  {.ivSaliog  Schmilz 

inadere.     mattus.      mundus.     medulla?     manare.     amnis. 


clumae. 


elutriare. 


MED  [itdtiv  messen 

mederi.      meditari.       mediastinus. 
modus,     modius.     mos. 


mandare.       meddix. 


lmmanis.     imitan.     munus, 


MAG  firixavTJ  machen? 
machina.     imago.      mango. 

MEL  uCki  mild 

mel.     mulsus.     amellus.     mitis  ? 

MAL  nctlaxbg,  ßlu£  malen 

molere.        simila.        emolumentum.       mulier. 
mulcere.       malaxare.        mollis.        malleus. 
molucrum.     mola.     Mulciber.     bellua. 


mulcare. 
mollestrae. 


MEN  (lifiova  minnen. 

memini.     mens,     minari.      imminere.     Minerva,     monere. 
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MLN  —  NEW 


medius. 
mala. 


mentiri. 


monslrare.       nioneta.       luoslellum.        iiiuslricola.       inunis. 
amoenus.     Camoenae. 

manere.     moenia.      munire.     Muinmius.     municipium. 
MER  uiiniiv 

nicrus.      meiere,      ineridies.     mors,     mortnrium.      imirus. 
memhrum.     membrana.     pomoeriuin.  • 

MA H  (uujuivio  fiuy(.iat(i(o  s  c  h  in  oren 

morbus,      mortis.      morulus.      marmor.     momar.     umbra. 

MAR  pvQOfiai  Meer,  murren 

mare.      maena.      innerere.      muraena.     inuria.     murmuro. 

mustum.     ainbrex,    iinbrex.     imber.      Uinbro. 
MET  tiuouöd-ai  fitaug  Mitte 

meiere.       metari.       metiri.       amussis.       messis. 

medioximus.        meta?       primitiae.         mandere. 

mola.     mentum. 

MA  T  /najTj  matt 

matula.         metuere.        musinari.        mantissa. 
manticulari.     mendax.     menda. 

MUS  nv&v  (iv&Ho&at  Mund? 

muttire.     mustelia.      musca.      mussare.     mus.     motacilla. 
immusculus. 

NEB  vi<pog  Nebel 

nebula.     nimbus.     nubere.      nympha.      tenebrae.     inferi  ? 
NEC  vtxvg  nähen 

nex.       nectere.       necesse.       noxa.       nancisci?       nicare. 

incitao.     ancilia.     ancilla.     vincere.     vincire. 
NAG  vr\xia$ai  Nachen 

naxa.     nix.     ningere.     ungere.     anguis?     pernix? 
NEM  vi(A.uv  nehmen 

numerus,     nimis.     numero.     nemus.     nummus. 
NAV  vuuv  Naue 

nare.      natare.     nanum.      nares.      Nar.     nasus.     nutrire. 

nasiterna.     navis.     nausea.     nives.     Neptunus.     Anio. 

NE  V  vivoai 

nutare.     numen.     adnuere.     connivere. 


OT  —  PEIL  2i\) 

OT  ottü(.tui 

Otho.     os.     oiuen. 
PEC  ntxuv  fegen! 

pectere.     peculari.     pecus.     pexus.     apicus. 

PEC  mxQug 

spica.    spina.     speoillum.     pungere. 

PED  ntöuv  fassen 

pes.         optio.         pedure.         peduiu.         peda.         pellu\ia> 

pero.      repudiare.      oppidum.      oppido.      pedica.     compes. 

impedire.     compescere.     pescia.     suppeditare.    otlendices. 
PEG  na/vg  nrtyog  feig 

piger.      pinguis.      pexus.      peccare.      pecunia  ?      pectus. 

apexabo.     spectile.     pugio.      pugnus.     pumilio.     pungere. 

pax.       pignus.       pessnlus.       Picuranus.       pilus.       palus. 

propago. 
PAL  nvKr\  nuXaoGUv  nlaTvg  Feld 

palatuni.     palani.     planus.     Pales.     l'alilia.      spelunca. 

PEL  nein* 

opilio.  cinilio.  Hamen,  polns.  plaustrum.  simpulu. 
discipulus. 

POL  nolvg  ntiog  viel,    Fülle 

plus.  planus,  pollere.  pollex.  coiupüare.  oppilare. 
plebs.  locuples.  plerique.  pluere.  palus.  opulens. 
populus?     simpulum.     manipulus.     interpolare. 

PLEC  nkixuv  flechten 

plica.  plaga.  plecto.  ploxemum.  poples,  pulex. 
supplicari.  simplusv  simplex.  seinel.  palla.  peius, 
pallium.     paluda.     papilio.     spolia.     fullo. 

PER  neiQtiv  ni.nu.QUv  noqüv  führen,  onaQu^ai  sprengen 
parere.  puer.  Marcipor.  puerpera.  per.  perperani. 
pravus.  pullus.  pupillus.  pupus.  pusus.  aperire. 
operari.  opus,  apricus.  peritus.  comperire.  paries. 
separare.  perendie.  spernere.  par.  paro.  sparuni. 
portare.  importunus.  induperator.  imperator. 

parentare.         spargere.         frangere.        forare.         forfex» 
forcillare.    faux. 


!>20  PBM      R4B 

PAH    fut(Jo; 

parum.     parvus.     paullum.     paupei. 

PERU    negdtofrcu  furzen 

pedere.     podex.     pepedo.     paedor.     pediculug. 

PAS  uuouo&ai.  fett  y 

pasci.     pabulum.     pauis.     pastus.     pastillum. 

PES  mouy 

pessuin.     ponere.     pendere.     pontus.     petra. 

PET  ntieo&ai  neiuoat  finden  na.Tf.Xv  Pfad 

penna.  praepetes.  perpetuus.  impite.  irnpetus.  propitius. 
pinna.  penis.       pipinna.       accipiter.       apis.       patere. 

palibulum.  petaurum.  spatium.  spissus.  patrare, 
patera.  petreja.  patina.  pandere.  passus.  pendere. 
pala.  palari.  pandus.  pannus.  pindere.  pinsere. 
piluni.     coBipitum.     pons.     impescere.     defendere? 

PET  nodos  bitten 

petere.  expetere.  postulare.  poscere.  optare.  optio. 
opus  est.     spes.     sperare.     spons. 

PET  nud-Hv  niv&og  finster 
pati.      pestis.      petimen.      petigo.      offendere.      infensus. 
pendigo. 

PIT  niXVq    71TVEIV 

pituita.  pinus.  pipita.  pissago.  pix  *  spueie. 
spuma.     eitutire?     bitumen. 

POT  nornoc 
potens.       posse.       compos.       aput.       apisci.      ops,  opes. 
optimus.     sponte. 

POV  ntjicoxa  Gnav  anaiQHv 

potus.  poculum.  nepos.  simpuvium.  posca,  pusca. 
puteus.  Vespasius.  xfestivus.  infestus.  festin  us. 
manifestus.     sospes.     spirare. 

BAB  uQaßog  rapjpeln 

rabula.     rabere.     verbum.     verberare. 
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rogus,       rogare, 


rete.        corrigia. 


RAD  yadalog 

radius.     rallus.     rudis.     ardelio.     arundo. 

RED  $t&og  oQ&ug  gerade 

rite,     artus.     arduus.     ordo.     rudis. 

RAG  ßQuyw  ßQvx***  oQvyeiv 

ravis.  rana.  raucus.  fragor.  suffragari.  refractarius. 
rugire.     rictare.     ructare.     urus. 

REG  oQtytod-cu  recken 

rectus.       rixa.        rigere.       porrigere. 

erga.    jurgium.     pergere.     surgere. 
REG  Quxog  aq%uv  Iqvxuv  ziqytiv  Ring 

regio.        regere.         rex.        regulus. 

riscus.      orcus.      uragus.     orca.     urceus.     urna  ?     aranea. 

arcere.       exercitus.       arca.         arx.         artus.         Aperta. 

urgere.     vorago.     vorare.     varicare.     sarcina.     Sergius. 

RÜG  ogv'iat 

ruga.     corrugus.     arrugia.     runcare.     veru.     viriculum. 

REP  aqnu&iv  raffen 

rapere.  repente.  Sirpicus.  serperastrum.  rurapere. 
scrupus.  scrupulus.  repere.  serpens.  vermis.  verpus. 
carpere.     carpentum.     crapula.     caupo.     decermina. 

RET  i^g  Rad 

ratis.  rota.  rutrura.  rutabulum.  petorritum.  remus. 
vertere.     verrere. 

RUT  iQet&eiv  roth 

rutilus.     russus.     ardere.     rosa? 

REV  q6vgou  Reu  SS 

rivus.     ruere.     Rumo.     ros.     ruma.     rumor. 

SEC  ixug  sägen 

secare.  sica.  ascia.  secespita.  semita.  secus. 
sesqui.     secus.     sexus.     singuli? 

SEC  ly.so&cu  suchen 

sequi,     secundus.     segnis.     söcius. 

SEC  igxHv  sagen 

sequuta.    insece.     signum.     sigillum.    segullum. 
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SED  —  TI'G. 


ubht  sell.i.        üoliuiii. 


sahn 


sopor.     somnus.     summus.     sesopiu. 


SED  Wog  sitzru 

gedere.        sedare.        widere. 
cessare?     \illa.      vadiim  1 

SED  t&og  uoxttv  Sitte 

sodalis.     suescere.     exercere. 

SAL  uXg  Salz 

sal.       saluni.       salino.       salmacidus. 
insula. 

SEN  tvog  goth.   sineigs 

senex.     Seneca.     anus.     seniper. 
SAP  onog  Saft 

sapor.     sapiens,     sappinus.     sampsa. 

SUP  vno  auf 
sub.     supinus 

SER  tQHV 

serere.      sermo.     sors.      disertus.      disserere. 

SAT  uojj  satt 

sat.        satur.        satagere.        silus.       sentina. 
vescus.     visire. 

SEV  levat 

sivare.        sinere.        situs.        miltere.       venia. 

sensim. 
TUB  oroßog  toben 

tuba.     tubus.     tibia.     tullii.     tolleno. 

TEC  Ttxuv  Ttyvr]  tUtuv  dichten 
texere.       sublemen.       testis.       testiculi. 
tocullio. 

TUD  äiv&v  stossen 
tundere.     tussire.     Studium,     tuditare. 

TAG  Ttrwywv  denken 
tagere.       tangere.        contagio.      contaminare. 
instinctus.     titillare. 

TEG  öTiyuv  decken 
tegere.  porticus.  testa.  toga. 

sagum.  segestre.  singilio.  tacere. 

tesquus. 


»alai  iiim 


aeruscate. 


sentinare 


vovere. 


subtilis.      tela. 


instigare. 


tugurium. 
taxim 


TEL  -    V/D. 
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stolidus.       sttiltus. 


tendere.       tcluiii. 


taedium. 
protervus. 


teredo. 
terminus. 


tub 


lermcs. 
trama. 


urcinari. 


turio. 
trames. 


TEL  T)J]vai  dulden  rlllttv  ujuXktiv 

tetuli.       tollere.       tolerare.       toles. 

tutulus.     Tellumo.     Tellus. 
TEN  Tiivav  dehnen 

teuere.      abstemius.       temo.      tenus. 

protelum.     tonsilla.     antennae. 
TAB  racpelv  Tt$?j7ia,  Tvcplog  tappen,  taub 

andabata.     titubare.     stupere.     eontemplaii. 

TOP  oTvcpeiv  stopfen 
toinentum.       returare.       obturare.       topper. 
stipare.     tuiuere.     tonsilla.     stuppa. 

TER    TllQtlV    TQlßtlV 

terere.       tardus. 
torvus.      taeter. 
trans.     tribula. 

TER  ruQu^ai  otoqsccu  stören 
torus.       struere.       sternere. 
atrox.     tetricus. 

TUR  TQi^eiv  TQvfylV, 
trissare.        stridere.        strix. 
sturnus.     turdus.     todil     trogo.     turdelix. 

TREH  tqI/uv  tragen 
trahere.        traha.         tragula.        Truentus.         amptruare. 
andruat.        trojae    ludus.      truo.       vertrahus.      stringere 
strangulare.       obstragulum.       strigare.       strix.        striga. 
strigosus. 

TREP  TaQcpfis  rgicpeiv  derb 
torpere.      trabs.       strebula.      trabea.      turpis.      stuprum. 
turma.     stirps.     stiria.     ostreum.     ossc. 

TREP    TQt7li.IV    OTQt(f£lV 

trepere.     trapetum.     turbo.     sttibligo.     struppus.    strabo. 
striblita ,  scriblita.     scruppeda. 
VE  alaat  wehen 
ventus.     avis.     aer. 

VID  töitv  wissen 
videre.        visere.         invitare.        prudens.         considerare. 
desiderare.     sidus.     sideratio. 


stramen.       terrere.      trux. 


tristis  ?       turtur.       astur. 
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vir  _  r/7. 


VAF  vffi  woben 

\afer.  \ihraic.  vappo.  Omentum.  supparum. 

Mparium.    paenula* 

VFJi  ftgoi  wecken 
\egere.       vigere.       vexare.       pervicax.     vagari.     vastus. 
supervacuus. 

VAU  a/Ofiui  r/j'i 
\ah!        vagire.        vacca.        yox.         tatet,         convicium. 
ah.     axare.     axamentum. 

\  Ell  l'yuv  oyßv  Weg 
vehere.         velum.  viere.         vimcn.         voha.         fia. 

veja.       vena.       convexus.        arviga.       verve  ccrvix. 

ala.       amentum.       axis.       soccus.       ambigere.      lactuca. 
curruca.     fiducia.     cunctus.     cingere? 

VEL  iXttv  wählen 

velle.         volo.         valere.         validus.         vis*         invitus. 

solvere.     salarium.     solere.     insolens.     saltem? 
VAS  tooao&ai  goth.  vasjan. 

vas.     vestis.     velum. 
VERS  cHqgtjv  goth.  vair  - 

vir.     verres.     quirritare. 
VES  tlvat  wesen 

verus.     severus  ? 

VET  bog 
vetus.     vitricus? 

VIT  tätet*  weiss 
aestus.         aedes. 
ahenum.        audere. 
vitulari.     vitiligo. 


esse.     sum.     serius?      si.     immo. 

atta.     tata.     annus.     nannus. 

aes.         avanis.         ater.         atrium. 
auster.       austerus.      vitrum.    villa. 
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